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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Definicija opozorilnih besed
Tu boste nasli pomen opozorilnih besed, uporabljenih v teh navo-

dilih.
& OPOZORILO

Upostevajte ta navodila, da preprecite mozne tezke ali smrtno ne-

varne poskodbe.
POZOR

Upostevajte ta navodila, da preprecite Skodo na aparatu ali drugo

materialno skodo.

Opomba: To vas opozarja na pomembne informacije.

1.2 Splosna navodila
= Skrbno preberite ta navodila.

m Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.
m Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljucite.

1.3 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:
m Za pripravo vroCih napitkov.

® za pripravo hladno kuhanih napitkov;



Varnost sl

m v zaprtih prostorih v gospodinjstvu in podobnih primerih upora-
be, npr.: v kuhinjskem obmocju za zaposlene v podjetjih, pisar-
nah in drugih delovnih okoljih; v kmetijskih obratih; za stranke v
hotelih, motelih in drugih obi¢ajnih bivanjskih okoljih; pri noci-
tvah z zajtrkom.

= do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.4 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
zicnimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkusnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in prikljucne-
mu kablu.

1.5 Varnostna navodila

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljucitvi in uporabi aparata obvezno upostevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vtiCnice, ki je instalirana v skladu
S predpisi.
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» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

PoSkodovan aparat ali poSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s po¢eno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za prikljucni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtic omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljuni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti€ omreznega prikljucnega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» PokliCite pooblasceni servis. —» Stran 35

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce se omrezni prikljucni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektricni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vtiCno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in viagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elektricnega kabla in nedovoljenih adapter-

jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljSkov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

10
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» Ce je omrezni prikljuni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vroCih delov aparata.

» Po uporabi poc¢akajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

/N OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vrodi.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Prepredite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod razdelilnik napitkov.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v blizini aparata.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poskodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

UkleScCenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

/N OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske

vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene
vsaj 10 cm.

» Upostevajte tudi minimalno razdaljo 10 cm od grelne enote.

/\ OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravija!

Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni

kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanije
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

11



sl Varstvo okolja in varéevanje

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» UpoStevajte navodila za ¢iSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravije.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez

ogljikovega dioksida.

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lodeno
sortirajte v odpad.

2.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vasg

aparat porabil manj elektri¢ne energi-

je.

Interval za samodejni izklop ' nastavi-

te na najmanjSo vrednost.

v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.

Priprave napitka ne prekinjajte.
v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povedajo
porabo energije.

Opombe

= Ko je aparat povezan in v stanju
pripravljenosti, porabi najve¢ 2 W.

= Za var8evanje z energijo deaktivi-
rajte brezzi¢ni modul. Za to izklopi-
te funkcijo WLAN.

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poSkodovali.

Preverite tudi popolnost obsega do-

bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-

lozen razli€en pribor. Ta pribor je
oznacen s &rtkanim okvirjem.

A 1|

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

E Cev za mleko in sesalna cev

Navodila za uporabo

18] Cistilna tableta?

Posoda za mleko, steklena?

Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna?

Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
do

Vodni filter2

' Na voljo samo prek aplikacije Home Connect.

2 QOdvisno od opreme aparata
12



3.2 Postavitev in prikljucitev
stroja

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduije.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kier se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladis¢en pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sSno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vtiCem prikljucite v vti¢ni-
co z za&Citnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

3. Po vsakem priklopu pocCakajte pri-
bl. 5 sekund.

4 Spoznavanje

4.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

-5 A
Rezervoar za vodo
Tipska tablica

Roc&aj rezervoarja za vodo

Rezervoar za kavna zrna

Vrtljivo stikalo za nastavitev sto-
pnje mletja

m Pokrov posode za kavna zrna
LED-prikaz
Kl Hitra izbira napitka

Spoznavanje sl

m LED-vrstica s prikazom napred-
ka

Polja na dotik
Pokrov razdelilnika napitkov
Razdelilnik napitkov

Cev za mleko in sesalna cev

Grelna enota z vratci grelnega
prostora

Odkapna posoda

4.2 Posoda za izmet

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov vaSe posode za izmet.
-s.H

Zaklju¢ni element posode za iz-
met

Posoda za kavno usedlino
Vstavek posode za izmet
Odkapna plogevina
Odkapna posoda

4.3 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

LED-prikaz
Simbol Razlaga
C= Aktivirana je otroSka varno-

stna kljuCavnica.

Temperatura kuhanja

nega prostora in/ali grelno
enoto.

8
B V celoti vstavite vratca grel-
E

Zamenjajte vodni filter.

13



sl Osnovne nastavitve

Simbol Razlaga

Simbol Razlaga

Cev za mleko in sesalno
cev premaknite v parkirni
polozaj.

—0

Napolnite posodo za kavna
zrna.

Napolnite rezervoar za vo-
do.

Izpraznite posodo za izmet.

e B &

Aparat je povezan z Ho-
me Connect.

Polja na dotik

Simbol Razlaga

¢ Nastavite aromo. "

Nastavite jakosti.

Nastavite koli¢ine polnjenja.

Nastavite delez mleka.’

VKklopite ali izklopite aparat.

Zazenite Calc'n Clean.

QGEDI[:I@

C‘J<> ZaZenite &i&&enje sistema
za pripravo mleka.

5.2 Pregled osnovnih nastavitev

o Odprite ali zapustite nasta-
vitve.

A Spremenite profil. !

D Pripravite napitek za dve
skodelici.

D> Zazenite ali zaustavite po-
stopek.

5 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

5.1 Sprememba osnovnih na-
stavitev

1. Pritisnite & tolikokrat, da utripa ze-
leni simbol.

2. Za spremembo vrednosti pritisnite
>.

3. Za preklop na naslednji menijski
element pritisnite .

4. Za shranjevanje nastavitev in izhod
iz menija pritisnite poljuben simbol
za napitek.

Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.

Menij- Osnovna nastavitev = Sim-

Moznost nastavitve

LED-vrstica s

ski bol prikazom na-
ele- predka
ment
1 Trdota vode 1] 1 (mehka) | Jolele)
— "Dolocanje trdote 2 (srednje) 0000
vode", Stran 18 3 (trda) 0000
4 (zelo trda)? 0000

' Odvisno od opreme aparata
2 Tovarni$ka nastavitev

14
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Menij- Osnovna nastavitev Sim- Moznost nastavitve LED-vrstica s
ski bol prikazom na-
ele- predka
ment
2 Vodni filter (] ni aktivno O
— "Uporaba vodnega aktivno ( 1]
filtra", Stran 19
3 Temperatura kuhanja  § obi¢ajna [ Jele;
visoko ( ] @
maks. 000
4 Povezava WLAN = izkloplieno [ lele)
— "Home Connect”, vkloplieno/seznanja- @@O
Stran 24 nje aktivno 000

Ponastavitev omrezja

5.3 Ponastavitev aparata na to-
varniSke nastavitve

Aparat lahko ponastavite na tovarni-

Ske nastavitve. Pri tem se lastne na-

stavitve izbrisejo.

1. Za najmanj 3 sekunde pritisnite &,
G in ©.

v D utripa.

2. Pritisnite D.

v LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo.

v Prednastavitve so ponovno aktivi-
rane.

5.4 Nastavitev samodejnega
izklopa'

Nastavite lahko trajanje, po katerem

se aparat preklopi v stanje pripravlje-

nosti.

Opomba: PodaljSano trajanje samo-

dejnega izklopa lahko privede do po-

vedane porabe energije.

6 Pregled napitkov?

Z vasim aparatom lahko pripravite Stevilne razli¢ne napitke.

Napitek Koli¢ina polnjenja LED-vrsticas Razlaga
prikazom na-
predka
20 ml @000 Koncentrirana ka-
Q 40 ml 0000 va. Najbolje jo je
60 ml 0000 postreCi v majhni
Espresso 80 ml 0000 skodelici z debeli-

mi stenami. Skode-

' Na voljo samo prek aplikacije Home Connect.

2 Qdvisno od opreme aparata

15



sl Pregled parametrov napitka

Napitek Koli¢ina polnjenja LED-vrsticas Razlaga
prikazom na-
predka
lice vnaprej segrej-
te z vroCo vodo.
80 ml | _Jele]e) Kava s peno ali ve-
@ 100 ml 0000 lika skodelica kave,
120 ml 0000 pripravljena po me-
Café Crema 140 ml 0000 todi espresso.
120 ml @000 Espresso s spenje-
180 ml [ ] O]e) nim mlekom. Naj-
240 ml 0000 bolje jo je postredi
Cappuccino 300 ml 0000 v majhni skodelici.
anih 200 ml | ]0]0]e) Kavna specialiteta
@ 250 ml [ ] lO]e) v treh plasteh: spo-
> 300 ml 0000 daj toplo mleko, v
Latte macchiato 350 ml 0000 sredini espresso,
zgoraj mlecna pe-
na. Najbolje jo je
postreci v kozarcu.
N 100 ml [ _Jele]e) Za pripravo poseb-
| &g ) 150 ml 0000 nih kavnih napitkov
L 200 mi 0000 Z mlekom.
Foamed milk 250 ml 0000
100 ml | _Jele]e) Za pripravo vrocih
g 150 ml [ ] lO]e) napitkov, npr. ¢aja,
= 200 ml 0000 ali za segrevanje
Hot water 250 ml 0000 skodelic.

7 Pregled parametrov napitka

Z aparatom lahko individualno prilagodite parametre napitka.

Parametri Simbol Stopnja LED-vrstica s prikazom na-
napitka’ predka
Aroma ¢ blage | Jole)
uravnotezena (] 1@
markantna 000
Intenzivnost @ rahla [ Jolelele)
obi¢ajna 00000

' Odvisno od opreme aparata
16
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Parametri Simbol Stopnja LED-vrstica s prikazom na-
napitka’ predka
modna ( 1 I Jele]
zelo modéna 00000
doubleShot & 00000
Koli¢ina polnjenja E p mala [ Jolele)
srednja [ 1 JOl@)
veliko 0000
zelo velika 0000
Dele? mleka Ca- E 60 % [ Yolo)
ppuccino 70 % 000
80 % 000
DeleZ mleka Latte E 70 % [ Jol®!
macchiato 80 % 1 ]
90 % 000
8 Pribor POZOR

Uporabljajte originalni pribor. Ta je
prilagojen vasemu aparatu.

Pribor Trgovina

Termo kavna posoda TCZ4001

Vodni filter TCZ7003
Vodni filter, 3 kosi TCZ7033
Cistilne tablete TCZ8001A

Tablete za odstranje- TCZ8002A
vanje apnenca

Komplet za nego TCZ8004A

9 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

9.1 Priprava in ¢iSCenje apara-
ta

Odstranite zascitne folije in odistite
aparat in posamezne dele. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

' Odvisno od opreme aparata

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuéno meSanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

~s. -k
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-
kovost kavnih zrn, jih skladi§gite na
hladnem mestu in zaprte.

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ve¢ dni brez izgube aro-
me.

v
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sl Pred prvo uporabo

9.2 Prva uporaba

Po prikljuditvi na elektricno omrezje

vklopite aparat.

» Ce sveti &, napolnite rezervoar za
vodo s sveZo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

v Aparat izpira in je nato pripravljen
za uporabo.

Opomba: Zdaj lahko spremenite

osnovne nastavitve in nastavite Ho-

me Connect.

— "Osnovne nastavitve", Stran 14

— "Nastavitev Home Connect”,

Stran 24

9.3 Dolo¢anje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravocasno
prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

» Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe @ in pustite, da
se odcedi.

— "Pregled stopnje trdote vode”,

Stran 18

» Pocakajte eno minuto @.

» Vrednost trdote vode razberite s
testnega traku ®.

~5.8

Opomba: Uporabite tudi testni listic z

namesceno napravo za mehcanje vo-

de, saj ti ustvarjajo razli€ne stopnje tr-

dote vode.

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.

= Ce je trdota vode vi§ja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

9.4 Pregled stopnje trdote vode
V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
¢a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

9.5 Nastavitev trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna, da lahko aparat pravoda-
sno prikaze, kdaj je treba odstraniti
vodni kamen. O trdoti vode se lahko
pozanimate pri lokalnem komunal-
nem podjetju, ki vam dobavlja vodo.

' Tovarniska nastavitev
18

1. Pritisnite & tolikokrat, da pri¢ne
utripati &J.

2. Pritisnite D tolikokrat, da LED-pri-
kaz prikazuje pravilno trdoto vode.
— "Pregled osnovnih nastavitev",
Stran 14



3.

Za shranjevanje nastavitev in izhod
iz menija pritisnite poljuben simbol
za napitek.

9.6 Uporaba vodnega filtra

Z vodnim filtrom preprecite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-
dnega kamna.

>

>

>

PravoCasno zamenjajte vodni filter.
Vodni filter zamenjajte najpozneje
po 2 meseca.

UpoStevajte obvestila o stanju.

Opombe

Vsebnost apnenca v vodi vpliva na
aromo in peno kave. Na spodnji
strani vodnega filtra BRITA INTEN-
ZA je obro¢ za aromo. Za nastavi-
tev optimalne stopnje arome glede
na vaso vodo iz vodovoda zavrtite
obro¢ za aromo.

Izrabljen vodni filter zavrzite v skla-
du s krajevnimi predpisi.
Nadomestne vodne filtre hranite v
originalni embalazi na hladnem in
suhem mestu.

Za podrobnejSa navodila za upora-
bo vodnega filtra odCitajte nasle-
dnjo kodo QR.

-3l

-s.8

A ©|

Vstavljanje ali zamenjava vodnega
filtra

Opomba: Ce sveti B, zamenjajte vo-
dni filter.

1.

v

Pritisnite € tolikokrat, da pri¢ne
utripati &,

PrikaZze se trenutno stanje »ni aktiv-
no«,

— "Pregled osnovnih nastavitev”,
Stran 14

AW N

v

Pred prvo uporabo sl

. Za aktiviranje filtra pritisnite D.

&) in B utripata.

. Odstranite rezervoar za vodo.
. Po potrebi odstranite star vodni fil-

ter.

. Nov vodni filter z odprtino navzgor

potopite v posodo, napolnjeno z
vodo, dokler se ne nehajo dvigova-
ti mehurcki.

A 5|

. Vodni filter mo¢no potisnite v re-

zervoar za vodo.

. Rezervoar za vodo napolnite s sve-

70, hladno pitno vodo brez ogljiko-
vega dioksida do oznake »max«.
L utripa.

. Odstranite in izpraznite posodo za

izmet in posodo za kavno usedli-
no.

. OcCistite posodo za izmet in poso-

do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.
D utripa.

10.Pritisnite D.

v
v

v

Filter se izpira in aktivira.
LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.

lJ zasveti.

11.0dstranite in izpraznite posodo za

izmet in posodo za kavno usedli-
no.

12.0cistite posodo za izmet in poso-

v

do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.
Aparat je pripravljen za uporabo.

Namigi

Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

Z uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto d&istiti vodne-
ga kamna.

Ce aparata dlje Casa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vro&e vode.

19
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Osnovno upravljanje

Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.
— "Pribor”, Stran 17

Deaktiviranje vodnega filtra

1.

v

Pritisnite € tolikokrat, da pricne
utripati &,

PrikaZe se trenutno stanje »aktiv-
NO«.

— "Pregled osnovnih nastavitev’,
Stran 14

. Za deaktiviranje filtra pritisnite D.

Prikaze se novo stanje »ni aktiv-
no«,

. Po potrebi odstranite star vodni fil-

ter.

. Za shranjevanje nastavitev in izhod

iz menija pritisnite poljuben simbol
za napitek.

9.7 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.

Opombe

20

Aparat je tovarniSko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

Mlin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tede le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko pri delujo-
¢em mlinu prilagodite stopnjo mle-
tja.

— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 23

Med delovanjem se lahko na rezah
za prezracevanje in nad vratci pro-
stora za kuhanje pojavijo vodne
kapljice.

Ce aparata dologen ¢as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v aplikaciji
Home Connect.

» |z aparata lahko izstopa para.

= Prvi napitek Se nima polne arome,
ce:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

10 Osnovno upravljanje

10.1 Vklop ali izklop aparata

» Pritisnite O.
Pri vklopu in izklopu se na aparati
prikaze animacija aparata. Pri vklo-
pu ali izklopu aparat izpira samo-
dejno. Pri izklopu aparat uporabi
paro za giSéenje in jo spusti v po-
sodo za izmet. Pri postopku izpira-
nja LED-vrstica s prikazom napred-
ka prikazuje animacijo. Ce je apa-
rat pri vklopu Se topel ali pred iz-
klopom ni bil pripravljen noben na-
pitek, se aparat ne izpere.

10.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po
zelji.




/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Prepredite stik koze z iztekajodimi
tekoCinami in paro.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Razdelilnik napitkov in sesalna cev

se zelo segrejeta.

» Nikoli se ne dotikajte vroCega raz-
delilnika napitkov ali sesalne cevi.

» Pred dotikanjem pocakajte, da se
vro¢ razdelilnik napitkov in sesalna
cev ohladita.

Opombe

= Pri nekaterih nastavitvah se napi-
tek pripravi v ve¢ korakih. Po¢akaj-
te, da se postopek v celoti zakljuci.

= Ce pripravljate napitek z mlekom,
vedno prikljudite z mlekom napol-
njeno posodo s cevjo za mleko in
sesalno cevjo.

= Ce razdelilnik napitkov ni oc¢is¢en,
se lahko pri pripravi vro¢e vode
zraven izceja tudi manjsa koli¢ina
mleka.

Namig: Vas$ aparat poleg napitkov, ki

jih lahko pripravite prek gumbov za

hitro izbiro, vsebuje Se druge napitke

v aplikaciji Home Connect.

Priprava napitka

1. Pod izto¢ni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. Izberite napitek.
3. Po potrebi spremenite nastavitve
za napitek:
» Ce Zelite spremeniti koligino pol-
njenja, pritisnite EJ.

' Odvisno od opreme aparata

Osnovno upravljanje sl

» Ce Zelite jakost spremeniti, priti-
snite 0.
» Ce zelite spremeniti aromo, priti-
snite ¢, '
» Ce Zelite spremeniti deleZz mle-
ka, pritisnite 8.
4. Za zacCetek priprave napitka priti-
snite D.
Ce uporabljate kavna zrna, se ta
pri vsakem kuhanju sveze zmelje-
jo.
v Napitek se pripravi in napolni v
skodelico.
Opombe
= Pri pripravi napitka z mlekom pazi-
te, da je cev za mleko s sesalno
cevjo priklju¢ena na izto¢ni sistem
in je sesalna cev potopliena v mle-
ko.
= Po pripravi napitka z mlekom se iz-
to&ni sistem samodejno odisti s
kratkim udarom pare.
= Ce pribl. 30 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nacin nastavitve.
= Aparat samodejno shrani nastavi-
tve.
Namigi
= Pred pripravo lahko skodelice se-
grejete z vroCo vodo.
= |# sveti, Ce je med pripravo zazna-
na prazna posoda za kavna zrna.
Napolnite posodo za kavna zrna in
to potrdite z D. Za prekinitev pri-
prave napitka za najmanj 3 sekun-
de pritisnite D.
= Za pred¢asno prekinitev trenutne
priprave napitka pritisnite D.
= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.
= Kakovost mle€ne pene je odvisna
od vrste uporabljenega mleka ali
rastlinskega napitka.
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sl Osebne nastavitve

10.3 quickCup

Pripravo napitkov iz hitre izbire napit-
ka lahko zaZenete tako, da za 2 se-
kundi pritisnete napitek. To je mogo-
¢e tudi v stanu pripravljenosti apara-
ta. V tem primeru se aparat vklopi,
postopek izpiranja se preskodi in pri-
prava napitka se takoj zazene.

10.4 Pripravljanje napitka za
dve skodelici hkrati

Glede na izbran napitek lahko hkrati
pripravljate napitek za dve skodelici.

Opomba: Ce je aktivna funkcija dou-
bleShot, potem funkcija priprave na-

pitka za dve skodelici hkrati ni mogo-
ca.

¢

1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.

2. Pritisnite [0

v [ zasveti.

3. Pod razdelilnik napitkov levo in de-
sno postavite dve skodelici.

4. Pritisnite D.
Napitek se pripravi v 2 korakih. Zr-
na se zmeljejo v 2 postopkih mle-
tja.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelici.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

10.5 doubleShot'

Aparat zmelje kavo dvakrat.

Aparat znova zmelje in skuha kavna
zrna za bolj poln okus in sprosCanje
aromati¢nih snovi.

Dlje kot se kava kuha, ve¢ grenkobe
in nezelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave.

' Glede na napitek

Opombe

= Funkciji doubleShot je odvisna od
izbrane jakosti in velikosti napitka.

» Ce je aktivna funkcija doubleShot,
potem funkcija priprave napitka za
dve skodelici hkrati ni mogoca.

Namig: Dodatni simbol & prikazuje,
da je moznost doubleShot aktivna.

10.6 Slow Brew in Cold Brew?

Slow Brew in Cold Brew sta napitka,
ki se kuhata pocasi ter iz vaSega
aparata priteCeta v pulzirajo¢em, pre-
kinjenem toku. Ta vrsta priprave kave
je na voljo v vrodi in hladni razli€ici.
Priprava napitka traja ve¢ minut.

Opomba: Rezervoar za vodo pred

pripravo napitka napolnite s svezo,
hladno pitno vodo brez ogljikovega
dioksida.

11 Osebne nastavitve®

Shranite napitke v svoj osebni profil.
Vas$ aparat tovarniSko ponuja 5 razli¢-
nih uporabniskih profilov. Vsak profil
ima lastno barvo.

Namig: Nastavitve lahko kadar koli
spremenite.

11.1 Izbira in obdelava profila

1. Pritisnite A tolikokrat, da se prika-
Ze Zelena barva.

2. Izberite napitek.

3. Nastavite Zelene parametre napit-
ka.

v Nastavitev se samodejno shrani v
trenutno izbranem profilu.

2 Na voljo samo prek aplikacije Home Connect.

8 Odvisno od opreme aparata
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12 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

12.1 Nastavitev stopnje mletja

Ko se zrnje melje, nastavite Zeleno
stopnjo mletja.

/\ OPOZORILO
Nevarnost poskodb!
Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

POZOR

Nevarnost poskodb mlina. Nepravilna

nastavitev stopnje mletja lahko po-

Skoduje mlin.

» Stopnjo mletja nastavite le pri vklju-
¢enem mlinu.

» Stopnjo mletja po stopnjah nastavi-
te z vrtljivim izbirnim gumbom.

Stopnja mle- Nastavitev
tja
Fina stopnja  Vrtljivo izbirno sti-

mletja za sve- kalo zavrtite v na-
tlo prazena zr- sprotni smeri urne-
na ga kazalca

©

Groba stopnja Vrtljivo izbirno sti-

mletja za te- kalo zavrtite v
mno prazena smeri urnega ka-
zrna zalca

—%¢

\.
Nastavitev stopnje mletja se poka-
ze Sele po drugi skodelici.

Mlin sl

Namig: Ce kava tece le po kapljicah,
nastavite stopnjo mletja na bolj gro-
bo.

Ce kava prehitro tece in je premalo
kremasta, nastavite stopnjo mletja na
bolj fino.

13 Nacini delovanja za
aparat

Nastavite Zelene nadine delovanja za
va$ aparat.

13.1 Aktiviranje in deaktivira-
nje otroskega varovala

Da bi za8gitili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

Zahteva: Aparat je vklopljen.

» Za najmanj 3 sekunde pritisnite .

v Ce ¢ sveti, potem je varovalo za
otroke aktivirano.

Opomba: Ce ponovno pritisnete & za
3 sekunde, se otroSko varovalo deak-
tivira.

13.2 Aktiviranje in deaktivira-
nje demonstracijskega
nacina

Zahteve

= Aparat je vklopljen.

= Rezervoar za vodo je odstranjen

ali prazen.

» Izberite eno od obeh moznosti:

» Pri aparatih TPR411...: tipki
Espresso in Foamed milk priti-
snite za 5 sekund.

» Pri aparatih TPR415...: tipki
Americano in Latte macchiato
pritisnite za 5 sekund.

v Aparat preklopi v demonstracijski

nacin. Prikazejo se razli¢ni prikazi.

Opombe

= Pri aktivnem demonstracijskem na-

dinu uporaba aparata ni mogoca.
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= Ce ponovno pritisnete ustrezne tip-
ke za napitke za 5 sekund, se de-
monstracijski nacin deaktivira.

14 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat povezite z
mobilno kon&no napravo, da boste
lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne
nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-
je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domagdim omrezjem WLAN (Wi-Fi ") in
aplikacijo Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Sledite
navodilom in upostevajte napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= UpoStevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost", Stran 8

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem ¢asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

= Ko je aparat povezan in v stanju
pripravljenosti, porabi najve¢ 2 W.

14.1 Nastavitev Home Connect

Zahteva: Aparat na mestu postavitve

sprejema signal domacega omrezja

WLAN (Wi-Fi).

1. Skenirajte naslednjo QR kodo.
YA 19
Prek kode QR lahko namestite
aplikacijo Home Connect in pove-
Zete aparat.

2. Pritisnite € tolikokrat, da pri¢ne
utripati =.
— "Pregled osnovnih nastavitev",
Stran 14

v LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje 2 lucki LED za WLAN
»vklopljeno/seznanjanje aktivno«.

3. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

Opombe

= Pri novih namestitvah aplikacije
Home Connect pritisnite moznost
»Dodaj aparat«. Ce je aplikacija
Home Connect Ze namesc¢ena in
SO povezani drugi aparati, pritisnite
moznost »+ Dodaj aparat«.

= Funkcija Bluetooth je potrebna sa-
mo za postopek povezovanja. Po
postopku se funkcija Bluetooth sa-
modejno deaktivira.

14.2 Upravljanje aparata z apli-
kacijo Home Connect

Z aplikacijo Home Connect lahko
aparat nastavljate in vklopite na dalja-
VO.

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Nenameren daljinski zagon prek apli-

kacije Home Connect lahko privede

do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte
pod razdelilnik napitkov.

' Wi-Fi je za8¢itena blagovna znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance.
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https://www.home-connect.com

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v
blizini aparata.

Zahteve

= Aparat je priklju¢en na elektri¢no
omrezje.

= Aparat je povezan z domadim
omrezjem in z aplikacijo Ho-
me Connect.
Ko je aparat povezan z Home Con-
nect, sveti = na upravljalnem po-
lju. Od tega trenutka je aparat na-
stavljen na daljinsko upravljanje in
nastavitve gospodinjskega aparata
lahko spreminjate prek aplikacije
Home Connect.

14.3 Posodobitev programske
opreme

S to funkcijo lahko posodobite pro-
gramsko opremo aparata, npr. za op-
timiziranje, odpravljanje napak ali var-
nostno pomembne posodobitve.
Pogoji
» Ste registriran uporabnik Ho-
me Connect.
= Na mobilni napravi je namesS&ena
aplikacija Home Connect.
» Aparat je povezan s streznikom
Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas obve-
S&a o razpolozljivih posodobitvah
programske opreme.

Trenutno razliCico programske opre-
me lahko najdete v aplikaciji Ho-

me Connect pod informacijami o apa-
ratu.

Po uspesSnem prenosu lahko prek
aplikacije Home Connect zazenete
namestitev, e se nahajate v doma-
¢em omrezju WLAN (WiFi). Po uspe-
Sni namestitvi vas aplikacija Ho-

me Connect o tem obvesti.

Opombe

= Posodobitev programske opreme
poteka v dveh korakih.

Home Connect sl

— Prvi korak je prenos.
— Drugi korak je namestitev na
vas aparat.

= Med prenosom lahko aparat Se na-
prej uporabljate. Odvisno od oseb-
nih nastavitev v aplikaciji Ho-
me Connect lahko prenos pro-
gramske opreme poteka tudi sa-
modejno.

= Namestitev lahko traja do 15 mi-
nut. Med namestitvijo aparata ne
morete uporabljati. Med posodobi-
tvijo aparata ne izklapljajte.

=V primeru varnostne posodobitve
priporoéamo, da namestitev opra-
vite Simpre;.

14.4 Varstvo podatkov

UpoStevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-

macim omrezjem, prikljucenim na in-

ternet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zaSd&ito povezave).

= Trenutna razliCica programske
opreme in strojne opreme vasSega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in

jo morate opraviti Sele takrat, ko Zeli-

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

Opomba: Upostevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-
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nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

15 Ciséenje in nega
15.1 Cistila

Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna gistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih gistil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
Ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih gistilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
blete za CiSCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.

— "Pribor", Stran 17

26

Namigi

= Nove gobice za CisCenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrsinah iz nerjavecega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozie.

15.2 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€nega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elek-

tri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢ne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vticno povezavo aparata ne
sme priti tekodgina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega Cistilnika ali visokotlac-
nega cistilnika.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vroc¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri ¢isCe-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» Upostevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.



» Uporabljajte samo programe, ki
komponent ne segrejejo na ved
kot 60 °C.

1. OhiSje, visokosvetleCe povrSine in
upravljalno polje ocistite s krpo iz
mikrovlaken.

2. Izto¢ni sistem po pripravi napitka
ocCistite z mehko, mokro krpo.

3. Rezervoar za vodo izperite s &isto
svezo vodo.

4, Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljan, npr. med poditnicami, oCisti-
te celoten aparat, vkljucno z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
Ce ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko ocCisti sam.

15.3 Ciséenje posode za izmet
in posode za kavni osta-
nek

Odkapno posodo in posodo za kav-
no usedlino vsak dan izpraznite in
ocCistite, da preprecite obloge. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

aed 20 B 23]

15.4 Ciséenje razdelilnika na-
pitkov

Razdelilnik napitkov redno odistite.

Sledite navodilom na sliki na zacetku

teh navodil.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Razdelilnik napitkov in sesalna cev

se zelo segrejeta.

» Nikoli se ne dotikajte vroCega raz-
delilnika napitkov ali sesalne cevi.

Cis&enje in nega sl

» Pred dotikanjem podakajte, da se
vro¢ razdelilnik napitkov in sesalna
cev ohladita.

a2 18]

Namigi

= Ce Zelite razdelilnik napitkov ocCisti-
ti posebej temeljito, lahko uporabi-
te servisni program za Cis&enje sis-
tema za pripravo mleka.
— "Zagon ciscenja sistema za pri-
pravo mleka", Stran 28

= Vse komponente razdelilnika napit-
kov lahko ocistite v pomivalnem
stroju.

15.5 Ciséenje grelne enote
Poleg samodejnega postopka izpira-
nja tedensko odstranjujte in odistite
enoto za kuhanje. Sledite navodilom
na sliki na zacetku teh navodil.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢is¢enje lahko poskodu-

je grelno enoto.

» Ne uporabljajte sredstva za pomi-
vanje.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo kis ali kisline.

» Ne distite v pomivalnem stroju.

- 24 | 30
Opomba: Vratca grelnega prostora

se lahko zaprejo samo, Ce je grelna
enota pravilno vstavljena.
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15.6 Servisni programi

Za temeljito CisCenje aparata uporabi-
te servisne programe.

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

Opombe

s | ED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje potek postopka.

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

Namigi

= Poleg samodejnega postopka izpi-
ranja tedensko odstranjujte in oCi-
stite enoto za kuhanje.

= Da bi se tableta za odstranjevanje
vodnega kamna bolje in hitreje raz-
topila, za servisne programe upo-
rabite mla¢no vodo.

Zagon ¢iScenja sistema za pripra-
vo mileka
Postopek traja pribl. 3 minut.

1. Pritisnite (.
Opomba: Ce je posoda za izmet
polna, dodatno utripa 4, posodo
za izmet pa morate izprazniti in jo
ponovno vstaviti, da zacnete posto-
pek.

v &in D utripata.

2. Cev za mleko in sesalno cev pre-
maknite v parkirni polozaj.

3. Pritisnite D.

v Program za CisCenje sistema za
mleko se zazene.

v LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.

v Program je kon&an in aparat po-
novno pripravljen na delovanje.
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Zazenite Calc'n Clean
Postopek traja pribl. 30 minut.

Opombe

= (¥ sveti, Ce je potrebna funkcija
Calc'n Clean. ¢ utripa, ¢e je nujno
potrebna funkcija Calc'n Clean. &
utripa in vse lucke LED razen = so
izklopljene, ¢e na aparatu niso ved
mogoce druge funkcije razen izklo-
pa aparata in zagona funkcije
Calc'n Clean.

= Po zagonu Calc'n Clean programa
ni ve& mogoce prekiniti.

= D utripa vedno, ko je korak kon-
¢an in lahko zaénete naslednji ko-
rak.

1. Pritisnite &.

v 1 in & utripata.

2. Odstranite in izpraznite posodo za
izmet in posodo za kavno usedli-
no.

3. Ocistite posodo za izmet in poso-
do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.

4. Cev za mleko in sesalno cev pre-
maknite v parkirni polozaj.

v D, ®&in Y utripajo.

5. Pritisnite D.

v [ utripa.

6. Odprite vratca grelnega prostora.

7. Odstranite grelno enoto, jo ocCistite
in ponovno vstavite.

8. Vstavite Cistilno tableto v grelno
enoto.

A 31

9. Zaprite vratca grelnega prostora.

v D in & utripata.

10.Pritisnite D.

v W utripa.

v Ce obstaja vodni filter, dodatno
utripa ©.

11.Rezervoar za vodo vzemite iz apa-
rata in ga izpraznite.

12.Ce obstaja vodni filter, ga odstrani-
te.



13.Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70, mlac¢no pitno vodo brez ogljiko-
vega dioksida do oznake »calc.

14.V vodo dodajte tableto za odstra-
njevanje vodnega kamna in preme-
Sajte, da se tableta povsem razto-
pi.

15.Rezervoar za vodo ponovno vstavi-
te in pod izto¢ni sistem postavite
posodo s prostornino pribl. 1 1.

v D in & utripata.

v (Ce obstaja vodni filter, dodatno
utripa ©.

16.Pritisnite D.

v Program se zazene, oCisti aparat
in iz njega odstrani vodni kamen.

v ( zasveti.

v LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.

v Y utripa.

v Ce obstaja vodni filter, dodatno
utripa &,

17.0dstranite rezervoar za vodo in ga
ocCistite.

18.Ponovno vstavite vodni filter.

19.Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70, hladno pitno vodo brez ogljiko-
vega dioksida do oznake »max«.

v D in & utripata.

20.Pritisnite D.

v Program se zaZene, ocCisti in izpere
aparat.

v LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.

v 13 utripa.

21.0dstranite in izpraznite posodo za
izmet in posodo za kavno usedli-
no.

22.0¢istite posodo za izmet in poso-
do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.

v Program je kon&an in aparat po-
novno pripravljen na delovanje.

Cis&enje in nega sl
Ponastavitev servisnih programov

Ce se servisni program prekine, npr.
zaradi izpada elektricnega toka, izve-
dite naslednje korake.

1. Ce utripata L in &, odstranite in iz-
praznite posodo za izmet in poso-
do za kavno usedlino.

2. Ocistite posodo za izmet in poso-
do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.

. Cev za mleko in sesalno cev pre-
maknite v parkirni polozaj.

D, &in I utripajo.
. Pritisnite D.
& utripa.
Ce obstaja vodni filter, dodatno
utripa &,

5. Rezervoar za vodo vzemite iz apa-

rata in ga izpraznite.

6. Ce obstaja vodni filter, ga odstrani-
te.

7. Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70, hladno pitno vodo brez ogljiko-
vega dioksida do oznake »max«.
D in & utripata.

. Pritisnite D.

Aparat se izpira.

LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.

1 utripa.

9. Odstranite in izpraznite posodo za
izmet in posodo za kavno usedli-
no.

10.Odistite posodo za izmet in poso-
do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.

v Aparat se izpira.

11.Ce je bil vodni filter odstranjen, re-
zervoar za vodo vzemite iz aparata
in ga izpraznite.

12.Ponovno vstavite vodni filter.

13.Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70, hladno pitno vodo brez ogljiko-
vega dioksida do oznake »max«.

v Program je kondan in aparat po-
novno pripravljen na delovanje.

w
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16 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasceni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.

Namig: Aparat trajno povezite z aplikacijo Home Connect, da samodejno preje-
mate posodobitve programske opreme. To omogoca odpravljanje tezav, izvaja-
nje izboljSav delovanja in names&anje novih funkcij. V aplikaciji Home Connect
prejmete tudi podrobnejse informacije o stanju delovanja aparata.

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne

dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poSkoduje, ga mora zamenjati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-

ognete nevarnostim.

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat se ne odziva
vec.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Home Connect ne de-
luje pravilno.

Mozni so razliéni vzroki.
» Pomaknite se na www.home-connect.com.

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
» Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» Ocistite grelno enoto.
— "Ciscenje grelne enote”, Stran 27

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Ocistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogoce pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde¢ roCaj levo navzgor.

3. Vstavite vratca grelnega prostora.

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

30

Razdelilnik napitkov je umazan.
» Razdelilnik napitkov odistite roéno ali v pomivalnem
stroju.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Razdelilnik napitkov
ne sesa mleka.

Razdelilnik napitkov ni pravilno sestavljen.
» Razdelilnik napitkov pravilno sestavite.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr-
zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Aparat ne izda vroge
vode.

Razdelilnik napitkov je umazan.
» Razdelilnik napitkov odistite ro¢no ali v pomivalnem
stroju.

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Posodo za vodo temeljito odistite.

3. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Grelne enote ni mogo-
Ce sneti.

Grelna enota ni v polozaju za odstranjevanje.
» Ponovno vklopite aparat.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat s stikalom izkljucite iz omrezja.
2. PoCakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlingek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOgdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mleka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
ze.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurg-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Aparat je umazan.

» Ocistite grelno enoto.

— "Ciscenje grelne enote”, Stran 27

» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Intenzivnost kave je nastavljena previsoko.
» ZmanjSajte intenzivnost kave na npr. obi¢ajno.

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vec€ sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

Kava je prekisla.

Stopna mletja je nastavljena na preve& grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
zganem.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 23

Mlete kave je premalo.
» Uporabite 2 poravnani merilni zlicki mlete kave.

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

& sveti in animacija
aparata je trajno prika-
zana.

Grelna enota je tezko pomi&na, umazana ali blokirana
(koda napake E6523).

» Odcistite grelno enoto.

— "Ciscenje grelne enote", Stran 27

&) sveti in animacija
aparata je trajno prika-
zana.

Napaka v sistemu za vodo (koda napake E3401).

1. Aparat izklopite iz elektricnega omrezja in podakajte
1 minuto.

2. Aparat ponovno priklopite na elektricno omrezje in
zazenite aparat.

) in B svetita.

Sistem ne prejme vode (koda napake E3101).

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

3. Ce obstaja vodni filter, ga odstranite.

4. Rezervoar za vodo polnite s svezo, hladno pitno vo-
do brez ogljikovega dioksida.

¢ sveti in 8 utripa.

Delovna temperatura aparata je prevroca ali premrzla

(kode napake E2002, E8432, E9Q120).

1. Aparat izklopite iz elektricnega omrezja in podakajte,
da aparat doseze potrebno delovno temperaturo.

2. Aparat ponovno priklopite na elektricno omrezje in
zazenite aparat.
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sl Odpravljanje motenj

Napaka

Vzrok in odprava napak

l#l sveti in animacija
aparata je trajno prika-
zana.

Mlingek je tezko pomicen ali blokiran s tujkom (koda

napake E6503).

1. Aparat izklopite iz omrezja in po¢akajte 1 minuto.

2. Aparat ponovno priklopite na omrezje in zaZenite
qparat.

3. Ce se sporocilo o napaki $e naprej prikazuje, poklici-
te servisno sluzbo.

c= utripa.

Napetost in/ali frekvenca elektricnega napajanja je zu-
naj dovoljenega razpona (kode napake E9002,
E9024).

» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V.

Animacija aparata je
trajno prikazana in se
ne odziva veC na
upravljanje.

Modul elektronike aparata se ne odziva vec, ni pripra-

vljen za uporabo ali ne deluje pravilno (kode napak

EOOOE, EO10F, EO50F).

1. Aparat izklopite iz omrezja in podakajte 1 minuto.

2. Aparat ponovno priklopite na omrezje in zazenite
aparat.

3. Ce se sporocilo o napaki Se naprej prikazuje, poklici-
te servisno sluzbo.

Aparat na zaslonu pri-
kazuje spreminjajoce
se vsebine in se ne
odziva ve¢ na upra-
vljanje.

Aparat je v predstavitvenem nacinu.
» Deaktivirajte demonstracijski nadin.

G utripa, druga inte-
rakcija z aparatom pa
ni mogocda.

Aparat je zaklenjen, ker je potreben program Calc'n
Clean.

» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.
— "Zazenite Calc'n Clean", Stran 28

= po vklopu za kratek
Cas utripa.

To je opomnik, da je aparat pripravljen za povezavo z
omrezjem. Ta opomnik se prikazuje v rednih intervalih.
» Dejanje za vas ni potrebno.

> utripa.

Za nadaljevanje je treba potrditi postopek.
» Za nadaljevanje programa pritisnite D.

L3 in & utripata.

Servisni program je bil prekinjen.
» Ponastavite servisni program.
— "Ponastavitev servisnih programov”, Stran 29
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17 Transport, skladiSce-
nje in odstranjevanje

17.1 Aktiviranje praznjenja pre-
ostale vode

ZaSditite svoj aparat pred zmrzaljo
med transportom in skladiSéenjem.

POZOR

Ostanki tekoCin v aparatu lahko pri

transportu ali med skladis¢enjem po-

Skodujejo aparat.

» Pred transportom ali skladisCe-
njem izpraznite sistem napeljav.

Zahteva: Aparat je pripravljen za

uporabo.

1. Za najmanj 3 sekunde pritisnite ¢
in 0.

v L utripa.

v (Ce obstaja vodni filter, dodatno
utripa E.

2. Rezervoar za vodo vzemite iz apa-
rata in ga izpraznite.

3. Ce obstaja vodni filter, ga odstrani-

te.

. Vstavite prazen rezervoar za vodo.

D in & utripata.

. Pritisnite D.

LED-vrstica s prikazom napredka
prikazuje animacijo izpiranja.
1 utripa.

6. Odstranite in izpraznite posodo za
izmet in posodo za kavno usedli-
no.

7. Ocistite odkapno posodo in poso-
do za kavno usedlino in ju ponov-
no vstavite.

v Aparat se preklopi v stanje pripra-
vljenosti.

8. Aparat izkljucite iz elektriCnega
omrezja.

o < b

<

Transport, skladi§Cenje in odstranjevanje sl

17.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
¢inski ali mestni upravi.

B

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo&ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

18 Servisna sluzba

Pri nasi sluzbi za podporo strankam
lahko dobite originalne nadomestne
dele, ki so pomembni za delovanje in
jih je mogoce skladisditi, do 10 let od
dne, ko je aparat dan na trg.

Za veC informacij se obrnite na naso
sluzbo za podporo strankam.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezpladen.
Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
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sl Tehni¢ni podatki

strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod www.bosch-home.com na strani
izdelka in na servisni strani vasega
aparata pri navodilih za uporabo in
dodatnih dokumentih.

18.1 Stevilka izdelka (E-Nr.),
proizvodna sStevilka (FD)
in Stevna Stevilka (Z-Nr.)

Ko pokli¢ete sluzbo za podporo
strankam, potrebujete Stevilko proi-
zvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko
(FD) in Stevno Stevilko (Z-Nr.), ki jih
najdete na tipski tablici aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapiSite.

19 Tehni€ni podatki

Napetost 220-240V ~
Frekvenca 50/ 60 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja mo¢ static- 15 bar

ne &rpalke

Najvedja kapaciteta 1,8 |
rezervoarja za vodo
(brez filtra)

Najvedja kapaciteta
posode za kavna zr-
na

275 ¢

' Odvisno od opreme aparata
36

Dolzina napajalnega 100 cm
kabla

ViSina aparata 378 mm
Sirina aparata 272 mm
Globina aparata 472 mm
Teza, prazen =8 kg

Vrsta enote za mletje Keramika

19.1 Informacije o brezplaéni
programski opremi in
opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje programsko opre-
mo, ki so jo imetniki avtorskih pravic
licencirali kot brezplaéno programsko
opremo ali programsko opremo
Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so
shranjene na aparatu. Dostop do
ustreznih informacij o licenci je mo-
Zen tudi prek aplikacije Home Con-
nect: ,Profil -> Pravni napotki -> Infor-
macije o licenci.! Informacije o licen-
ci lahko prenesete tudi s spletne stra-
ni blagovne znamke. (Na spletni stra-
ni iSSite svoj model aparata in druge
dokumente.) Alternativno lahko ustre-
zne informacije pridobite prek ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Minchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali
zadevno izvorno kodo.

Svojo zahtevo poSljite na ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Mulnchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST"

Zaradunani vam bodo stroski za ob-
delavo vaSe zahteve. Ta ponudba ve-
lja tri leta od datuma nakupa oz. vsaj
v ¢asovnem obdobju, v katerem nudi-


https://www.bosch-home.com

Izjava o skladnosti sl

mo podporo in nadomestne dele za
ustrezni aparat.

20 lIzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolodCili direktive
2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na spletnem naslovu www.bosch-
home.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 180 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO S SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA
WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.

Sadrzaj

1 .Sigurnost .......ccccvrveceecererrceceees 39
1.1 Definicija signalnih rijedi .......... 39
1.2 Opde napomene ......ccceeevenene. 39
1.3 Namjenska uporaba ................. 39
1.4 OgranicCenje kruga korisnika ... 40
1.5 Sigurnosne napomene ............. 40
2 Zastita okolisa i usteda ............. 43
2.1 Zbrinjavanje ambalaze u ot-

PAA oo 43
2.2 USteda energije .....ccoovvecvrerinnns 43
3 Postavljanje i prikljugivanje ..... 43
3.1 Opseqg isporuke .....ccveveveennnne. 43
3.2 Postavljanje i prikljucivanje

Uredaja cooveeveeveeceesee e 44
4 UpOzNavanje ........cceesssssmeeessnsnas 44
4.1 Ureda) oo 44
4.2 Posuda za kapanje .......ccceau.. 44
4.3 Upravljacka plo¢a .....ceceeuenenee. 44
5 Osnovne postavke ........cccceeeueeee 45
5.1 Promjena osnovnih postavki ... 45
5.2 Pregled osnovnih postavki ...... 45
5.3 Vradanje uredaja na tvornicke

pPOStavke ....cccvveeeeeeiece e 46
5.4 Namjestanje automatskog

iskljuivanja’ ... 46
6 Pregled napitaka? ..........cccerernen. 46
7 Pregled parametara napitka ..... 47
8 Pribor ... 48
9 Prije prve uporabe .........cccveuuueee 48
9.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja .... 48
9.2 Prvo pustanje u rad ......ccce....... 49
9.3 Odredivanje tvrdoce vode ....... 49

®\
Ay
f—
—

[0 T 49
9.5 Namjestanje tvrdoce vode ...... 49
9.6 Koristenje filtra za vodu ........... 50
9.7 Opdée Napomene .......ccoeveveenee. 51
10 Osnovno rukovanje ................ 51
10.1 Ukljucite ili iskljucite ure-

(o =R 51
10.2 Priprava napitaka .......c.ccceeue... 52
10.3 QUICKCUP oveeeceeeteceecteeee e 53
10.4 Priprava dvije Salice istodob-

NO ceecee e e se e nreens 53
10.5 doubleShot® .......ccccevviieveenee. 53
10.6 Slow Brew i Cold Brew ' ........ 53
11 Personalizacija? ......c..ceceeerenne 53
11.1 Promjena i uredivanje profi-

(@ e 54
12 Stroj za mljevenje ........ccccvnueee 54
12.1 NamjesStanje stupnja mljeve-

0= RN 54
13 Nacini rada uredaja .........cceeu... 54
13.1 Aktiviranje i deaktiviranje za-

Stite djece .o, 54

13.2 Aktiviranje i deaktiviranje de-
monstracijskog nacina ra-

Aa 55
14 Home Connect .......ccccceeemeeees 55
14.1 NamjesStanje aplikacije Ho-

me ConNNect ....ocvcvvvececveviennns 55
14.2 Upravljanje uredajem putem

aplikacije Home Connect ...... 56
14.3 Azuriranje softvera .................. 56
14.4 Zastita podataka ..................... 56

' Raspolozivo samo putem aplikacije Home Connect.

2 Qvisno o opremi uredaja
3 Qvisno o napitku

38



Sigurnost  hr

15 Ciséenje i odrzavanje .............. 57 17.1 Aktivacija praZznjenja preosta-
15.1 Sredstva za giséenje .............. 57 [€ VOAE oo 66
15.2 Cigéenje uredaja ......coevveneene. 57  17.2Zbrinjavanje starih uredaja u
15.3 Cv)iéc';enje posude za kapanje i [o]107=To IR 606
spremnika za talog ............. 58 18 Servisna sluzba .........ccceeermnne 66
156.4 Ciscenje dispenzera napita- 18.1 Proizvodni broj (E-Nr.), tvor-
lsa ............................................... 58 ni¢ki broj (FD) i redni broj (Z-
15.5 Ciscenje jedinice za kuha- N T 67
16.6arion prograrmi g 19 TENNICKI podacl v o7
19.1 Informacije o besplatnom sof-
16 Uklanjanje smetnji ...........cceeu... 61 tveru i softveru otvorenog ko-
17 Transport, skladistenje i zbri- A i 67
njavanje .................................... 66 20 |zjava o sukladnosti .cocoveveennns 68

1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih rijeci

Ovdje Cete naci znacenje signalnih rijeci upotrijebljenih u ovim
uputama.

/N UPOZORENJE

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja mogucih teskih ili
smrtnih ozljeda.

POZOR

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja oStecenja na ure-
daju ili drugih materijalnih Steta.

Napomena: Ovo ukazuje na vazne informacije.

1.2 Opc¢e napomene

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

= Uredaj ne prikljuCujte ako je dosSlo do oStecenja pri transportu.

1.3 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:
® 73 pripremu toplih napitaka

39



hr Sigurnost

® za pripremu hladnih napitaka.

m J zatvorenim prostorijama u kucanstvu i slicnim situacijama pri-
mjene, naprimjer: u kuhinjskom podrucju za zaposlenike u trgo-
vinama, uredima i drugim radnim okruzenjima; u poljoprivrednim
objektima; u hotelima, motelima i drugim uobi¢ajenim stambe-
nim okruzenjima, u ugostiteljskim objektima s no¢enjem i doruc-
kom.

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i priklju¢nog voda.

1.5 Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucéno postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plocici.

» Uredaj prikljucite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.
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» Sustav zastitnih vodi¢a kucne elektricne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vOor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oStecen ureda;.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni prikljucni vod kako biste iskljucili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikaC iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oste¢en, odmah izvucite
mrezni utikac¢ iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osiguraC
u ormaricu s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Sfranica 66

Nestruc¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljucni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.

Nikakva tekucina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-

tac.

&\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemoijte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog priklju¢nog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili visestruke uti¢nice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

v

v vV VY
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» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vrudi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vrudi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pic¢a ne postavljajte ruku ispod dispenzera na-
pitaka.

» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

Prikljestenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenje.

/\ UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektronicke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju se drzati na mini-
malnoj udaljenosti od 10 cm od uredaja i izvadenog spremnika
za vodu.

» Takoder odrzavajte minimalnu udaljenost od 10 cm do jedinice
za kuhanje.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze doci do blagog povecanja razi-
ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lijeCnikom prije upotrebe.

OnecdiSc¢enja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za cis¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-

kom vodom.

2 Zastita okolisa i usteda

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad

Ambalazni materijali su ekoloSki ne-

Skodljivi i mogu se reciklirati.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbri-

nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

2.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedede upute, vas ¢e
uredaj troSiti manje energije.

Interval za automatsko iskljucivanje

namjestite na najmanju vrijednost.

v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljuCit ¢e se ranije.

Nemoijte prijevremeno prekidati istje

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se koristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

Napomene

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

= Za ustedu energije deaktivirajte be-
ziéni modul. Da biste to ucinili, is-
kljucite WLAN.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStecenja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.
Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,

prilozen je razligit pribor. Taj pribor

oznaden je isprekidanim okvirom.

-5l

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

B Cjevdica za mlijeko i usisna ci-
jev

Upute za uporabu

' Raspolozivo samo putem aplikacije Home Connect.
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hr Upoznavanje

m Tableta za &idcenje

Oznacna plocCica

E Posuda za mlijeko, staklena

Rucéka posude za vodu

Tableta za uklanjanje kamenca'

ﬂ Spremnik za kavu u zrnu

Traka za provjeru tvrdoce vode

Filtar za vodu'

Okretni bira¢ za namjestanje fi-
noc¢e mljevenja

3.2 Postavljanje i priklju¢ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od ostec¢ivanja uredaja.

Zbog nestruénog pustanja u rad mo-

ze dodi do oStecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pri¢ekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrsinu.

2. Uredaj s mreznim utikacem priklju-
Cite na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.

3. Nakon svakog prikljugivanja pri¢e-
kajte oko 5 sekundi.

m Poklopac spremnika za kavu u
zrnu

LED indikator

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete nadi pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguda su odstupanja u bojama i
pojedinostima.

>S.H

Spremnik za vodu

' QOvisno o opremi uredaja
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m Brzi odabir napitaka

E LED traka napretka

Dodirna polja

Poklopac dispenzera napitaka

Dispenzer napitaka

Cjevgica za mlijeko i usisna ci-
jev

Jedinica za kuhanje s vratima
komore za kuhanje

Posuda za kapanje

4.2 Posuda za kapanje

Ovdje mozete pronadi pregled kom-
ponenti vase posude za kapanje.

5s H

Poklopac posude za kapanje

Spremnik za talog

Umetnite posudu za kapanje

Plitica za kapanje

Posuda za kapanje

4.3 Upravljacka ploca

Putem upravljacke ploCe namjeState
sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.



Osnovne postavke hr

LED indikator Simbol Objasnjenje
Simbol Objasnjenje C¢ Pokrenite Calc'n Clean.
C= Aktivna je zastita djece. G¢ Pokrenite Gigéenje sustava
8 Temperatura kuhanja za mlijeko.
B Potpuno umetnite vrata ko- o Etvorite ili napustite postav-
more za kuhanje i/ili jedini- e
cu za kuhanje. A Promijenite profil.
] Zamijenite filtar za vodu. () Priprava dvije Salice.
E Postavite cjevéicu za mlije- D> Pokrenite ili zaustavite pos-

ko i usisnu cjevdicu u parki-

rani polozaj.

u zrnu.

Napunite spremnik za kavu

Napunite posudu za vodu.

na.

Posuda za kapanje je praz-

) B ®

Uredaj je povezan s Ho-
me Connect.

Dodirna polja

Simbol Objasnjenje

o Namijestite aromu.

Namijestite jaCinu.

Postavite koli¢inu po Salici.

B Namijestite udio mlijeka.’

Ukljucite ili iskljuCite uredaj.

5.2 Pregled osnovnih postavki

tupak.

5 Osnovne postavke

MoZete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

5.1 Promjena osnhovnih postav-

ki

1. PritiS¢ite & dok Zeljeni simbol ne
zatreperi.

2. Da biste promijenili vrijednost, pri-
tisnite D.

3. Za prelazak na sljededéu to¢ku iz-
bornika pritisnite .

4. Za spremanje postavki i izlaz iz iz-
bornika pritisnite bilo koji simbol za
napitak.

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Toc¢ka Osnovna postavka Sim- Mogucénost podesa- LED traka na-
izbor- bol vanja pretka
nika
1 Tvrdoda vode 1) 1 (meka) | Jolele)
— "Odredivanje tvrdo- 2 (srednje) [ ] le]e]
ce vode", Stranica 18 3 (tvrda) 0000

' Qvisno o opremi uredaja
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hr Pregled napitaka

Tocka Osnovna postavka Sim- Mogucnost podesa- LED traka na-
izbor- bol vanja pretka
nika
4 (jako tvrda)’ 0000
2 Filter za vodu [Q] nije aktivho | ]@)
— "Koristenje filtra za aktivno o0
voau", Stranica 50
3 Temperatura kuhanja  § normalno | _Jele;
visoka ( ] 1@
maks. 000
4 WLAN mreza = isklj. @00
— "Home Connect", uklj. / uparivanje aktiv- @@O
Stranica 55 no 000

Resetiranje mreze

5.3 Vracanje uredaja na tvor-
ni¢ke postavke

Uredaj mozZete vratiti na tvornicke

postavke. Neke ¢e se postavke pri-

tom izgubiti.

1. Pritisnite &, & i © drZite najmanje
3 sekunde.

v D treperi.

2. Pritisnite D.

v LED traka napretka prikazuje ani-
maciju.

v Zadane postavke su ponovno akti-
virane.

5.4 Namjestanje automatskog
iskljuéivanja?
Na taj nadin moZete namjestiti traja-
nja vremena nakon kojeg uredaj pre-
lazi u stanje pripravnosti.
Napomena: Dulje trajanje automat-
skog isklju¢ivanja moze dovesti do
povecane potroSnje energije.

6 Pregled napitaka®

Uz pomo¢ svog uredaja mozete pripremiti brojne razlicite napitke.

Napitak Koli¢ina punjenja LED traka na- Objasnjenje
pretka
20 ml @000 Koncentrirana ka-
Q 40 ml [ ] lO]e) va. Preferira se
60 ml 0000 posluzivanje u ma-
Espresso 80 ml 0000 lim Salicama s de-

' Tvorni¢ka postavka

2 Raspolozivo samo putem aplikacije Home Connect.

3 Qvisno o opremi uredaja
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Pregled parametara napitka hr

Napitak Koli¢ina punjenja LED traka na- Objasnjenje
pretka

belim stijenkama.
Salice zagrijte vru-

¢om vodom.
80 ml [ Jele]e) Kava sa slojem vrh-
@ 100 ml 00 O nja ili velika Salica
120 ml 0000 kave pripremliena
Café Crema 140 ml 0000 espresso meto-
dom.
120 ml @000 Espresso sa zapje-
180 ml [ ] lO]e] njenim mlijekom.
240 ml 0000 Preferira se poslu-
Cappuccino 300 ml 0000 Zivanje u malim Sa-
licama.
ot 200 ml [ _Jele]e) Specijalitet od kave
@ 250 ml [ ] JO]e) u tri sloja: na dnu
S 300 ml 0000 toplo mlijeko, u sre-
Latte macchiato 350 ml 0000 dini espresso, po-

vrh toga pjena od
mlijeka. Preferira
se posluzivanje u

¢asi.

h 100 ml [ _Jele]e) Za pripremu Speci-
| & | 150 ml [ ] 10J@) jaliteta od kave s
. S 200 ml 0000 mlijekom.
Foamed milk 250 ml 0000

100 ml [_Jele]e] Za pripremu vrucih

& 150 ml 0000 napitaka, npr. ¢aja,
= 200 ml 0000 ili za zagrijavanje
Hot water 250 ml 0000 Salica.

7 Pregled parametara napitka

Va$ uredaj vam omogucuje prilagodavanje parametara napitka.

Parametri Simbol Stupanj LED traka napretka
napitka’
Aroma ¢ blago [ Jole)

umjereno 000

' Qvisno o opremi uredaja
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hr Pribor

Parametri Simbol Stupanj LED traka napretka
napitka’
markantno 000
Jagina @ lagano | Jelelele)
normalno ( 1 Jelele]
jako 00000
iznimno jako 00000
doubleShot @ 00000
Koli¢ina punjenja  E p mala [ Jolele)
srednja [ I J@Je)
velika ( 1 1 J@)
jako velika 0000
Sadrzaj mlijeka E 60 % [ Jol®)
Cappuccino 70 % ( ] 1@
80 % 000
Sadrzaj mlijeka E 70 % [ Jole®)
Latte macchiato 80 % ( ] 1@
90 % 000

8 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pri-
bor. Uskladen je s vasim uredajem.

9.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitne folije i oCistite uredaj

i pojedinacne dijelove. Pratite upute
na slikama koje se nalaze na pocet-
ku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

Dodatna oprema Trgovina

Termos posuda za TCZ4001

kavu

Filtar za vodu TCZ7003 S
Filtar za vodu, paki- TCZ7033

ranje od 3 komada

Tablete za CiS¢enje  TCZ8001A

Tablete za uklanjanje TCZ8002A >
kamenca .
Komplet za odrzava- TCZ8004A

nje

9 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.

' QOvisno o opremi uredaja
48

>

za mljevenje.

Upotrebljavajte iskljucivo iste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

Nemoijte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
cGer.

Nemoijte stavljati mljevenu kavu.

-s. -



Napomena: Svakodnevno punite
spremnik za vodu svjezom, hladnom,
negaziranom pitkom vodom.

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu
kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.
Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

9.2 Prvo pustanje u rad

Nakon spajanja napajanja, ukljucite

uredaj.

» Kada & svijetli, napunite posudu
za vodu svjezom, hladnom, negazi-
ranom pitkom vodom.

v Uredaj je ispran i spreman za rad.

Napomena: Sada mozete konfigurira-
ti osnovne postavke i namjestiti Ho-
me Connect.

— "Osnovne postavke"”, Stranica 45
— "NamjesStanje aplikacije Home Con-
nect", Stranica 55

9.3 Odredivanje tvrdoc¢e vode

Ispravna postavka tvrdoc¢e vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-

Prije prve uporabe hr

kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdo¢u vode mozete utvrditi
pomocu prilozene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

» Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda @ i pustite da se
iskapa.

— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

de", Stranica 49

» Pricekajte minutu @.

» Ocitajte vrijednost tvrdoce vode
na test trakici ®.

A 5|

Napomena: Upotrijebite testnu traku i

kad je instaliran uredaj za omekSava-

nje jer generiraju razlicite tvrdoce vo-

de.

Savjeti

= Postavke moZete u svakom trenut-
ku promijeniti.

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

9.4 Pregled stupnjeva tvrdoée vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdo¢e vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdo¢a u
na filtru INTENZA tvrdoce u °dH mmol/l

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

47 C 22 -30 > 3,8

9.5 Namjestanje tvrdocée vode

Ispravna postavka tvrdocée vode vaz-
na je kako bi uredaj pravodobno po-

' Tvornicka postavka

kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdoc¢u vode mozete saznati
od nadlezne vodoopskrbne sluzbe.

1. Pritisnite €& dok ne zatreperi &.
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hr Prije prve uporabe

2. PritiSéite D dok se na LED indika-
toru ne prikaze ispravna tvrdocda
vode.

— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 45

3. Za spremanje postavki i izlaz iz iz-
bornika pritisnite bilo koji simbol za
napitak.

9.6 Koristenje filtra za vodu

S pomocdu filtra za vodu sprjeCavate

nakupljanje kamenca i smanjujete

oneciSéenja u vodi.

POZOR

Moguce ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

» QObratite paznju na statusne poru-
ke.

Napomene

= Udio kamenca u vodi utjeCe na
aromu i pjenu kave. Na dnu filtra
za vodu BRITA INTENZA nalazi se
aromatski prsten. Za postavljanje
optimalne razine arome za vodu iz
vodovoda, okrenite aromatski pr-
sten.

= [skoriSteni filtar za vodu zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

= Zamijenske filtre za vodu uvijek &u-
vajte zatvorene u originalnoj amba-
laZi na hladnom i suhom mjestu.

» Za detaljnije upute za upotrebu fil-
tra za vodu skenirajte sljededi QR
kod.

-3l
-S.H
~S.H
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Postavljanje ili zamjena filtra za
vodu

Napomena: Kada svijetli &, zamijeni-
te filtar za vodu.

1. Pritisnite €& dok ne zatreperi .

v Prikazuje se trenutacni status ,nije
aktivno”.
— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 45

. Pritisnite D da biste aktivirali filtar.
Trepere & i &,

. |zvadite spremnik za vodu.

. Po potrebi izvadite stari filtar za vo-

du.

5. Uronite novi filtar za vodu, s otvo-
rom okrenutim prema gore, u
spremnik napunjen vodom dok se
mjehuriéi zraka ne prestanu dizati.
YA 5 |

6. Filtar za vodu Cvrsto pritisnite u
praznu posudu za vodu.

7. Posudu za vodu napunite svjezom,
hladnom pitkom vodom bez uglji¢-
ne kiseline do oznake max.

v L treperi.

8. Izvadite i ispraznite posudu za ka-
panje i spremnik za talog.

9. Ogistite posudu za kapanije i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

v D treperi.

10.Pritisnite D.

v Filtar se ispire i aktivira.

v LED traka napretka prikazuje ani-
maciju ispiranja.

v 1 svijetli.

11.I1zvadite i ispraznite posudu za ka-
panje i spremnik za talog.

12.0¢istite posudu za kapanje i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

v Uredaj je spreman za rad.

Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

H W N



Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako Cesto uklanjati kamenac
s uredaja.

Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vruce vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

Filtar za vodu mozete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 48

Deaktiviranje filtra za vodu

1.

v

Pritisnite < dok ne zatreperi ©.
Prikazuje se trenutadni status ,ak-
tivno”.

— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 45

. Da biste deaktivirali filtar, pritisnite

D.
Prikazuje se status ,nije aktivno”.

. Po potrebi izvadite stari filtar za vo-

du.

. Za spremanje postavki i izlaz iz iz-

bornika pritisnite bilo koji simbol za
napitak.

9.7 Opée napomene

PridrZzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.
Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je
previSe rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete prilagoditi stupan;
mljevenja dok stroj za mljevenje ra-
di.

— "Namjestanje stupnja mijevenja”,
Stranica 54

Tijekom rada, kapljice vode mogu
se stvoriti na ventilacijskim otvori-

Osnovno rukovanje hr

ma i iznad vrata komore za kuha-
nje.

= Ako uredaj ne koristite odredeno
vrijeme, on ¢e se automatski isklju-
Citi. Trajanje mozete promijeniti u
aplikaciji Home Connect.

» |z uredaja moze iz tehnickih razlo-
ga izlaziti para.

= Prvi napitak jo$ nece imati punu
aromu ako:
— Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.
Ne pijete napitak.
Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete posti¢i nakon Sto napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.

10 Osnovno rukovanje

10.1 Ukljugite ili iskljucite ure-
daj.

» Pritisnite O.
Uredaj prikazuje animaciju uredaja
kada se ukljudi i iskljugi. Prilikom
ukljugivanja i iskljugivanja uredaj
provodi automatsko ispiranje. Prili-
kom isklju€ivanja uredaj se dgisti is-
pustajudi kapljice u posudu za ka-
panje. Tijekom procesa ispiranja
LED traka napretka prikazuje ani-
maciju. Ako je uredaj prilikom
ukljugivanja jos topao ili ako prije
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hr Osnovno rukovanje

iskljudivanja nije napravljen napi-
tak, uredaj ne provodi ispiranje.

10.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vruci.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» |zbjegavajte dodir koze s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Dispenzer napitaka i usisna cijev se

jako zagrijavaju.

» Nikada nemojte dodirivati dispen-
zer napitaka ili usisnu cijev.

» Vrudi dispenzer napitaka i usisnu
cijev ostavite da se ohlade prije
nego Sto ih dodirnete.

Napomene

= Kod nekih postavki napitak se pri-
prema u nekoliko koraka. Pri¢ekaj-
te dok se postupak u cijelosti ne
zavrsi.

= Ako pripravljate napitak s mlije-
kom, uvijek priklju¢ite posudu na-
punjenu mlijekom s cjevCicom za
mlijeko i usisnom cijevi.

= Ako dispenzer napitaka nije ogis-
¢en, moze dodéi do istjecanja malih
koliina mlijeka prilikom uvlacenja
vruce vode.

Savjet: Uz napitke koje mozete oda-

brati putem tipki za brzi uredaj vas

uredaj moze pripraviti dodatne napit-

ke u aplikaciji Home Connect.

' QOvisno o opremi uredaja
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Priprema napitka

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. Odaberite napitak.
3. Po potrebi promijenite postavke
napitka:
» Za promjenu koli¢ine punjenja
pritisnite EJ.
» Za promjenu jacgine pritisnite O.
» Pritisnite ¢ kako biste promijenili
aromu. '
» Za promjenu udjela mlijeka pri-
tisnite f.°
4, Pritisnite D> da biste pokrenuli pri-
premanje napitka.
Zrna kave melju svjeze se melju za
svaki postupak kuhanja.
v Napitak se priprema i nakon toga
ispusta u Salicu.
Napomene
= Tijekom pripreme napitka s mlije-
kom vodite raduna o tome da cjev-
¢ica za mlijeko s usisnom cijevi
bude priklju¢ena na sustav za to-
¢enje napitaka i da je usisna cijev
uronjena u mlijeko.
= Nakon pripreme napitka s mlije-
kom sustav za toCenje napitaka
automatski se Cisti kratkim udarom
pare.
= Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 30 sekundi, uredaj izlazi iz
nadina za namjestanje.
= Uredaj automatski sprema postav-
ke.

Savjeti

= Mozete zagrijati Salice vru¢om vo-
dom prije priprave.

= | svijetli kada se tijekom pripreme
detektira prazan spremnik za zrna.
Napunite spremnik za zrna i potvr-
dite s D. Za prekid toCenja napitka,
pritisnite najmanje 3 sekunde D.



= Ako trenutacno uvlacenje zelite pri-
jevremeno zaustaviti, pritisnite D.

= Umjesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biline napitke, npr. od soje.

= Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi o
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

10.3 quickCup

Pripremu napitka iz brzog odabira na-
pitaka mozete pokrenuti ako na napi-
tak pritisnete u trajanju od 2 sekunde.
To je mogude vec u stanju priprav-
nosti uredaja. U tom slu¢aju uredaj
se ukljuuje, postupak ispiranja se
preskace i odmah podinje priprema
napitka.

10.4 Priprava dvije Salice isto-
dobno

Ovisno o napitku, mozete istodobno
pripremiti 2 Salice.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
doubleShot, nije moguda priprava
dvije Salice istodobno.

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

2. Pritisnite .

v [ svijetli.

3. Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod dispenzera napitaka.

4. Pritisnite D.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 ciklusa mljeve-
nja.

v Napitak se kuha i ispusta u Salice.

5. Pricekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

10.5 doubleShot'’
Uredaj dvaput melje kavu.

' Qvisno o napitku

Personalizacija hr

Kako bi se oslobodile samo ukusne i
cielovite arome, uredaj iznova melje |
kuha zrna kave.

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i nezeljene arome
utjeCu na ukus i korisnost kave.

Napomene

= Funkcija doubleShot ovisi o0 oda-
branoj jacini i veliini napitka.

= Ako je aktivna funkcija doubleShot,
nije moguca priprava dvije Salice
istodobno.

Savjet: Dodatni simbol & prikazuje

da je aktivno: doubleShot.

10.6 Slow Brew i Cold Brew?

Slow Brew i Cold Brew sporo su pri-
prema pic¢a koja vas uredaj ispusta u
pulsiraju¢em, nekontinuiranom proto-
ku pi¢a. Ovakav nacin pripreme kave
dostupan je u toploj i hladnoj varijan-
ti. Priprava napitka traje nekoliko mi-
nuta.

Napomena: Prije priprave napitka na-
punite spremnik za vodu svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vo-
dom.

11 Personalizacija®

Spremite napitke na osobnom profilu.
Va$ uredaj dolazi s 5 unaprijed insta-
liranih korisni¢kih profila. Svaki profil
ima svoju boju.

Savjet: Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

2 Raspolozivo samo putem aplikacije Home Connect.

3 Qvisno o opremi uredaja
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hr Stroj za mljevenje

11.1 Promjena i uredivanje
profila

1. Pritis¢ite A dok se ne prikaze zelje-
na boja.

. Odaberite napitak.

3. Namjestite Zeljeni parametar napit-

ka.

v Postavka se automatski sprema u

trenutacno odabrani profil.

N

12 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namjestiti, a omogucuje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

12.1 Namjestanje stupnja mlje-
venja

Za vrileme mljevenja zrna kave na-

mijestite Zeljeni stupanj mljevenja.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljede!

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj
za mljevenje.

POZOR

Opasnost od ostecivanja stroja za

mljevenje. Nestru¢no namjestanje

stupnja mljevenja moze prouzroditi

oStecéenje stroja za mljevenje.

» Stupanj mljevenja namjestajte sa-
mo dok radi stroj za mljevenje.

» Okretnim biraem namjestite stu-
panj mljevenja.

Stupanj mlje- Postavka

venja

Fini stupan;j Okretni bira& okre-
mljevenja za  nite u smjeru su-

svijetlo przena protnom od kazalj-
zma ke na satu
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Stupanj mlje- Postavka

venja

4..

©

Okretni bira& okre-
nite u smjeru ka-
zaljke na satu

Grubi stupanj
mljevenja za
tamno przena

zZrna
39

©

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge Salice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupanj
mljevenja.

13 Nacini rada uredaja

Postavite zeljene nacine rada za svoj
ureda;.

13.1 Aktiviranje i deaktiviranje
zastite djece

Aparat je mozete blokirati kako biste

djecu zastitili od oparina i opekotina.

Zahtjev: Uredaj je ukljucen.

» Pritisnite € i drzite najmanje 3 se-
kunde.

v c= gvijetli: zastita djece je aktivira-
na.

Napomena: Ponovnim pritiskom tip-

ke u trajanju od 3 sekunde na & de-

aktivira se zastita djece.



13.2 Aktiviranje i deaktiviranje
demonstracijskog nacina
rada

Zahtjevi

= Uredaj je ukljucen.

= Posuda za vodu je uklonjena ili
prazna.

» Odaberite jednu od dvije opcije:

» Kod uredaja TPR411...; pritisnite
tipke Espresso i Foamed milk
na 5 sekundi.

» Kod uredaja TPR415...: pritisnite
tipke Americano i Latte macchi-
ato na 5 sekund..

v Uredaj prelazi u demonstracijski
nacin rada. Prikazuju se razni pri-
kazu.

Napomene

= Uredaj se ne moze koristiti dok je
u aktivnom demonstracijskom na-
dinu rada.

= Ponovnim pritiskom odgovarajuc¢ih
tipki za napitke u trajanju od 5 se-
kundi deaktivira se demonstracijski
nadin rada.

14 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-
nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati
funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenutacno radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi 0 dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemlji.
Informacije o tome nadi ¢ete na:
www.home-connect.com.

Za koristenje funkcijom Home Con-
nect najprije uspostavite vezu s

Home Connect hr

WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi') i s

aplikacijom Home Connect.

Aplikacija Home Connect pritom vas

vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-

jedite upute i zabiljezite informacije u

aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost”, Stranica 39

= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije moguce ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

14.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjev: Uredaj na mjestu postavlja-

nja ima pristup kuénoj WLAN mrezi

(Wi-Fi).

1. Skenirajte sljedeci QR kod.
YA 19|
Putem QR koda mozete instalirati
aplikaciju Home Connect i povezati
uredaj.

2. Pritisnite € dok ne zatreperi =.
— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 45

v LED traka napretka prikazuje 2
LED diode koje oznaCavaju da je
WLAN ,,uklju¢en / uparivanje aktiv-
no”.

3. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.

Napomene

= Prilikom ponovne instalacije aplika-
cije Home Connect pritisnite ,Do-
daj uredaj”. Ako je aplikacija Ho-

' Wi-Fi je zadticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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hr Home Connect

me Connect ved instalirana i drugi
uredaji su povezani, pritisnite ,,+
Dodaj uredaj”.

= Bluetooth je potreban samo za
postupak spajanja. Nakon postup-
ka Bluetooth se automatski deakti-
vira.

14.2 Upravljanje uredajem pu-
tem aplikacije Home Con-
nect

Putem aplikacije Home Connect mo-
zete daljinski namjestiti uredaj i po-
krenuti ga.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Daljinsko pokretanje bez nadzora pu-

tem aplikacije Home Connect moze

prouzroditi opekline kod drugih oso-
ba.

» Tijekom pripreme pi¢a ne postav-
ljiajte ruku ispod dispenzera napita-
ka.

» Udaljite druge osobe, osobito dje-
cu, od uredaja.

Zahtjevi

s Uredaj je priklju¢en na strujnu mre-
Zu.

= Uredaj je povezan s kuénom mre-
zom i aplikacijom Home Connect.
Cim se uredaj poveze s Ho-
me Connect, na upravljackom po-
lju svijetli =. Od tog trenutka ure-
daj je postavljen na daljinski nacin
rada te postavke svojeg kucan-
skog uredaja mozete promijeniti
putem aplikacije Home Connect.

14.3 Azuriranje softvera

Uz pomo¢ ove funkcije mozete azuri-
rati softver uredaja, npr. za optimiza-
ciju, uklanjanje pogresaka ili azurira-
nja vazna za sigurnost.
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Preduvijeti

= Registrirani ste Home Connect ko-
risnik.

= Aplikacija Home Connect je instali-
rana na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je povezan s Home Con-
nect posluziteljiem.

Aplikacija Home Connect obavijestit
¢e vas o dostupnim azuriranjima sof-
tvera.

Trenutnu verziju softvera mozete nadi
u aplikaciji Home Connect pod infor-
macijama o uredaju.

Nakon uspjeSnog preuzimanja moze-
te pokrenuti instalaciju putem aplika-
cije Home Connect kada ste na kuc-
noj WLAN mrezi (WiFi). Nakon us-
pjeSne instalacije bit ¢ete obavijesteni
preko aplikacije Home Connect.

Napomene

= AZuriranje softvera sastoji se od
dva koraka.
— U prvom koraku izvodi se pre-

uzimanje.
— U drugom koraku izvodi se ins-
talacija na ureda;.

= Tijekom preuzimanja i dalje mozete
upotrebljavati uredaj. Ovisno o
osobnim postavkama u aplikaciji
Home Connect, azuriranje softvera
moze se i automatski preuzeti.

= |nstalacija moze trajati do 15 minu-
ta. Tijekom instalacije ne mozete
koristiti uredaj. Ne iskljuCujte ure-
daj tijekom azuriranja.

= U slu€aju azuriranja vaznog za si-
gurnost preporucujemo da postu-
pak instalacije provedete u §to kra-
éem roku.

14.4 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.



Pri prvom povezivanju uredaja s mre-

zom spojenom na internet, uredaj

prenosi sliedece kategorije podataka

na posluzitelj Home Connect (prva re-

gistracija):

= Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuéeva uredaja kao
i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehnicku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaseg kucanskog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvornicke postavke.

Ova prva registracija priprema je za
koristenje funkcija Home Connect |
potrebna je tek u trenutku kada se
prvi put pozelite koristiti funkcijom
Home Connect.

Napomena: Vodite racuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-
trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.

15 Ciséenje i odrzavanje
15.1 Sredstva za ¢iSéenje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-

stva za &iScenje.

POZOR

Neprikladna sredstva za &is¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciscenje.

» Ne koristite sredstva za CiSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Cice za ribanje ili spuzve za giSc¢e-
nje.

Cigdéenje i odrzavanje hr

Neprikladna sredstva za &iSc¢enje i za
uklanjanje kamenca mogu ostetiti
uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Cistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Ci§-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.

— "Pribor", Stranica 48

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
roditi nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg &elika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
¢i8éenje i otopina za uklanjanje ka-
menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

15.2 Ciséenje uredaja

&\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!
Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni
udar.

» Nikada ne potapajte ureda; ili
mrezni prikljuéni vod u vodu.
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hr Ci&cenje i odrzavanje

» Nikakva tekucina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za CiSc¢enje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotladni Cistad.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

1. Ocistite kuciste, povrSine visokog
sjaja i upravljacku plo¢u krpom s
mikrovlaknima.

2. Ispusni otvor ocCistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

3. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

4. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, ocistite cijeli uredaj, ukljuCujuci
pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanije ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljudite u hlad-

nom stanju ili ga iskljucite nakon pri-

prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.
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15.3 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno distite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijecili nastanak naslaga.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

acd 20 B 23]

15.4 Ciséenje dispenzera napi-
taka

Redovito Cistite dispenzer napitaka.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Dispenzer napitaka i usisna cijev se

jako zagrijavaju.

» Nikada nemojte dodirivati dispen-
zer napitaka ili usisnu cijev.

» Vrudi dispenzer napitaka i usisnu
cijev ostavite da se ohlade prije
nego Sto ih dodirnete.

A 12 B 18

Savjeti

= Ako dispenzer napitaka zelite po-
sebno temeljito ocistiti, moZete ko-
ristiti servisni program Ciséenje
sustava za mlijeko.
— "Pokretanje ciscenja sustava za
mlijeko", Stranica 59

= Sve dijelove dispenzera napitaka
mozete prati u perilici posuda.

15.5 Ciséenje jedinice za kuha-
nje

Dodatno uz automatski program ispi-

ranja, tjedno izvadite i odistite jedini-

cu za kuhanje. Pratite upute na slika-

ma koje se nalaze na podetku uputa.



/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrugi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Zbog nestru¢nog ¢iscenja moze dodi

do oStecenja jedinice za kuhanje.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
pranje.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za
CiSéenje koja sadrze ocat i kiseli-
nu.

» Nemojte prati u perilici posuda.

-5, El-El
Napomena: Vrata komore za kuhanje

mogu se zatvoriti samo ako je jedini-
ca za kuhanje pravilno umetnuta.

15.6 Servisni programi

Koristite servisne programe da biste
temeljito odistili uredaj.

POZOR

Nestru¢no ili nepravodobno giséenje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do oStedenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

Napomene

= Na LED traci napretka prikazuje se
napredak postupka.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

Savjeti

= Dodatno uz automatski program is-
piranja, tiedno izvadite i odistite je-
dinicu za kuhanje.

Cigdéenje i odrzavanje hr

= Za bolje i brze otapanje tablete za
uklanjanje kamenca upotrijebite
mlaku vodu za servisne programe.

Pokretanje ¢iS¢enja sustava za
mlijeko
Postupak traje oko 3 minute.

1. Pritisnite (¥.
Napomena: Kada je posuda za
skupljanje prolivene tekucine puna,
takoder ¢e treperiti IJ i morat Cete
je isprazniti i ponovno umetnuti ka-
ko biste pokrenuli postupak.

v Trepere®iD.

2. CjevcCicu za mlijeko i usisnu cjevcCi-
cu dovedite u parkirni polozaj.

3. Pritisnite D. 5

v Pokrede se program CiScéenje sus-
tava za mlijeko.

v LED traka napretka prikazuje ani-
maciju ispiranja.

v Program je zavrSen i uredaj je po-
novno spreman za rad.

Pokrenite Calc'n Clean
Postupak traje oko 30 minuta.

Napomene

= (& svijetli kada je potrebno provesti
funkciju Calc'n Clean. & treperi ka-
da je hitno potrebno provesti funk-
ciju Calc'n Clean. & treperi i svi
LED indikatori osim = su iskljuceni
kada na uredaju nisu moguce ni-
kakve funkcije, osim isklju€ivanja
uredaja ili pokretanja funkcije
Calc'n Clean.

= Nakon $to se pokrene Calc'n Cle-
an, program se ne moze zaustaviti.

= D kontinuirano treperi kada je ko-
rak zavrSen i moze se zapodeti
sljedeci korak.

. Pritisnite G.

v Trepere L4 iR,

2. |lzvadite i ispraznite posudu za ka-
panje i spremnik za talog.

-
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hr Ci&cenje i odrzavanje

3. Ocistite posudu za kapanje i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

4. Cjevcicu za mlijeko i usisnu cjevCi-
cu dovedite u parkirni polozaj.

v Trepere D, &l

5. Pritisnite D.

v B treperi.

6. Otvorite vrata komore za kuhanje.

7. Izvadite, odistite i ponovno umetni-
te jedinicu za kuhanije.

8. Umetnite tabletu za &iséenje u jedi-
nicu za kuhanije.

Y 31

9. Zatvorite vrata komore za kuhanje.

v Trepere D i B.

10.Pritisnite D.

v & treperi.

v Ako postoji filtar za vodu, dodatno
treperi &,

11.1zvadite spremnik za vodu i ispraz-
nite ga.

12.Ako postoji filtar za vodu, izvadite
ga.

13.Napunite spremnik za vodu svje-
zom, mlakom, negaziranom pitkom
vodom do oznake calc.

14.Stavite tabletu za uklanjanje ka-
menca i promijeSajte, dok se table-
ta u potpunosti ne otopi.

15.Ponovno umetnite spremnik za vo-
du i postavite posudu volumena
oko 1 | ispod ispusnog otvora.

v Trepere D ikl

v Ako postoji filtar za vodu, dodatno
treperi B,

16.Pritisnite D.

v Program se pokrece, Cisti i uklanja
kamenac s uredaja.

v & svijetli.

v LED traka napretka prikazuje ani-
maciju ispiranja.

v & treperi.

v Ako postoji filtar za vodu, dodatno
treperi E.

17.1zvadite i ocistite posudu za vodu.
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18.Ponovno umetnite filtar za vodu.

19.Posudu za vodu napunite svjezom,
hladnom pitkom vodom bez uglji¢-
ne kiseline do oznake max.

v Trepere D i Ll

20.Pritisnite D.

v Program se pokrece, Cisti i ispire
ureda;.

v LED traka napretka prikazuje ani-
maciju ispiranja.

v | treperi.

21.I1zvadite i ispraznite posudu za ka-
panje i spremnik za talog.

22.0¢istite posudu za kapanje i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

v Program je zavrSen i uredaj je po-
novno spreman za rad.

Resertiranje servisnog programa

Provedite sljedede korake ako je ser-
visni program prekinut, npr. zbog
nestanka struje.

1. Kada | i ® trepere, izvadite i ispraz-
nite posudu za kapanje i spremnik
za talog.

2. Ogistite posudu za kapanje i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

3. Cjevcicu za mlijeko i usisnu cjevéi-
cu dovedite u parkirni polozaj.

v Trepere D, fi L.

4. Pritisnite D.

v & treperi.

v Ako postoji filtar za vodu, dodatno
treperi &,

5. lzvadite spremnik za vodu i ispraz-
nite ga.

6. Ako postoji filtar za vodu, izvadite
ga.

7. Posudu za vodu napunite svjezom,
hladnom pitkom vodom bez uglji¢-
ne kiseline do oznake max.

v Trepere D i &l
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8. Pritisnite D. 11.Ako je filtar za vodu izvaden, izva-
v Uredaj se ispire. dite posudu za vodu i ispraznite je.
v LED traka napretka prikazuje ani- 12.Ponovno umetnite filtar za vodu.

maciju ispiranja. 13.Posudu za vodu napunite svjezom,
v L treperi. hladnom pitkom vodom bez uglji¢-
9. Izvadite i ispraznite posudu za ka- ne kiseline do oznake max.

panje i spremnik za talog. v Program je zavrsen i uredaj je po-
10.0Cistite posudu za kapanje i novno spreman za rad.

spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u ureda,.
v Uredaj se ispire.

16 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako dete
izbje¢i nepotrebne troskove.

Savijet: Trajno povezite svoj uredaj s aplikacijom Home Connect kako biste pri-
mali automatska azuriranja softvera. Ovako se uklanjaju pogreske, poboljSavaju
performanse i dodaju nove funkcije. Aplikacija Home Connect takoder pruza
detaljnije informacije o radnom statusu uredaja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestruéni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrsiti samo obudéeno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne reagira. Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Home Connect ne radi Mogudi su razliciti uzroci.

ispravno. » |dite na www.home-connect.com.
Iz uredaja izlazi samo Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
voda, ne i kava. » Uspite zrna kave.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 58
Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.
» Lagano kucnite spremnik za zrna.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

|z uredaja izlazi samo
voda, ne i kava.

» Promijenite vrstu kave.
» Nemojte koristiti masna zrna.
» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
¢vrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu lijevo prema gore.

3. Umetnite vrata komore za kuhanje.

Iz uredaja ne izlazi mli-
je¢na pjena.

Dispenzer napitaka je zaprljan.
» Dispenzer napitaka odistite ruéno ili u perilici posu-
da.

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevéica za mlijeko u mlijeko.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Dispenzer napitaka ne
usisava mlijeko.

Dispenzer napitaka nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite dispenzer napitaka.

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevéica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je

Mlijeko je prehladno.

prehladno. » Koristite mlako mlijeko.
Iz uredaja ne izlazi Dispenzer napitaka je zaprljan.
vrudéa voda. » Dispenzer napitaka odistite ruéno ili u perilici posu-

da.

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

» Pritisnite filtar za vodu ravno i évrsto u prikljudak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito odistite spremnik za vodu.

3. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Jedinica za kuhanje nije u polozaju za uklanjanje.
» Ponovno ukljucite uredaj.

Stroj za mljevenje ne
pokrece se.

Uredaj je prevruc.

1. Odvojite uredaj od napajanja pomocu sklopke za na-
pajanje.

2. Pricekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je

spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» QOdistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCepljen kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijeéne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljnog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 54

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Uredaj je zaprljan.

» Odistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 58
» Uklonite kamenac i odistite ureda;.

Postavka jadine kave previsoko je namjestena.
» Smanijite jaCinu kave na primjerice ,normalno”.

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije prZzena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze prZzena zrna kave.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kava nema kreme.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 54

Kava je previSe kisela.

Namjesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 54

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veéim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previSe gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 54

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 54

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite nizu temperaturu kuhanja.

Zrna kave nisu kom-
paktna i previse su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namjestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 54

Mljevena kava je presitna.
» Koristite 2 pune male Zlice mljevene kave u prahu.

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

Svijetli @ i animacija
uredaja se neprestano
izvodi.

Jedinica za kuhanje je kruta, prljava ili blokirana (kéd
greSke E6523).

» Ocistite jedinicu za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje", Stranica 58

Svijetli &I i animacija
uredaja se neprestano
izvodi.

Kvar u vodovodnom sustavu (k6d pogresSke E3401).

1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze i pricekajte 1 mi-
nutu.

2. Ponovno spojite uredaj na elektricnu mrezu i pokre-
nite ga.

Svijetle Y i &,
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Sustav ne prima vodu (k&d pogreske E3101).

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.
3. Ako postaiji filtar za vodu, izvadite ga.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Svijetle &l i B.

4. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

= gvijeti i 8§ treperi.

Radna temperatura uredaja je prevruca ili preniska (ko-

dovi pogreSaka E2002, E8432, E9120).

1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze i pricekajte dok
ne postigne potrebnu radnu temperaturu.

2. Ponovno spojite uredaj na elektricnu mrezu i pokre-
nite ga.

Svijetli @ i animacija
uredaja se neprestano
izvodi.

Stroj za mljevenje je krut ili ga je blokirao strani pred-

met (kdd pogreske E6503).

1. IskljucCite uredaj iz mreze i pricekajte 1 minutu.

2. Ponovno spojite uredaj na mrezu i pokrenite ga.

3. Ako se poruka o pogresci i dalje pojavljuje, obratite
se korisni¢koj sluzbi.

c= treperi.

Napon i/ili frekvencija napajanja su izvan dopustenog
raspona (kodovi pogresaka EQ002, E9024).
» Uredaj koristite samo na naponu od 220-240 V.

Animacija uredaja se
neprestano izvodi i vi-
Se ne reagira na unos.

Elektroni¢ki modul uredaja viSe ne reagira, nije funkci-

onalan ili je neispravan (kodovi pogreSaka EQOOQE,

EO10F, EO50F).

1. Iskljucite uredaj iz mreze i pricekajte 1 minutu.

2. Ponovno spojite uredaj na mrezu i pokrenite ga.

3. Ako se poruka o pogresci i dalje pojavljuje, obratite
se korisni¢koj sluzbi.

Uredaj prikazuje pro-
mjenjivi sadrzaj na
zaslonu i viSe ne re-
agira na unos.

Uredaj je u demonstracijskom nacinu rada.
» Deaktivirajte demonstracijski nacin rada.

G treperi i nije moguca
nikakva druga interak-
cija s uredajem.

Uredaj je zakljuCan jer je potrebno provesti funkciju
Calc'n Clean.

» Uklonite kamenac i odistite uredaj.

— "Pokrenite Calc’n Clean", Stranica 59

= treperi kratko na-
kon ukljugivanja.

Ovo je podsjetnik na mrezne mogucénosti uredaja. Ovaj
podsjetnik ¢e se prikazivati u redovitim intervalima.
» Nije potrebna nikakva radnja s vaSe strane.

D treperi. Proces &eka potvrdu za nastavak.
» Pritisnite D> da biste nastavili proces.
Trepere L4 i R. Servisni program je prekinut.

» Resetirajte servisni program.
— "Resertiranje servisnog programa", Stranica 60
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17 Transport, skladiste-
nje i zbrinjavanje

17.1 Aktivacija praznjenja pre-
ostale vode

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekucine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladistenja
ispraznite dovodni sustav.

Zahtjev: Uredaj je spreman za rad.
1. ¢ i ¢ drzite pritisnuto barem 3 se-
kunde.

v & treperi.

v Ako postoji filtar za vodu, dodatno
treperi &,

2. lzvadite spremnik za vodu i ispraz-
nite ga.

3. Ako postoji filtar za vodu, izvadite
ga.

4. Umetnite prazni spremnik za vodu.

v D il trepere.

5. Pritisnite D.

v LED traka napretka prikazuje ani-

maciju ispiranja.

1 treperi.

6. Izvadite i ispraznite posudu za ka-
panje i spremnik za talog.

7. Ocistite posudu za kapanje i
spremnik za talog i ponovno ih
umetnite u uredaj.

<

v Uredaj prelazi u stanje pripravnosti.

8. Iskljugite uredaj iz elektricne mre-
ze.

17.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-

pada mogu se ponovo iskoristiti vri-

jedne sirovine.
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1. Izvucite mrezni utikac iz mreznog

prikljuénog voda.

Prerezite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloSki prihvat-
ljiv nacin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

B

N

Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

18 Servisna sluzba

MozZete dobiti od nase korisniCke
sluzbe originalne rezervne dijelove
koji su bitni za funkcioniranje uredaja
i mogu su skladistiti do 10 godina
nakon stavljanja vaseg uredaja na tr-
Ziste.

Za dodatne informacije obratite se
nasoj servisnoj sluzbi.

Napomena: AngaZiranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodada.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronaci
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovcea ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu
nadi ¢ete putem QR koda na priloZe-



nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod www.bosch-home.com na strani-
Ci proizvoda i stranici servisa vaSeg
uredaja u uputama za uporabu i do-
datnim dokumentima.

18.1 Proizvodni broj (E-Nr.),
tvornicki broj (FD) i redni
broj (Z-Nr.)

Kada kontaktirate korisniCku sluzbu,

trebat ¢e vam broj proizvoda (E-Nr.),

proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-

Nr.), koje mozete pronadi na natpis-

noj plodici uredaja.

Kako biste podatke o svom uredaju i

broj telefona servisne sluzbe brzo po-

novno pronasli, moZete ih zabiljeZiti.

Tehnicki podaci hr

19 Tehnicki podaci

Napon 220-240V ~
Frekvencija 50/ 60 Hz
Priklju¢na vrijednost 1500 W

Maksimalni tlak pum- 15 bar
pe, statiCki

Maksimalni kapaci- 1,81
tet, spremnik za vo-
du (bez filtra)

Maksimalni kapaci- 275 g
tet, spremnik za kavu

u zrnu

Duljina kabela napa- 100 cm
janja

Visina uredaja 378 mm

' Qvisno o opremi uredaja

Sirina uredaja 272 mm
Dubina uredaja 472 mm
TeZina, prazan =8 kg
Vrsta stroja za mlje- Keramika

venje

19.1 Informacije o besplathom
softveru i softveru otvore-
nog koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente
softvera koje su od vlasnika autorskih
prava licencirane kao besplatne ili
kao softver otvorenog koda.
Odgovarajuce informacije o licence
spremljene su u kuénom uredaju.
Pristup odgovaraju¢im informacijama
o licenci mogu¢ je putem aplikacije
Home Connect: ,,Postavke -> Pravna
pitanja -> Informacije o licenci®.’ Mo-
zete preuzeti informacije o licenci i na
internetskoj stranici proizvoda. (Na in-
ternetskoj stranici proizvoda potrazite
model uredaja i dodatne dokumente.)
Alternativno mozete zatraziti odgova-
rajuc¢e informacije na stranici os-
srequest@bshg.com ili od BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Mlnchen.

Izvorni kod na koji se to odnosi bit ¢e
dostupan na zahtjev.

Posaljite zahtjev na ossrequ-
est@bshg.com ili na adresu BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Predmet: ,OSSREQUEST"

Vi snosite troSkove obrade zahtjeva.
Ta ponuda vrijedi tri godine od datu-
ma kupnje odn. najmanje u razdoblju
u kojem pruzamo podrsku i zamjen-
ske dijelove za odgovarajudi uredaj.
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20 lIzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod www.bosch-
home.com na stranici proizvoda vaSeg uredaja u dodatnim dokumentima.

3

Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 180 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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15.4 Qéistiti razdelnik za napitke .. 90
15.5 CiScenje jedinice za kuva-

18.1 Broj proizvoda (E-Nr.), proi-
zvodni broj (FD) i serijski broj
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16 Otklanjanje smetnji ......c..ecuu.... 92  19.1Informacije o besplatnom i
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20 Izjava o usaglasenosti .......... 100

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih re¢i

Ovde mozete pogledati znacenje signalnih reci koje se koriste u
ovom uputstvu.
/N UPOZORENJE

Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili moguce teSke
ili smrtonosne povrede.

PAZNJA
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili oStec¢enja ure-
daja ili drugu materijalnu Stetu.

Napomena: Upucuje na vazne informacije.

1.2 Opste napomene

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,j.
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1.3 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pic¢a

® 73 pripremu hladno kuvanih napitaka.

m U zatvorenim prostorijama u domacdinstvu i tokom sli¢nih prime-
na, na primer: u podrudju kuhinje za zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugom radnom okruzenju; u poljoprivrednim
gazdinstvima; od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim
slicnim stambenim prostorima; u pansionima sa doru¢kom.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihic¢kim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Ciscenje i korisniCko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od prikljucnog ka-
bla.

1.5 Napomene za bezbednost

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene utiCnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrSinom.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostec¢en, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog prikljuénog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. — Stranica 98

Nestrucéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemojte nikada potapati u vodu.

» Na utiCni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva tecnost.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite CistaC na paru ili distac

pod visokim pritiskom.

/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!
Uredaj postaje vruc.
» Dovoljno ventilirajte ureda,.

v

v vVvYyy
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» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa viSestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni priklju¢ni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma vruci.

» Po potrebi sacekajte da se napici ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa te¢nostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod razdelnika za napitke prilikom doziranja
napitka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenje.
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/N UPOZORENJE - Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da utiCu na elektronske

implantate, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantatima moraju da budu udaljene
najmanje 10 cm od uredaja i od skinutog rezervoara za vodu.

» Pridrzavajte se minimalnog odstojanja od 10 cm ¢ak i u odnosu

na jedinicu za kuvanje.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!
Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-
la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

0sobe sa oboljenjem bubrega.

» U sluCaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba

konsultovati sa lekarom.

Prljavstina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.
» Uzmite u obzir napomene o ¢is¢enju uredaja radi oCuvanja higi-

jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-

¢om vodom.

2 Zastita zivotne sredine
i Stednja
2.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
7e se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

2.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,

vas uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-

je.

Podesite interval za automatsko

isklju€ivanje ' na najmanju vrednost.

v Ako se ne Kkoristi, uredaj se ranije
iskljuéuje.

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nacin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

Napomene

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

' Dostupno samo putem aplikacije Home Connect.
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= Da biste ustedeli energiju, deaktivi-
rajte radio-modul. U tu svrhu isklju-
Cite WLAN.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razliCit
dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

A

Kompletan automat za kafu

B Crevo za mleko i usisna cev

Uputstvo za upotrebu

18] Tableta za gigéenje'

E Posuda za mleko, staklena'’

Tableta za uklanjanje kamenca'

Traka za proveru tvrdo¢e vode

Filter za vodu'’

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do oStedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
diSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Postavljanje i prikljuivanje sr

sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljuCite mreznim utika-
¢em na propisno instaliranu utiéni-
cu sa zastitnim kontaktom.

3. Nakon svakog priklju€ivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde cCete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, mogucda su odstupanja u boji i
pojedinostima.

-S.A

Rezervoar za vodu

Tipska ploCica

Rucka na rezervoaru za vodu
Posuda za kafu u zrnu

Obrtni bira¢ za podeSavanje ste-
pena mlevenja

m Poklopac posude za kafu u zrnu
LED prikaz

m Brzi izbor napitka

m LED traka za napredak

Polja osetljiva na dodir
Poklopac razdelnika za napitke
Razdelnik za napitke
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Crevo za mleko i usisna cev

Jedinica za kuvanje sa vratima
komore za kuvanje

Posuda za kapanje

4.2 Posuda za kapanje

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova posude za kapanje.

~5.H

Panel posude za kapanje

Posuda za talog kafe
Umetak posude za kapanje
Ravna ploc¢a za kapanje
Posuda za kapanje

4.3 Komandno polje
Preko komandnog polja mozete da

Simbol Objasnjenje

; Ispraznite posudu za kapa-
nje.

Uredaj je povezan sa apli-
kacijom Home Connect.

.)))

Polja osetljiva na dodir
Simbol

Objasnjenje
Podegavanje arome.
Podesavanje jacdine.

Pode3avanje koli€ine.
Podesavanje udela mleka.

Ukljucite ili iskljucCite uredaj.

Pokrenite Calc'n Clean.

Pokretanje &iS¢enja sistema
za mleko.

Otvorite podeSavanja ili ih
napustite.

@ P uee

podesite sve funkcije uredaja i da do- A Promena profila. ’
bijate informacije o radnom stanju. - - —
. FD Istakanje napitka u dve So-
LED prikaz liice.
Simbol Objasnjenje D> Pokretanje ili zaustavljanje
Zastita dece je aktivna. postupka.

Temperatura kuvanja

Umetnite vrata komore za
kuvanje i/ili jedinicu za ku-
vanje do kraja.

Zamenite filter za vodu.

Stavite crevo za mleko i usi-
sSno crevo u polozaj mirova-

nja.

@) Napunite posudu za kafu u
zrnu.

2] Napunite rezervoar za vo-
du.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
76

5 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.

5.1 Promena osnovnih podesa-
vanja
1. Pritiskajte & sve dok ne zatreperi
zeljeni simbol.
2. Za promenu vrednosti, pritisnite D.
3. Da biste presli na sledecu tacku
menija, pritisnite .



4. Da biste saCuvali podeSavanja i

napustili meni, pritisnite zeljeni sim-

bol napitka.

5.2 Pregled osnovnih podesavanja

Osnovna podeSavanja sr

Ovde mozete pogledati pregled osnovnih podesavanja.

Tacka Osnovno podeSava- Sim- Mogucénost podesa- LED traka za
meni- nje bol vanja napredak
ja
1 Tvrdoéa vode 1) 1 (meka) @000
— "Utvrdivanje tvrdoce 2 (srednje) 0000
vode", Stranica 18 3 (tvrda) 0000
4 (jako tvrda)’ 0000
2 Filter za vodu @J nije aktivho  ]®)
— "Upotreba filtera za aktivno o0
voadu", Stranica 81
3 Temperatura kuvanja  § standardna [ Jele;
visoka [ ] 1@
maks. 000
4 Povezivanje sa WLAN = iskij. [ lele}
mrezom uklju¢eno / upariva- [ ] l@
— "Home Connect”, nje aktivno 000

Stranica 86

Resetovanje mreze

5.3 Resetovanje uredaja na fa-
bricko podesavanje

Uredaj mozZete da resetujete na fa-

bricka podeSavanja. Pri tom se gube

odredena podeSavanja.

1. Pritiskajte €, & i [ najmanje 3 se-
kunde.

v Treperi D.

2. Pritisnite D.

v Na LED traci za napred se prikazu-

je animacija.

Fabri¢ka podeSavanja su ponovo

aktivirana.

<

Fabricko podeSavanje

N}

5.4 Podesavanje automatskog
iskljuéivanja?

Mozete da podesite vreme nakon ko-
jeg uredaj prelazi u stanje pripravno-
sti.

Napomena: Produzeno trajanje auto-
matskog isklju€ivanja moze da dove-
de do vede potrosnje energije.

Dostupno samo putem aplikacije Home Connect.
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6 Pregled napitaka’

Va$ uredaj moze da pripremi brojne razli¢ite napitke.

Napitak Koli¢ina za punjenje  LED traka za Objasnjenje
napredak
20 ml | _Jele]e) Koncentrovana ka-
Q 40 ml 0000 fa. Preferirano se
60 ml 0000 sluzi u malim Solji-
Espresso 80 ml 0000 cama debelih zido-
va. Prethodno za-
grevanje Soljica
vruéom vodom.
80 ml | 10]0]®) Kafa sa slojem kre-
@ 100 ml [ ] JO]e) me ili velika Solja
120 ml 0000 kafe pripremljena
Café Crema 140 ml 0000 primenom metode
Za espreso.
120 ml | _Jele]e) Espreso sa penom
180 ml 0000 mleka. Preferirano
240 ml 0000 se sluzi u malim
Cappuccino 300 ml 0000 Soljicama.
= 200 ml @000 Specijalitet od kafe
@ 250 ml [ 1 JeJe) sa tri sloja: dole to-
S 300 ml 0000 plo mleko, u sredi-
Latte macchiato 350 ml 0000 ni espreso, gore
mle¢na pena. Pre-
ferirano se sluzi u
¢asi.
N 100 ml |_]6]0]e) Za pripremu speci-
s | 150 ml [ 1 Jole) jaliteta sa belom
L 200 ml 0000 kafom.
Foamed milk 250 ml 0000
100 ml [ Jele]e) Za pripremu vrucih
& 150 ml [ 1 Jele) napitaka, npr. ¢aja
200 ml 0000 ili za prethodno za-
Hot water 250 ml 0000 grevanje Soljica.

7 Pregled parametara za napitak

Parametre za napitak na uredaju mozete po Zelji da prilagodavate.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Parametri za Simbol Stepen LED traka za napredak
napitak
Aroma o blaga | Jole)
uravnotez. [ ] ]@)
intenzivna 000
Jagina @ blaga [ Jolelele)
standardna [ 1 JOlee)
jaka 00000
izuzetno jaka 00000
doubleShot & 00000
Koli¢ina za punje- Ep mala [ Jelole)
nje srednja 0000
velika 0000
veoma vel. 0000
Udeo mleka Cap- 5 60 % | Jole)
puccino 70 % [ 1 J©)
80 % 000
Udeo mileka Latte E 70 % | Jole)
macchiato 80 % [ ] ]@)
90 % 000
8 Pribor 9.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za vas uredaj.

Dodatni pribor Trgovina

Termo-posuda za ka- TCZ4001
fu

Filter za vodu TCZ7003
3 filtera za vodu u TCZ7033
paketu

Tablete za CiS¢enje  TCZ8001A

Tablete za uklanjanje TCZ8002A
kamenca

Komplet za negu TCZ8004A

9 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Uklonite zastitnu foliju, a zatim odisti-
te uredaj i pojedinacne delove. Prati-
te uputstva sa slika na pocetku ovog
uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

S8e mehanizam za mlevenje.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da koristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
céer.
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» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

a4 4 B 18]
Napomena: Rezervoar za vodu sva-

kodnevno punite svezom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno od&uvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe mozete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

9.2 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljugivanja u struju ukljudite
uredaj.

» Kada zasvetli &, napunite rezervo-
ar za vodu svezom i hladnom ne-
gaziranom vodom za pice.

v Uredaj se ispira i nakon toga je
spreman za rad.

Napomena: Sada mozete da izvrSite

osnovna podeSavanja i podesite Ho-

me Connect.

— "Osnovna podesavanja”,

Stranica 76

— "Podesavanje aplikacije Ho-

me Connect", Stranica 87

9.3 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-

9.4 Pregled stepena tvrdocée vode

kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdocu vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili mozete da se raspitate
kod lokalnog preduzec¢a za vodo-
snabdevanije.

» Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda @ i ostavite da
se ocedi.

— "Pregled stepena tvrdoce vode’,

Stranica 80

» Sacekajte minut @.

» QOditajte vrednost tvrdoce vode
na traci za proveru ®.

A 5|

Napomena: Koristite trake za proveru
¢ak i ako je instaliran uredaj za
omekSavanje vode jer ovi uredaji ge-
nerisu razlicite vrednosti tvrdodée vo-
de.

Saveti

s PodeSavanja mozete da izmenite u
svakom trenutku.

= Ako je tvrdoca vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozZete da sipate filtriranu
vodu kako biste smanijili koli¢inu
naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoc¢e vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdoéa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8
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Stepen PodeSavanje pr- nemacka tvrdo¢éa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

47 C 22 -30 > 3,8

9.5 Podesavanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoc¢e vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Vrednost tvrdoce vo-
de mozete da zatrazite od lokalnog
preduzeda za vodosnabdevanje.

1. Pritiskajte € sve dok ne zatreperi
&l

2. Pritiskajte > sve dok se na LED
prikazu ne prikaze ispravna tvrdo-
¢a vode.
— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 77

3. Da biste sacuvali podeSavanja i
napustili meni, pritisnite zeljeni sim-
bol napitka.

9.6 Upotreba filtera za vodu

Filter za vodu spredava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo necisto-
¢e u vodi.

PAZNJA

Kamenac moZe da osteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» Pridrzavajte se statusnih poruka.

Napomene

= Nivo kamenca u vodi uti¢e na aro-
mu kafe i na to koliko ¢ée ona biti
kremasta. Na donjoj strani BRITA
INTENZA filtera za vodu nalazi se
prsten za o&uvanje arome. Da bi-
ste podesili optimalan stepen aro-

' Fabri¢ko podesavanje

me za vodu iz vodovoda, okrenite
prsten za o&uvanje arome.

= KoriSc¢eni filter za vodu odlozZite na
otpad u skladu sa lokalno vazeéim
uslovima.

= Rezervni filter za vodu uvek Cuvajte
u originalno zatvorenom stanju, na
hladnom i suvom mestu.

» Skenirajte sledec¢i QR kéd da biste
pristupili detaljnijem uputstvu za
upotrebu filtera za vodu.

-3l
-5 H
A ©|

Umetanje ili zamena filtera za vo-
du

Napomena: Kada zasvetli &, zameni-
te filter za vodu.

1. Pritiskajte &, sve dok ne zatreperi
(=}
v Prikazuje se trenutni status ,nije
aktivan®.
— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 77

. Da biste aktivirali filter, pritisnite D.
Trepere & i &,

. |zvadite rezervoar za vodu.

. Po potrebi izvadite stari filter za vo-

du.

5. Uronite filter za vodu u Ciniju napu-
njenu vodom tako da otvor bude
okrenut nagore i saCekajte da me-
huri¢i vazduha prestanu da izlaze.
-S.8

6. Filter za vodu &vrsto pritisnite u
prazan rezervoar za vodu.

HWCN
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7. Rezervoar za vodu napunite sve-
zom i hladnom negaziranom vo-
dom za pic¢e do oznake ,max”.

v Treperi L.

8. Izvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

9. Ogistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

v Treperi D.

10.Pritisnite D.

v Filter se ispira i aktivira.

v Na LED traci za napred se prikazu-
je animacija ispiranja.

v Svetli L.

11.lzvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

12.0gistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

v Uredaj je spreman za rad.

Saveti

= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

» |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekori§ce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako Sto dete istadi Soljicu vrele vo-
de.

= Filter za vodu mozete da nabavite
u trgovini ili preko korisni¢kog ser-
visa.

— "Pribor", Stranica 79

Deaktiviranje filtera za vodu

1. Pritiskajte &, sve dok ne zatreperi
El.

v Prikazuje se trenutni status ,,akti-
van“.
— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 77
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2. Da biste deaktivirali filter, pritisnite
D.

v Prikazuje se novi status ,nije akti-
van®,

3. Po potrebi izvadite stari filter za vo-
du.

4. Da biste saCuvali podeSavanja i
napustili meni, pritisnite bilo koji
simbol napitka.

9.7 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nadin.

Napomene

= Uredaj je fabriCki programiran sa
standardnim podeSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabricki
podesSen za optimalan rad. Ako is-
tice samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
masta, stepen mlevenja mozete da
podesite dok mehanizam za mle-
venje radi.
— "Podesavanje stepena mleve-
nja", Stranica 85

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i iznad vrata komore za kuva-
nje mogu da se obrazuju kapi vo-
de.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljuCuje. Trajanje moze-
te da promenite u aplikaciji Ho-
me Connect.



» |z uredaja moze da izlazi tehnicki
uslovljena para.

= Prvi napitak jo§ uvek nec¢e imati
punu aromu kada:
— uredaj koristite prvi put,
— pokrenete servisni program i
- kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.
Nemojte da pijete takav napitak.

Savet: Trajni kremasti sloj finih pora
dobicete tek nakon §to natodite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

10 Osnovno rukovanje

10.1 Iskljucivanje ili ukljuéiva-
nje uredaja

» Pritisnite O.
Prilikom ukljudivanja i iskljuGivanja,
na uredaju se prikazuje animacija
uredaja. Prilikom ukljudivanja i is-
kljuCivanja, uredaj se automatski
ispira. Prilikom iskljuivanja, uredaj
isparava u posudu za kapanje ka-
ko bi se odistio. Prilikom ispiranja,
na LED traci za napredak se prika-
zuje animacija. Ako je uredaj prili-
kom ukljudivanja jo$ uvek topao ili
ako pre isklju€ivanja nije istocen
nijedan napitak, uredaj se ne ispi-
ra.

Osnovno rukovanje —sr

10.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite zeljeni
napitak.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vruci.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Sprecite da koZa dode u dodir sa
teCnostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Razdelnik za napitke i usisna cev po-

staju veoma vruéi.

» NipoSto nemoijte da dodirujete vreli
razdelnik za napitke ili vrelu usisnu
cev.

» Pre nego Sto dodirnete razdelnik
za napitke i usisnu cev, ostavite ih
da se ohlade.

Napomene

= U sludaju pojedinih podeSavanja
napitak se priprema u vise koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

= Kada istadete napitak sa mlekom,
uvek prikljucite mlekom napunjenu
¢iniju sa crevom za mleko i usi-
snom cevi.

= Ako razdelnik za napitke nije oCi-
Séen, mala koli¢ina mleka moze
da isti¢e prilikom to&enja vrucée vo-
de.

Savet: Uredaj raspolaze i drugim na-

picima u aplikaciji Home Connect,

pored onih koje mozete da pripremite

koristedi tastere za brzi izbor.

Priprema napitka

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
2. |zaberite napitak.
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3. Po potrebi promenite podeSavanja
za napitak:
» Da biste promenili koli¢inu pu-
njenja, pritisnite EJ.
» Da biste promenili jadinu, priti-

snite 0.

» Da biste promenili aromu, priti-
snite ¢,

» Da biste promenili udeo mleka,
pritisnite 8.

4. Da biste pokrenuli istakanje napit-
ka, pritisnite D.
Zrna kafe se melju tokom svakog
postupka punjenja.

v Napitak se priprema i zatim teCe u
Soljicu.

Napomene

= Prilikom pripreme napitka sa mle-
kom vodite raduna da je crevo za
mleko sa usisnom cevi priklju¢eno
na sistem za istakanje napitka, kao
i da je usisna cev uronjena u mle-
ko.

= Sistem za istakanje napitka se au-
tomatski gisti parom posle pripre-
me napitka sa mlekom.

= Ako ne promenite nijedno podesSa-
vanje tokom oko 30 sekundi, ure-
daj napusta rezim podeSavanja.

s Uredaj automatski memorise pode-
Savanja.

Saveti

= Soljice mozete da zagrejete i vru-
¢om vodom pre istakanja napitka.

= |# svetli ako je tokom pripreme
prepoznat prazan rezervoar za ka-
fu u zrnu. Napunite rezervoar za
kafu u zrnu i potvrdite sa D. Da bi-
ste prekinuli istakanje napitka, D
pritiskajte najmanje 3 sekunde.

= Ako zelite prevremeno da zaustavi-
te trenutni postupak, pritisnite D.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
2 U zavisnosti od napitka
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= Mozete da Kkoristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.

= Kvalitet mleCne pene zavisi od vr-
ste koriS¢enog mileka ili biljnog na-
pitka.

10.3 quickCup

Pripremu napitaka iz opcije za brzi iz-
bor napitka moze da pokrenete tako
Sto Cete 2 sekunde pritiskati napitak.
Ovo je mogude i u stanju pripravnosti
uredaja. U tom slucaju, uredaj se
ukljuuje, postupak ispiranja se pre-
skacCe i odmah se pokrece priprema
napitka.

10.4 Istovremeno istakanje na-
pitka u dve Soljice

Pojedine napitke mozete da pripremi-

te za 2 Soljice istovremeno.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
doubleShot, funkcija istovremenog is-
takanja napitka u dve Solje nije do-
stupna.

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

2. Pritisnite ©.

v Svetli ©.

3. Stavite po jednu Solju sleva i zde-
sna ispod razdelnika za napitke.

4, Pritisnite D.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napitak se kuva i teCe u Soljice.

5. Sacdekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

10.5 doubleShot?

Uredaj dvaput melje kafu.

Da bi se rastvorili samo neskodljivi
aromati prijatnog ukusa, uredaj izno-
va melje i kuva kafu.



Sto se kafa duze kuva, to se vige gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
naruSavaju ukus i prijatnost kafe.

Napomene

= Funkcija doubleShot zavisi od iza-
brane jacine i koli¢ine napitka.

= Ako je aktivna funkcija doubleShot,
funkcija istovremenog istakanja na-
pitka u dve Solje nije dostupna.

Savet: Dodatni simbol @ ukazuje na
aktivan doubleShot.

10.6 Slow Brew i Cold Brew'

Slow Brew i Cold Brew su napici koji
se polako pripremaju i koje vas ure-
daj istaCe sa pulsirajucim, isprekida-
nim protokom te&nosti. Kafa moze da
se priprema na ovaj nadin u toploj i
hladnoj varijanti. Istakanje napitka tra-
je nekoliko minuta.

Napomena: Napunite rezervoar za
vodu pre istakanja napitka svezom i
hladnom negaziranom vodom za pi-
Ce.

11 Personalizacija?

Saduvajte napitke na licnom profilu.
Na uredaju je fabri¢ki podeSeno 5 ra-
zligitih korisni¢kih profila. Svaki profil
ima svoju boju.

Savet: PodeSavanja mozete da izme-
nite u svakom trenutku.

11.1 Izbor i uredivanje profila

1. Pritiskajte A dok se ne prikaze Ze-
liena boja.

2. |zaberite napitak.

Personalizacija sr

3. Podesite zeljene parametre za na-
pitak.

v PodeSavanje se automatski Cuva u
trenutno izabranom profilu.

12 Mehanizam za mleve-
nje

Vas uredaj je opremljen podesivim
mehanizmom za mlevenje kojim mo-
Zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim zeljama.

12.1 Podesavanje stepena mle-
venja
Zeljeni stepen mlevenja mozete da

podesite u toku postupka mlevenja
zrna kafe.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede!

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za
mlevenije.

PAZNJA

Opasnost od ostec¢enja mehanizma

za mlevenje. Mehanizam za mlevenje

moze da se oSteti usled nepravilnog

podesSavanja stepena mlevenja.

» Stepen mlevenja podeSavajte sa-
mo dok mehanizam za mlevenje
radi.

» Obrtnim prekidadem podesite ste-
pen mlevenje po podeljcima.

Stepen mle- Podesavanje
venja

Fini stepen Okrenite obrtni
mlevenja za prekidad ulevo
svetlo prZzena

zrna

' Dostupno samo putem aplikacije Home Connect.

2 U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Stepen mle- PodesSavanje
venja
oL

©

Grubi stepen  Okrenite obrtni

mlevenja za prekida¢ udesno
tamno przena
zrna —+%9

©

PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiCe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.
Ako kafa prebrzo istiCe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.

13 Rezimi rada uredaja

Za va$ uredaj podesite zeljene rezi-
me rada.

13.1 Aktiviranje i deaktiviranje
zastite za decu
Uredaj mozete da zaklju€ate kako bi-

ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

Zahtev: Uredaj je ukljucen.

» Pritiskajte € najmanje 3 sekunde.

v = gvetli, zastita za decu je aktivira-
na.

Napomena: Ako ponovo pritisnete &

u trajanju od 3 sekunde, zastita za

decu ¢e se deaktivirati.

13.2 Aktiviranje i deaktiviranje
demo rezima

Zahtevi
= Uredaj je ukljucen.
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= Rezervoar za vodu je izvaden ili
prazan.
» |zaberite jednu od obe opcije:

» Kod uredaja TPR411.... Tastere
Espresso i Foamed milk priti-
skajte 5 sekundi.

» Kod uredaja TPR415...: Tastere
Americano i Latte macchiato pri-
tiskajte 5 sekundi.

v Uredaj prelazi u demo rezim. Prika-
zuju se razligiti prikazi.

Napomene

» Kada je aktivan demo rezim, upo-
treba uredaja nije moguca.

= Ako odgovarajuce tastere za napit-
ke ponovo pritisnete u trajanju od

5 sekundi, demo rezim ¢e se deak-

tivirati.

14 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. PoveZite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste
preko Home Connect aplikacije ruko-
vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-

me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
$oj zemlji. Informacije o tome naci Ce-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom


https://www.home-connect.com

mrezom (Wi-Fi ') i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Prati-
te uputstva i pridrzavajte se napome-
na u aplikaciji Home Connect.

Napomene

= QObratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite racuna o tome
da se one poStuju i kada uredajem
upravljate putem aplikacije Ho-
me Connect.
— "Bezbednost", Stranica 70

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
ée rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

14.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtev: Uredaj je u dometu kucéne
WLAN mreze (Wi-Fi) na mestu na
kom je postavljen.
1. Skenirajte sledec¢i QR kod.
- Sl
Preko QR koda mozete da instali-
rate aplikaciju Home Connect i po-
vezete uredaj.
2. Pritiskajte &, sve dok ne zatreperi

=

— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 77

v Na LED traci za napredak se prika-
zuju 2 LED lampice za opciju
~Uklju¢ena/uparivanje aktivno*“
WLAN mreze.

3. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

Home Connect sr

Napomene

= U sluaju prve instalacije aplikacije
Home Connect, pritisnite ,Dodaj
uredaj“. Ako je aplikacija Ho-
me Connect ved instalirana i pove-
zani su drugi uredaji, pritisnite ,,+
dodaj uredaj“.

= Bluetooth je potreban samo za po-
stupak povezivanja. Bluetooth se
automatski deaktivira nakon po-
stupka.

14.2 Rukovanje uredajem sa
aplikacijom Home Con-
nect

Pomocdu aplikacije Home Connect
mozete daljinski da podesite uredaj i
rukujete njime.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Daljinsko pokretanje bez nadzora pu-

tem aplikacije Home Connect moze

da dovede do oparivanja tredih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod razdelnika
za napitke prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu,
podalje od uredaja.

Zahtevi

= Uredaj je priklju¢en na strujnu mre-
Zu.

= Uredaj je povezan sa ku¢nom mre-
Zom i aplikacijom Home Connect.
Cim se uredaj poveze sa aplikaci-
jom Home Connect, svetli = na
komandnom polju. Uredaj je od
tog trenutka podeSen na daljinski
rezim, pa podeSavanja kuénog
aparata mozete da menjate putem
aplikacije Home Connect.

' Wi-Fi je zasti¢éena marka preduzeca Wi-Fi Alliance.

87



sr Ciséenje i odrzavanje
14.3 AZuriranje softvera

Pomocdu ove funkcije mozete da azu-

rirate softver uredaja, npr. u svrhu op-

timizacije, otklanjanja gresaka ili azu-

riranja relevantnih za bezbednost.

Preduslovi

= Registrovani ste korisnik aplikacije
Home Connect.

= Na mobilnom krajnjem uredaju je
instalirana aplikacija Home Con-
nect.

= Uredaj je povezan sa Home Con-
nect serverom.

Aplikacija Home Connect vas informi-
Se o dostupnim azuriranjima softvera.
Aktuelna verzija softvera se nalazi u
aplikaciji Home Connect u delu sa in-
formacijama o uredaju.

Ako ste povezani sa kuénom WLAN
mrezom (Wi-Fi), nakon uspesnog pre-
uzimanja instalaciju mozete da pokre-
nete preko aplikacije Home Connect.
Nakon uspesSne instalacije, dobijade-
te informacije preko aplikacije Ho-
me Connect.

Napomene

= Azuriranje softvera se sastoji iz dva
koraka.

— Prvi korak je preuzimanje.
— Drugi korak je instalacija na ure-
daju.

m 7a vreme preuzimanja mozete i
dalje da koristite uredaj. U zavisno-
sti od licnih podeSavanja u aplika-
ciji Home Connect, azuriranje sof-
tvera se moze preuzeti i automat-
ski.

= |nstalacija moze da traje do 15 mi-
nuta. Tokom instalacije ne mozete
da koristite uredaj. Tokom azurira-
nja nemojte da iskljuCujete uredaj.

= U sludaju bezbednosnih ispravki
preporuduje se da instalaciju izvrsi-
te Sto je pre moguce.
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14.4 Zastita liénih podataka

Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja

sa kuénom mrezom koja je povezana

na internet, uredaj serveru Ho-

me Connect Salje sledede kategorije

podataka (prva registracija):

= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vaSeg kuc¢nog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabri¢ka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

S¢enje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put zZe-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti podataka mogu da se
pogledaju u aplikaciji Home Connect.

15 Ciscéenje i odrzavanje
15.1 Sredstva za ¢iS¢enje
Koristite samo odgovaraju¢a sredstva
za GiSéenje.

PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiS¢enje
mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.



» Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za CiS¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucice ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuca sredstva za Ciscenje

i za uklanjanje kamenca mogu da

oStete uredaj.

» Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Cistu limunsku ki-
selinu, sirée ili sredstva na bazi sir-
Ceta.

» Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

» Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za CiSéenje
koje su posebno osmisljene za
ovaj uredaj.

— "Pribor”, Stranica 79

Saveti

= Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrsinama od nerdajuceg &eli-
ka.

= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za Ci8c¢enje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi doslo do
obrazovanja rde.

Ciséenje i odrzavanje sr
15.2 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni priklju&ni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite ista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

&\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vrugi.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, saCekajte da se
vruéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se oStete prilikom

¢iS¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite
samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko
60 °C.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i komandnu povrSinu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

2. Sistem za istakanje ocCistite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.

3. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, Gistom vodom.

4. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
ocCistite &itav uredaj, ukljucujudi po-

89



sr Ciséenje i odrzavanje

kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucgite u hladnom
stanju ili kada ga iskljucite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no Cisti.

15.3 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i gistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.
Pratite uputstva sa slika na po&etku
uputstva.

-5, Ed-E

15.4 Ogistiti razdelnik za napit-
ke

Redovno distite razdelnik za napitke.
Pratite uputstva sa slika na poCetku
uputstva.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Razdelnik za napitke i usisna cev po-

staju veoma vrudi.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
razdelnik za napitke ili vrelu usisnu
cev.

» Pre nego Sto dodirnete razdelnik
za napitke i usisnu cev, ostavite ih
da se ohlade.

A 12 B 18

Saveti

= Ako razdelnik za napitke Zelite te-
meljno da ocistite, moZete da kori-
stite servisni program ,,Cis¢enje si-
stema za mleko*.
— "Pokretanje c¢isc¢enja sistema za
mieko", Stranica 91

= Sve komponente razdelnika za na-
pitke mozete da perete u masini za
pranje sudova.
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15.5 Ciséenje jedinice za kuva-
nje

Izvadite i u nedeljno odistite jedinicu

za kuvanje nezavisno od automat-

skog ispiranja. Pratite uputstva sa sli-

ka na pocetku uputstva.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vrugi.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, saCekajte da se
vrudéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go §to ih dodirnite.

PAZNJA

Nepravilnim ¢iSéenjem mozete da

oStetite jedinicu za kuvanje.

» Nemojte da koristite sredstva za
ispiranje.

» Nemojte da koristite sredstva za &i-
S¢enje koja sadrze sirée i kiseline.

» Nemojte da perete u masini za
pranje sudova.

~s. E1-Ed
Napomena: Vrata jedinice za kuvanje

mogu da se zatvore samo ako je je-
dinica za kuvanje pravilno umetnuta.

15.6 Servisni programi

Koristite servisne programe da biste
temeljno odistili ureda;.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Ciscenje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do ostecenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

Napomene
= Na LED traci za napredak se prika-
zuje trenutni tok.



Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

Saveti

Izvadite i u nedeljno odistite jedini-
cu za kuvanje nezavisno od auto-
matskog ispiranja.

Koristite mlaku vodu za servisne
programe radi boljeg i brzeg ras-
tvaranja tablete za uklanjanje ka-
menca.

Pokretanje ¢iS¢éenja sistema za
mleko

Postupak traje oko 3 minuta.

1.

<

Pritisnite (.

Napomena: Kada je posuda za ka-
panje puna, dodatno treperi L i
morate da ispraznite posudu za
kapanje i da je ponovo umetnete
da biste pokrenuli postupak.
Trepere ki D.

. Crevo za mleko i usisno crevo sta-

vite u polozaj mirovanja.

. Pritisnite D.

Zapodinje program ,Ciséenje siste-
ma za mleko“.

Na LED traci za napred se prikazu-
je animacija ispiranja.

Program je zavrSen i uredaj je po-
novo spreman za rad.

Pokretanje programa Calc'n Clean
Postupak traje oko 30 minuta.
Napomene

G svetli kada je potrebno Calc'n
Clean. ¢ treperi kada je Calc'n Cle-
an potrebno bez odlaganja. ¢ tre-
peri i sve LED lampice su iskljude-
ne osim = kada viSe nije dostup-
na nijedna funkcija na uredaju
osim iskljuCivanja uredaja ili pokre-
tanja programa Calc'n Clean.

Cim se pokrene Calc'n Clean, pre-
kidanje programa vise nije mogu-
ée.

Ciscéenje i odrzavanje sr

D uvek treperi kada se zavrsi neki
korak i kada moze da se pokrene
slededi korak.

. Pritisnite &.

v Trepere L4 iR,

2. |zvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

3. Ocistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

4. Crevo za mleko i usisno crevo sta-
vite u polozaj mirovanja.

v Trepere D, &l

5. Pritisnite D.

v TreperiB.

6.

7.

—

. Otvorite vrata komore za kuvanje.

. lzvadite jedinicu za kuvanje, odisti-
te je i ponovo je umetnite.

8. Tabletu za &iSc¢enje stavite u jedini-
cu za kuvanije.
O 31|

9. Zatvorite vrata komore za kuvanje.

v Trepere D i B.

10.Pritisnite D.

v Treperi &J.

v Ako imate filter za vodu, dodatno
treperi B,

11.1zvadite rezervoar za vodu i ispra-
znite ga.

12.Ako je montiran filter za vodu,
uklonite ga.

13.Rezervoar za vodu napunite sve-
zom i mlakom negaziranom pija-
¢om vodom do oznake ,calc”.

14.Tabletu za uklanjanje kamenca sta-
vite u vodu i meSajte dok se table-
ta potpuno ne rastvori.

15.Ponovo umetnite rezervoar za vo-
du i ispod sistema za istakanje sta-
vite ¢iniju zapremine oko 1 1.

v Trepere D i &,

v Ako imate filter za vodu, dodatno
treperi B,
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16.Pritisnite D.

v Program se pokrede, Gisti uredaj i
uklanja kamenac iz njega.

v Svetli .

v Na LED traci za napred se prikazu-
je animacija ispiranja.

v Treperi &,

v Ako imate filter za vodu, dodatno
treperi B,

17.1zvadite rezervoar za vodu i odistite
ga.

18.Ponovo umetnite filter za vodu.

19.Rezervoar za vodu napunite sve-
zom i hladnom negaziranom vo-
dom za pi¢e do oznake ,max"“.

v Trepere D ikl

20.Pritisnite D.

v Program se pokrede, Gisti uredaj i
ispira ga.

v Na LED traci za napred se prikazu-
je animacija ispiranja.

v Treperi L.

21.I1zvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

22.0¢istite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

v Program je zavrSen i uredaj je po-
novo spreman za rad.

Resetovanje servisnih programa

IzvrSite sledece korake u sluéaju pre-

kida servisnog programa usled, na

primer, nestanka struje.

1. Kada zatrepere |- i &, izvadite po-
sudu za kapanje i posudu za talog
kafe i ispraznite ih.

2. Ocistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

. Crevo za mleko i usisno crevo sta-
vite u polozaj mirovanja.

Trepere D, & i L.
. Pritisnite D.
Treperi .
Ako imate filter za vodu, dodatno
treperi B

5. Izvadite rezervoar za vodu i ispra-

znite ga.

6. Ako je montiran filter za vodu,

uklonite ga.

7. Rezervoar za vodu napunite sve-
zom i hladnom negaziranom vo-
dom za pi¢e do oznake ,max"“.
Trepere D i .

. Pritisnite D.

Uredaj se ispire.

Na LED traci za napred se prikazu-
je animacija ispiranja.

Treperi L.

. |zvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

10.Odistite posudu za kapanje i posu-

du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

v Uredaj se ispire.

11.Ako je filter za vodu izvaden, izva-

dite rezervoar za vodu i ispraznite
ga.

12.Ponovo umetnite filter za vodu.

13.Rezervoar za vodu napunite sve-

zom i hladnom negaziranom vo-
dom za pi¢e do oznake ,max"“.

v Program je zavrSen i uredaj je po-

novo spreman za rad.

w
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16 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju moZete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisnickom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

bedi nepotrebne troskove.
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Savet: Trajno poverzite uredaj sa aplikacijom Home Connect, da biste automat-
ski dobijali azuriranja softvera. Na taj nacin se otklanjaju greske, izvrSavaju po-
boljSanja performansi i preuzimaju nove funkcije. U aplikaciji Home Connect do-
bijate i detaljne informacije o radnom stanju uredaja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog priklju¢nog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisnicka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-
lifikacijama.

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu- Uredaj ima smetnju.

je. 1. lzvucite mrezni utikac i sadekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Home Connect ne Mogudi su razligiti uzroci.

funkcioniSe pravilno.  » Idite na www.home-connect.com.

Iz uredaja istiCe samo Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
voda, ne i kafa. » Sipajte kafu u zrnu.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» Odcistite jedinicu za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 90

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» QOgdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Zznu krpu.

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrSc¢ena.

2. Gurnite crvenu rugicu nagore i nalevo.

3. Umetnite vrata komore za kuvanje.

Uredaj ne pravi mle¢- Razdelnik za napitke je zaprljan.
nu penu. » QOcdistite razdelnik za napitke ru¢no ili u masini za
pranje sudova.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite visSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Razdelnik za napitke
ne usisava mleko.

Razdelnik za napitke nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite razdelnik za napitke.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite visSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previSe hladno.
» Koristite toplo mleko.

Iz uredaja ne istiCe
vruc¢a voda.

Razdelnik za napitke je zaprljan.
» Qgistite razdelnik za napitke ru¢no ili u masini za
pranje sudova.

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

» Filter za vodu pravolinijski i ¢vrsto pritisnite u priklju-
¢ak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-

voar za vodu.

1. |zvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno odistite rezervoar za vodu.

3. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vo da se krece.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg to¢enja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Jedinica za kuvanje nije u poloZaju za vadenije.
» Ponovo ukljucite uredaj.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrece.

Uredaj je suviSe topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze koriste¢i mrezni prekidac.
2. Sadekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» Qdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
Znu Krpu.
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Kvar Uzrok i reSavanje problema
Velika odstupanja u Uredaj je zahvatio kamenac.
kvalitetu kafe odn. » Uklonite kamenac iz uredaja.

kvalitetu mleéne pene.

Odstupanja u kvalitetu Kvalitet mle¢ne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka
mledne pene. ili biljnog napitka.
» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili bilinog napitka.

Kafa ne istie ili istiCe PodeSen je previse fin stepen mlevenja.
samo kap po kap. » Podesite krupniji stepen mlevenja.
Ne postize se podeSe- — "PodeSavanje stepena mlevenja”, Stranica 85

na koli¢ina za punje-  Jredaj je jako zahvatio kamenac.
nje. » Uklonite kamenac iz uredaja.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Uredaj je zaprljan.

» Odcistite jedinicu za kuvanje.

— "Ciscenje jedinice za kuvanje", Stranica 90
» Uklonite kamenac iz uredaja i oCistite ga.
Podesena je previSe visoka jaCina kafe.

» Smanijite jacinu kafe na npr. standardna.

Kafa nema kremast Sorta kafe nije odgovarajuca.
sloj. » Koristite sortu kafe sa veé¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite svezu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 85

Kafa je previSe kisela. PodesSen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 85

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa veé¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Kafa je previse gorka. Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 85

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previsSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 85

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 85

Premalo je mlevene kafe.
» Koristite 2 ravne merne kaSike mlevene kafe.

Zrna kafe su previSe masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

= svetli, a animacija
uredaja je trajno aktiv-
na.

Jedinica za kuvanje otezano radi, prljava je ili blokirana
(kod gresSke E6523).

» Ocistite jedinicu za kuvanje.

— "Ciscenje jedinice za kuvanje”, Stranica 90

L) svetli, a animacija
uredaja je trajno aktiv-
na.

GresSka u sistemu za vodu (kod greske E3401).

1. Odvojite uredaj sa strujne mreze i sacekajte 1 minut.

2. Ponovo prikljucite uredaj na strujnu mrezu i pokreni-
te ga.

Svetle & i B,

Sistem se ne snabdeva vodom (kod greSke E3101).

1. Izvadite rezervoar za vodu.

2. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vO da se pomera.

3. Ako postoji filter za vodu, izvadite ga.

4. Rezervoar za vodu napunite svezom i hladnom ne-
gaziranom vodom za pice.

c= svetli, a 8 treperi.

Radna temperatura uredaja je previsoka ili preniska

(kod greske E2002, E8432, E9120).

1. Odvojite uredaj sa strujne mreze i sacekajte dok ne
dostigne potrebnu radnu temperaturu.

2. Uredaj ponovo prikljudite na strujnu mrezu i pokreni-
te ga.

l#l svetli, a animacija
uredaja je trajno aktiv-
na.

Mehanizam za mlevenje otezano radi ili ga blokira stra-

no telo (kod gresSke E6503).

1. Odvojite uredaj od mreze i saCekajte 1 minut.

2. Uredaj ponovo prikljucite na mrezu i pokrenite ga.

3. Ako se poruka o greSci i ponov pojavi, pozovite kori-
snicki servis.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Treperi c=.

Napon i/ili frekvencija napajanja je van dozvoljenog op-
sega (kod greske E9002, E9024).
» Koristite uredaj samo pri 220-240 V.

Animacija uredaja je
trajno aktivna i viSe ne
reaguje na rukovanje.

Elektronski modul uredaja viSe ne reaguije, nije spre-

man za rad ili je neispravan (kodovi greSaka EOOQOE,

EO10F, EO50F).

1. Odvojite uredaj od mreze i sacekajte 1 minut.

2. Uredaj ponovo prikljudite na mrezu i pokrenite ga.

3. Ako se poruka o gresSci i ponov pojavi, pozovite kori-
snicki servis.

Uredaj na displeju pri-
kazuje naizmeniéne
sadrzaje i viSe ne rea-
guje na rukovanje.

Uredaj je u demo rezimu.
» Deaktivirajte demo rezim.

G treperi i nije mogué
nijedan drugi vid inter-
akcije sa uredajem.

Uredaj je blokiran jer je potrebno izvrSiti Calc'n Clean.
» Uklonite kamenac iz uredaja i oCistite ga.
— "Pokretanje programa Calc'n Clean", Stranica 91

Posle ukljudivanja
kratkotrajno treperi =.

Ovo je podsetnik na to da se uredaj moze prikljuditi na
mrezu. Ovaj podsetnik ¢e se prikazivati u redovnim in-
tervalima.

» NiSta ne treba da preduzmete.

Treperi D. Proces &eka da ga potvrdite i nastavite.
» Pritisnite D>, da biste nastavili proces.
Trepere L4 iR, Servisni program je prekinut.

» Resetujte servisni program.
— "Resetovanje servisnih programa", Stranica 92

17 Transport, €uvanje i

Zahtev: Uredaj je spreman za rad.
1. Drzite pritisnuto ¢ i (+ na najmanje

odlaganje u otpad 3 sekunde.
v Treperi 4.
17.1 Aktiviranje praznjenja pre- v Ako imate filter za vodu, dodatno
ostale vode treperi &,
Zastitite uredaj od mraza prilikom 2. Uzmite rezervoar za vodu i ispra-
transporta i skladistenja. zmte_ga. . .
. 3. Ako je montiran filter za vodu,
PAZN}JAV . _ uklonite ga.
Ostaci tecnosti u uredaju mogu da 4. Postavite prazan rezervoar za vo-
osStete uredaj prilikom transporta ili du.
skladistenja. v

D i & trepere.

» Ispraznite kolo uredaja pre trans-

porta i skladistenja.
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5. Pritisnite D.

v Na LED traci za napredak se prika-
Zuje animacija ispiranja.

v Treperi L.

6. Izvadite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe i ispraznite ih.

7. Ogistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite.

v Uredaj prelazi u rezim mirovanja.

8. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

17.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

1. lzvucite mrezni utikaé mreznog pri-
kljunog voda.

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nadinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznacen u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

2

18 Korisnicka sluzba

Od na8eg korisnickog servisa do
10 godina od stavljanja vaseg ureda-
ja na trziSte mozete da dobijete funk-
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cijski relevantne originalne rezervne
delove koji se mogu skladistiti.

Za dodatne informacije obratite se
nasem korisni¢kom servisu.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Podatke za kontak korisnickog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na www.bosch-
home.com na stranici uredaja i strani-
ci za servis vaSeg uredaja u uputstvu
za upotrebu i dodatnim dokumenti-
ma.

18.1 Broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i se-
rijski broj (Z-Nr.)

Kada se obracate korisniCkom servi-

su, navedite broj proizvoda (E-Nr.),

fabricki broj (FD) i serijski broj (Z-Nr.)
koje moZete da pronadete na tipskoj
plodici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

snicke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.

19 Tehnic€ki podaci

220-240V ~
50/ 60 Hz

Napon
Frekvencija



https://www.bosch-home.com
https://www.bosch-home.com

1500 W
15 bar

Priklju¢na vrednost
Maksimalni pritisak
pumpe, stati¢ki

Maksimalni kapacitet 1,8 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

Maksimalan kapaci- 275 g
tet posude za kafu u

zrnu

DuZina dovoda 100 cm
Visina uredaja 378 mm
Sirina uredaja 272 mm
Dubina uredaja 472 mm

Tezina, prazan uredaj =8 kg

Vrsta mehanizma za Keramika
mlevenje

19.1 Informacije o besplathom
i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrzi softverske kom-
ponente koje nosioci autorskog pra-
va licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci
saduvane su na kuénom aparatu. Od-
govarajudim informacijama o licenci
mozete da pristupite putem aplikacije
Home Connect: ,,Profil -> Pravne in-
formacije ->Informacije o licenci“." In-
formacije o licenci mozete da preu-
zmete i sa veb-stranice za odgovara-
juci proizvod. (Na veb-lokaciji za proi-
zvod pretrazite model vaseg aparata i
druga dokumenta.) Druga mogucénost
je da odgovarajuce informacije zatra-
zite na adresi ossrequest@bshg.com
ili BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.
Odgovarajuci izvorni kbéd se moze
dobiti na zahtev.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Tehnicki podaci sr

PoSaljite zahtev na adresu ossrequ-
est@bshg.com ili BSH Hausgeréate
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Muanchen.

Tema: ,OSSREQUEST"

TroSkovi obrade vaSeg zahteva bice
fakturisani. Ova ponuda vazi tri godi-
ne od datuma kupovine odn. najma-
nje u periodu u kom nudimo podrsku
i rezervne delove za odgovarajuci
uredaj.
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20 Izjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalno3déu usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi
www.bosch-home.com na stranici proizvoda sa vasim uredajem, kod dodatnih
dokumenata.

3

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 180 mW

8 BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.
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LononHutenHn nidopmauuu u objacHysar-a MoXe Aa HajaeTe Ha
uHTepHeT. CKeHUpajTe ro QR-KoA0T Ha HacnoBHaTa CTpaHULa.

CoapxuHa
1 BEe36eAHOCT ...coereeeererrerrersnenns 102
1.1 deduHnumja 3a curHasiHm

< o]0] 0o]= 1/ 102
1.2 ONWTN HANOMEHU ..cvververerernne, 102
1.3 HamMeHCKO KOPUCTEHE .............. 103
1.4 OrpaHuuyBare Ha rpynarta Ha

KOPUCHULIM evereeeeeereecteecieee e 103
1.5 bes®eaHOCHU HaNOMEHMU .......... 103
2 3awTUTa Ha UBOTHaTa cpeanHa

U LUTEACHE .ooeeeeeeeeecccccceceeemecneeeees 106

2.1 OTcTpaHyBare Ha

NAKYBAMETO .ocvvevrerveeerverereeraennens 106
2.2 lTenerbe eHEPIMja .ovvvvevecienens 106
3 MNMocTtaByBame U npuknyyysawe 107
3.1 O6eM Ha UCMOoPaKA .....cccceeueanee 107
3.2 MNocTaByBake M NPUKITYyYyBaHE

HA YPEOOT eveveereerierieeeiereeereenens 107
4 3an03HABAME ......cccecveeceeerrrrenssnnas 107
o B o= 107
4.2 TocnyxaBHUK 3a cobuparbe

BOLA teevuveeiureesteeenteeesteeesteeesseesnseeans 108
4.3 KOHTPO/THO MOJE .ocvveeveeveecieenine 108
5 OCHOBHU NOCTABKH ...ceeerrrrrrrnnnns 109
5.1 NpomeHa Ha OCHOBHUTE

MOCTABKM veeveeeeeeeeeereeeee e eeee e 109
5.2 MNpernen Ha OCHOBHUTE

MOCTABKM weeveeeeeeeeeeveeete e e 109
5.3 PeceTtnparse Ha ypenoT Ha

GaBPUUKK NMOCTABKM vevvevereeenes 109
5.4 MNocTaByBarbe Ha aBTOMATCKOTO

UCKITYUYBAME | e 110
6 Mpernen Ha nujanauu? ............... 110
7 MNpernen Ha napameTpuTe 3a

[ 17T E=T =TT 111

CoapxuHa mk

==
— | —
/s

8 ONPeMa ......ccvvuerrrsmersnerssanenssnenans 111
9 MNMpea npeata ynotpeoda ............. 112
9.1 lNoaroToBKa M UMCTerE Ha

1Y/ 01=7 110 ) L 112

9.2 MNpBo cTaBarke Bo ynotpebda ... 112
9.3 YTBpAayBare Ha TBpAOCTa Ha

=10 At} = 112
9.4 MNpernen Ha CTeNeHu Ha
TBPAOCT Ha BOAATA .eccveveveveeeenne 113
9.5 lNMocTaByBare Ha TBPAOCTa Ha
107152 r= LR 113
9.6 Kopuctere Ha dpunTepoT 3a
=10 2= USRS 113
9.7 ONWTN HAMOMEHU ..occvveeereneee. 114
10 OCHOBHO PaKYBaHbe .......ccceruen 115
10.1 BknyuyBarse vnm UCKyvyBame
[SE= RV, o171 (o ) R 115
10.2 [JoBuBarbe Nujanak ............. 115
10.3 QUICKCUD weevveeeriere e 116
10.4 Touerse Age wonju HaegHaw 116
10.5 doubleShot® ..., 117
10.6 Slow Brew u Cold Brew ' ....... 117
11 NepcoHanusauuja’ .......ccceceeenne 117
11.1 U3buparse n ypeaysarke Ha
MPOPUIIOT e 117
12 MEeNHULA .......cccecnnnnnnnnnnnnnnnnns 117
12.1 lNocTaByBarbe Ha CTENEHOT Ha
MEJIEHE uvevieiiereeiteeere e cte et 118

13 Pa6oTHU pexumu 3a ypegor ... 118
13.1 AKTMBMpPatbE M AeaKTUBUPaHe

Ha 6e3befHocTa 3a Aeua ....... 118
13.2 AKTMBMpPamE 1 AeakTMBMpPaHEe

Ha OEMO-PEXUMOT ..cvvvecreeenrennns 118
14 Home Connect ......cccceeevevcnnnnnns 119

! [loctanHo camo npeky annnkauujata Home Connect.
2 B0 3aBMCHOCT Of KApPakTEPUCTUKUTE Ha YpPenoT

3 Bo 3aBMCHOCT 0Of MWjanakoT

101



mk besbegHocT

14.1 MHcTannpame
Home Connect ......cccevevenveneee. 119
14.2 PakyBarse CO ypeaoT co
annukauyujata

Home Connect .....coveeveevnee. 119
14.3 Axypuparse Ha copTeepoT ... 120
14.4 Tonutuka Ha NpUMBaTHOCT ...... 120
15 YUnctere U Hera ......cccccceeeeennnns 121
15.1 CpeacTBo 3a UNCTEHE ............ 121
15.2 YucTerbe Ha YPEAOT ovveevrvenene. 121

15.3 YncTterbe Ha MOCIY)KaBHUKOT
3a cobuparke BoAa v caoT 3a

TANOr O4 KAPE vvveeeeeeiereenene 122
15.4 Ynctere Ha NO3€EPOT 3a

D1z Vat= T R 122
15.5 Yucrtere Ha eanHmuaTta 3a

MPUTOTBYBAHE ..vccveeveereereenrenns 122

15.6 CepBuCHM NporpamMu .............. 123
16 OTCcTpaHeTe N1 NPeyYKuTe ........ 125

17 TpaHcnopTupatbe,
CKnagupare 1 oTcTpaHyBare 131
17.1 AKTvBUpPaHe NpasHere Ha

OCTaTOKOT BOAA .eevvvveerrvererernens 131
17.2 OTcTpaHyBame Ha CTapuoT

(Y L= RSO 131
18 CepBucHa cnymba .......ccen..... 131

18.1 bpoj Ha npoussoa (E-Nr.),
cepwvcku 6poj (FD) u

CekBeHTeH 0poj (Z-Nr.) ........... 132
19 TeXHUUKU NOAATOLUM ....cceevrrrunns 132
19.1 MHdopmauum 3a GecnnarteH u

cNoBOAEH CODTBED ovvvvvvrnnen, 132
20 UsjaBa 3a COO6PA3HOCT ........... 133

1 BesbegHocT

MouuTyBajTe v cnegHute 6e30eaHOCHU HaNnoOMEHM.

1.1 OeduHuumja 3a curHanHu 36oposu

OBae Ke ro HajaeTe 3HaUeHeTO Ha CUTHaNHUTE 360pOBM LToO ce

KopucTar BO OBa ynartcTBo.
A NPEAYNPEOYBAHE

HOMMTYBajTe ' OBME HaAromMmeHu 3a fa CcripeynTe MOXHW CEPUO3HU

WK datanHu NoBpeau.
HAMNMOMEHA

MouunTyBajTE 'M OBME HANMOMEHM 3a [a n3berHeTe owTeTyBare Ha

ypenoT uav Apyru maTepujasiiu WTeTw.

3abenewka: OBa BM yKa)KyBa Ha BaXHW MHOPMALIMH.

1.2 OnwT¥ HaNnoOMeHU

= BHMMaTeNHO nNpounTajTe ro ynaTcreoTo.

= YygajTe ro ynarcTtBOTO M MHGOPMaLMMTE 3a NPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeda unv 3a cnegHuTe COnCTBEeHULM.

= [pK owTeTyBama Npu TPaHCNOPTOT HE Fo MPUKyYyBajTe ypedoT.
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1.3 HameHCKO KopucTere

KopwucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 NOAroTOBKA Ha XELUKWU nujanaum.

® 33 NOAroTBYyBarE€ Ha NagHO MPUrOTBEHWU Mujanauu.

® BO 3aTBOPEHM NPOCTOPU BO AOMAKWHCTBOTO MM BO C/TIUUHM
NPUMEHK, Kako Ha Npumep: BO KYjHCKO noapadvje 3a BpadoTeHn BO
NpoAaBHULM, KaHLenapum unm apyro paboTHO OMKPY>KyBakse; BO
3eMjofesniIckM NpeTpnujaTuja; Ha KIMEHTU BO XOTE/IM, MOTE/U U
APy TUMWYHM CPEOMHU 3a XXUBEEHE; BO CMECTyBarha 3a
HOKEeBaH€e M Nojaaok.

® 10 BMCMHA og makcumyMm 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.4 OrpaHuuyBarbe Ha rpynarta Ha KOPpUCHULIU

OBOj ypen Moxe aa ro ynotpedysaar aeua Haj 8 roaMHu 1 auua co
HamManeHn GU3nNUKKU, CEH30PHM UM MEHTAIHU CMOCOOHOCTU UM KOW
HemaaT UCKYCTBO W/UNW 3HaeHe, ako ce HaarneayBaHu unm
coBeTyBaHM 3a 6e30eqHO pakyBarbe CO ypedoT u rv pasbupaar
OMacHOCTUTE KOMLITO MOXe Aa npowvsnesar of Toa.

[euata He cmeart Aa vrpaat co ypeaoT.

[eua He cmeart ga ro uicTat 1 oap)KyBaaT ypeaoT, OCBEH ako numaar
8 roavHK 1 NoBeke v HeKoj r'v Haarneaysa.

[euata nomanu oa 8 roaMHn Mopa aa éuaat noganeky oa ypeaoT U
NPUKAYYHUTE Kabnu.

1.5 Be36egHOCHU HarNoMeHHU

A\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of 3aayuwyBatbe!

[euara MmoxXe fa ro craBaart MartepujanoT O NakyBareTo Npeky

rnasa wav Aa ce oO6BMTKaAT CO Hero v ga ce saayluart.

» MaTepujanioT 04 NakyBaH-€TO APXETE ro noaaseky oa aeua.

» He r1 ocTaBajTe Aeuara ga cv urpaar co MartepujanoTt 3a
nakyBaH-E.

[euara moxart ga rv BavwaTt uam roatHaT Mmaamte OesioBU U CO Toa

[a ce 3agyLwiar.

» [lp>xete rv manuTe OesoBu noaaseky oa aeua.

» He r1 ocTaBajTe Aeuara ga cu urpaar co Maamte Oe0BM.
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A\ NPEOYNPELOYBAHE — OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HenponncHOTO MHCTaNMpare e OnacHo.

» [TpuKIyyeTe ro 1 KOpUCTETE ro YpPeaoT camo crnoped nogatouuTe
Ha cneundmkaymoHaTa nioyka.

» [TpukayyeTe ro ypeagoT camo BO NPOMMCHO MHCTaMpaHa
NPUK/YYHULA CO 3a3EMjyBare Ha CTPYyjHaA MpeXa CO Hau3MEHUYHa
cTpyja.

» CUCTEMOT oA 3alTUTHM Kabu Ha enekTpuyHaTa MHCTanaumja Bo
AOMOT MOpa Aa € NPONUCHO MHCTaMpaH.

OwTeTeHWoT ypea unun kaden 3a cTpyja ce onacHu.

» Hukoral He KOPUCTETE OLWUTETEH ypPEL.

» Hukoral He ynoTpe®yBajTe ypea CO HanykHaTta uau ckplieHa
noBpLUMHA.

» Hukoral He ro Bneyete kabenoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKIyunTe
ypenot of ctpyja. Cekorall M3B/IEKYBajTE O NPUKIYYOKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

» AKO ypenoT wan kabenoT 3a CTpyja e OWTeTeH, BeaHall uasieyete
r0 MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabBenoT UM UCKyyeTe ro
OCUIypyBauoT BO KyTujata CO OCUIypyBauu.

» [loBukajTe ja cepsucHara cnyxoa. — Ctparuya 131

HecooaBeTHW nonpaBku ce OnacHw.

» Camo 0Oy4yeH CTpy4YeH nepcoHas cMmee [a npasBy NOonpaBkKK Ha
ypenor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMmeaT [a Ce KOpUcTat camo OPUrMHasIHU
PE3EPBHN [1E/10BMU.

» AKO ce owTeTn kabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Aa ro
3aMeHu NPOM3BOAUTENOT UM HeroeaTta cepBucHara cnyxoa unm
nak smue co CnNMyHa KBanveoukaumja, 3a ga ce maderHar
ONacHOCTHU.

HaBneseHnarta Bnara Moxe fa npeavssuka CTPyeH yaap.

» Hukoralu He noTonysajTe ypenoT wav kabenoT 3a CTpyja BO BoAa.

» He no3BosyBajTe Aa Tevar TEYHOCTM Ha MPUKJIYUYHUTE BPCKK Ha

ypenor.

YpenoT aa ce KOpMCTn caMo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

He ro uanoxysajte ypeaoT Ha NpekyMepHa TonnHa 1 Biara.

He kopucTeTe unMctaun Ha napea wam noa BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa

rO UMCTUTE YypeaorT.

vYyy
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A NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [poBeTpyBajTE o ypeaoT AOBOJIHO.

» Hukoralw He paboTeTe CO ypeaoT BO wKad.

KopuctereTo Ha npodomkeH kaden 3a cTpuja U HeJO3BOIEHM

aganTtepu M onacHo 1 Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/kHM Kabnm namM Npoao/xXHn Kabnm co noseke
MNPUKIYUYHULIA.

» KopucTteTe rv camo 403BOJSIEHUTE aganTepu M NPOAO/IXKHM Kabu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOAO/IKHMOT Kaben e Npekpaok WU He e gocTaneH noaoar
NPOoAO/KeH kaden, KoHTakTUpajTe Co crneuvjanmMamMpaHa Komnaxuja

3a €/1IeKTpU4YHa eHepruja 3a da ce rnpuiarogn gomMallHara

MHCTanaumja.

A\ NPEAYNPENYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1uu!

Hekow nenosun oa ypeaotT MHOTMY Ce BXellTyBaar.

» Hukorall He rv onupajTe XeLwKuTe OeN0oBu o4 Ypedor.

» [1o ynoTpebara, OCTaBeTe v XelKuTe Ae0BK 04 YPeaoT Aa ce
nanagaT nped na rv gonpere.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT o M3ropeHUuu!

CBeX0 NOAroTBEHUTE NUjanaLy ce MHOTY XKXELLIKH.

» [lo noTpeba, ocTaseTe M NujanauuTe ga ce onaagart.

» M3berHyBajTe KOHTaKT Ha Koxarta CO TEYHOCTU U McnapyBarba LITO
naneryeaar.

HeHaarneayBaHOTO AaneYMHCKO CTapTyBame NPeky anavkauujara

Home Connect moxe aa noBeae A0 U3rOPEHULM Ha TPETH NnLa.

» He nocernysajte noa A403ePOT 3a Nnujanaum oaeka ce Touu
nujasiakor.

» YyBajTe rn nyreto, ocobeHo aelata, noganeky oj ypeaor.

/A NPEQYNPEAQYBAHE — OnacHocT of noBpepga!

3noynoTtpebara Ha ypeaoT MOXe Aa ro 3arpo3n KOPUCHUKOT.

» 3a na usderHete nospean, KOPUCTETE Mo YpeaoT caMo Kako WTOo e
npensuaeHo.

3arnaByBarbe Ha NPCTUTE NPKU 3aTBOpaHe Ha Bparara o4 ypeaoT.

» BHMMmaBajTe Ha NPCTUTE NP 3aTBOPAHETO Ha Bpartarta o4 YpPeaoT.

Mennuuata ce poTtupa.

» Hukoralw He NnocerHyBajTe BO MeHuLaTa.
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A\ NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT: MarHeTtusam!
YpenoT coap)Xu nocTojaHn MarHeTu. Tue MoxXe Aa Bavjaat Bp3
€NEKTPOHCKUTE UMMNIAHTK, Ha NP., NejCMEjKEPUTE UM MHCYIMHCKUTE

MyMMK.

» J/lMuaTta co eneKTPOHCKM MMMIaHTK Mopa Aa OAp)KyBaaT
pacTtojaHune oa Hajmasnky 10 cm oA ypeaoT n o4 u3BaaeHuoT

pesepsoap 3a BoAa.

» [puapxyBajTe CO MMHUMAIHOTO pacTojaHme oa 10 cm, UCTO Taka u

A0 ednHnLaTa 3a npuroTeyBam-e.

A NPEAYNPENYBAHE — OnacHoCT of HalTeTyBake Ha

snpasjeTto!

3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha GUATpUpare MOXe [a [a0jae 40 Mano

3ro/ieMyBam€e Ha HMBOTO Ha KaslMyMm, LITO MOXe Aa B/vjae Ha

naumMeHTUTe Ha avjanuaa v nuua co dybpexHa 6onecr.

» AKO MmaTe ByOpexHa 6onecT UM CTe Ha crneuujasiHa aveta co
KannyM, KOHCYNTUpAajTe ce co nekap npea ynotpeoda.

HeuncTtoTnMTe Ha ypeaoT MOXe LUTETHO [a BvjaaT BP3 34pasjeTo.

» BHMMAaBajTe HA HAMOMEHUTE 3a YNCTEeHE 3a XMrMeHarta Ha ypenor.

Boaarta oa Ko/10TO 3a Tonsa BoAa MOXe Aa ro 3arposv 3apasjeTo.

» KopucTteTe ro ypenoT UCK/YUMBO CO CBeXa W CTydeHa Boaa 3a

nueme, 6e3 jarnepoaHa KucenumHa.

2 3awTvTa Ha XMBOTHaTa
cpeavHa v WwTeaewe

2.1 OTcTpaHyBame Ha
naKkyBatbeTo

MaTepujanute o4 nakyBaHETO Ce

€KOJIOWKN N MOXE da Ce peunkampaar.

» OaaenHUTe KOMMOHEHTW G paajTe

BO 0Tnaj noce®Ho, BO 3aBUCHOCT 0[]
HWBHWUOT TUI.

2.2 llitenere eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBWEe HarnoOMEHHM,
BawwuoT ypea Tpolun nomasnky

eHepruja.

[MocTaBeTe ro MHTEPBANOT 3a

aBTOMATCKO MCK/ydyBarse ' Ha

Hajmanata BpeaHocCT.

v Kora ypeaoTt He ce KOpPUCTH, Ke ce
UCKyuM NopaHo.

He npekuHyBajTe ro npeaspeme

UCTeKyBarETO Ha Mujanakor.

v 3arpeanara KonavuuHa Boaa uau
MJ/IEKO CE KOPWUCTU ONTUMAasTHO.

PenoBHO oTCTpaHyBajTe ro OMropoT oA

ypenor.

v Hacnarvute o 6urop ja sronemysaart
noTpoLllyBaykara Ha eHepruja.

3abeneluku

= BO MNOBP3aH PeXuM Ha NPUNpPasBHOCT
Ha ypenoT My ce NoTpebHM
makc. 2 W.

! [loctanHo camo npeky annuvkaumjata Home Connect.
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= 3a 3a 3awTenuTe eHepruja,
[eakTMBUpajTe ro Oes8XXUYHUOT
mMoayn. 3a Taa uen, ucknydete
WLAN.

3 MocTtaByBaH-€e U
npuknyJyyBame

3.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBar-eTO NPOBEPETE MU CUTE
[E/0BM fanu MMaar olTeTyBara of
TPaHCMNOPTOT ¥ Janu e LenocHa
ucropakara.

3abeneluka: 3aB1CHO OA TUMOT Ha
YPEnoT, BK/IYYEHU Ce pasnuHu
popatouun. OBOj 4OOATOK € O3HAUYEH CO
UcrnpekuHaTta pamka.

-Cr. 1

[MocTtaByBarbe 1 NpukaydyBare mkK

» Kora ypenot ce TpaHcnopt1pa uim
cknagupa noa 0 °C, noyekajte
3 yaca Ha cobHa Temnepatypa npeaq
nywTame Bo padoTa.

1. MocTaBeTe ro ypeaoT Ha pamHa u
NOBOJTHO U3OPX/IMBA M BOAOOTNOPHA
NOBPLUMHA.

2. MpuknyyeTte ro ypeaoT co
MPUKTYYOKOT Ha NMPOMUCHO
MHCTaNMpaHa npuKay4YyHuLa co
3alUTUTHU KOHTaKTW.

3. o cekoe npukydyBame, nodekajte
npudn. 5 cexkyHau.

LlenocHo aBTOMaTcku kabpemar

E] LipeBo 3a M1eko 1 LeBka 3a
cMyKarbe

YnaTCTBO 3a KOPUCTEHE

4 3ano3HaBawe
4.1 Ypen

Tyka Ke HajoeTe nperneq Ha
KOMMOHeHTUTE oA BawwvoT ypen.
3abenewka: Bo 3aBMCHOCT oA TUMOT

Ha ypeaoT MOXHW ce oTcTanyBara BO
6ouTe U NOeaMHOCTUTE.

a2 |

m Tabneta 3a uncTerse '’

PesepBoap 3a Boaa

E Cap 3a mieko, yawa'

[1nouka co nogaToum

Tabneta 3a OTCTpaHyBar-e
ourop '

Pauka Ha pes3epBoapoT 3a Boja

NleHTn 3a TBPAOCT Ha Bogarta

Cap 3a 3pHa

OunTep 3a Boaa'

3.2 MNocTaByBamwe U
npuKnyJdyBakwe Ha ypeaor

HANOMEHA

OnacHocCT o/ oWTeTyBarbe Ha ypeaorT.

MNMopaan HenpasBWIHO NyLITarbe BO

paboTa, ypeaoT MoXe Aa Ce OLITETH.

» KopucTeTe ro ypeaoT camo BO
npocTopun 6e3 mpas.

Bupau co BpTeme 3a
NnoCTaByBaHE Ha CTEMEHOT Ha
Meneme

Moksoney 3a cafoT 3a 3pHa

LED-npvkas

Bp3 n3bop Ha nujanauu

LED-neHTa 3a Hanpeaok

EEEEE & BENE

[Monunma 3a gonup

' Bo 3aBMCHOCT Ol KAPAKTEPUCTUKUTE HAa yPenoT
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mk 3anosHaBarbe

[Moknonel 3a 4O3epoT 3a
nujanaum

Cumbon ObjacHyBarbe

[osep 3a nujanaum

[E] CMmeHeTe ro punTepoT 3a
BOJa.

LipeBo 3a Mneko u LieBka 3a
CMyKatbe

EavHuua 3a npuroTteysarbe co
BpaTa Ha NPOCTOPOT 3a
NPUroTByBaH-e

[MTocTaBeTe rv UPEBOTO 3a
MJIEKO W LieBKaTa 3a
CMyKar€ BO Mo3uuuja Ha

—0

MocnyxaBHWK 3a cobBupare BoJa

4.2 MNMocnywaBHUK 3a
cobupare Boaa

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha

KOMMOHEHTUTE O BallMOT

NOCNYXaBHWK 3a cobuparse Boaa.
oA 3 |

MMPYBaH-E.

@) HanonHete ro capot 3a
3pHa.

1°J HanonHeTe ro capot 3a
BOAa.

McnpasHeTe ro
NOCNY>XaBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa.

. )))

YpenoT e noBp3aH Co
Home Connect.

Kanak Ha cafoT 3a Kaneme

Monura 3a gonup

Cap 3a Tanor oa kage

Cumbon ObjacHyBarbe

MocTaseTe ja apomara. '

BmeTok Ha nocny)aBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa

[locTaBeTe ja jaunHara.

MocnyxaBHUK 3a coOuparse Boaa

[MocTaBeTe ja KOMMUMHATA Ha

MoHem-e.

MocnyxaBHWK 3a cobuparke Boaa NocTaBeTte ro NPOLEHTOT Ha
mneko. '

4.3 KoHTponHo none BkyueTte wnam UckyyeTe ro
ypeaor.

[Mpeky KoHTponHaTa Tabna rv
nocTaByBaTe CuTe GpYHKLMM Ha BalLMOT
ypea u nobusarte nHopmalmm 3a
onepartusHaTta cocTojoa.

Craprtysajte Calc'n Clean.

CrapTyBajTe unMcTerse Ha
CUCTEMOT 3a M/IEKO.

8 PG| C| ™ Toe

OTtBOpeTe Wnn usnesete o
NMOCTaBKH.

CmeHeTe 1o npoduor.

HaTtoueTe aBe Wwonju.

LED-npukas

Cumbon ObjacHyBare

C= 3awrTtuTara 3a geuya e
aKTUBHA.

i Temnepatypa Ha
MPUrOTBYBaH-E

B BMmeTHeTe v LenocHo

BpaTtaTa Ha NpPoCTOPOT 3a
NPUroTByBarLe U/nnm

enHuaTa 3a npuroTeyBame.

S(alps

CrtapTyBajTe ro wauv 3anpete
ro NpPoLEecoT.

1
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5 OCHOBHM NOCTaBKHU

MoxeTe aa v nocTaBuTe OCHOBHUTE
NOCTaBKKW Ha ypeaoT crope/ BaluTte
noTpedu 1 Aa NoBukyBaTte
AOMOTHUTENHU PYHKLKK.

OcHoBHM nocTaBkM mk

5.1 lNpomeHa Ha OCHOBHUTE

NnoCTaBKH

. [Nputnckajte Ha & goaexka He

3aTpernka cakaHWoT CMMOO.

. 3a [a ja NpOMEeHUTe BPeaHOCTa,

NnPEUTUCHETE Ha D.

. 3a Ja NnpeMuHeTe Ha cneaHarta

TOYKa O MEHWUTO, MPUTUCHETE Ha &.

. 3a Ja rv 3auyyBaTe NoCTaBKUTE U aa

u3neseTte o MEHWTO, MPUTUCHETE Ha
Koj 6uno cumbon Ha nujanak.

5.2 MNpernen Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH
Tyka Ke HajaeTe npernen Ha OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

Touka OcHOBHa nocTaBKa

Cumbo MoxHoCT 3a

LED-neHTa 3a

on n nocraByBate HanpeAaokK

MEHUT

o

1 TBpOoCT Ha BoAa 1] 1 (meka) @000
— "Y1BpayBar-e Ha 2 (cpenHo) [ 1 Jole)
1BpAOCTa Ha BoAara’, 3 (TBpaa) 0000
Crpa+uya 18 4 (mHory TBpAa)’ 0000

2 ®unTtep 3a BoAa @J He e aKTUBHO [ J©)
— "Kopucrere Ha akTUBHO ( 1 )
puaTepoT 3a Boaa”
Crparnya 113

3 Temnepatypa Ha i HOPMa/THO ' Jol®
NPUroTByBaH-€ BMCOKA ( ] 1@

Makc. (1 1]

4 WLAN-BpcKa = UCKyYeHO " Yolo)
— "Home Connect", BK/ly4YeHO / 000
Crpanmya 119 aKTUBHO crnapyBame 000

Pecetupame Ha
Mpexarta

5.3 Pecetupame Ha ypenoT Ha

$abpruku nocTaBku

Moxe Ja ro pecetvpare ypeoT Ha
dadpuuknuTe noctasku. NMputoa HEKou
nocTaBku Ke ce uarybar.

! ®abpuuka nocraska

1.

v

2.

MputncKajTe HajManky 3 cekyHau Ha
&, 0unh.

D Tpernka.

MputncHeTe Ha D.

LED-neHTata 3a Hanpenok nokaxysa
aHMmaumja.

DabpuukuTe NOCTaBKKU NOBTOPHO CE
aKTUBMPAHM.
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mk [lpernen Ha nujanauu

5.4 MNMocTtaByBawe Ha
aBTOMATCKOTO
UCKNyuyBake '

Moxxe ga ro nocrasuTe
BpEMEeTpaeHEeTo Mo Koe ypeaoT Ke ce
CMEHU BO PEXMM Ha NOArOTBEHOCT.

3abeneluka: Mpoao/HKeHOTO
BpPEMEeTpaeHe Ha aBTOMaTCKOTO
UCK/ydyBar-e MOXe [a AoBede [0
arofiemeHa NoTpollyBayka Ha eHepruja.

6 Mpernea Ha nujanauu?

Co BaWMoT ypea MoXe [a NpuroteyBate rosiem 0poj pasaMuHu nujanaum.

Mujanax KonuuvHa Ha nonHewse LED-neHTa 3a Ob6jacHyBame
Hanpenok
20 ml @000 KOHUEeHTpMpaHo
Q 40 ml [ 1 JeJe) kage. Mo xenba, ce
60 ml 0000 cepBupa BO Manu
Espresso 80 ml 0000 wonju co nedenwu
suagosu. Ctonnete
rv wonjute
NpPeTXoAHO CO
Xelka Boaa.
80 ml [_Jele]e) Kade npuroteeHo
@ 100 ml [ ] Jele) CO €[eH CNoj Kpema
120 ml 0000 WK ronemMa wonja
Café Crema 140 ml o000 Kagpe cnopen
METO0T eCcrnpeco.
120 ml @000 Ecnpeco co nena
180 ml 0000 oa mneko. Mo
240 ml 0000 xenba, ce cepaupa
Cappuccino 300 ml 0000 BO Masiv WOonju.
=N 200 ml @000 CneuujanuteT o
@ 250 ml [ 1 Jele) Kade co Tpu cnoja:
= 300 ml 0000 TOMJ1I0 MNEKo O01y,
Latte macchiato 390 ml o000 ecnpeco BO
cpeauHara, maeyHa
neHa rope. o
»xenba, ce cepsBupa
BO valla.
L 100 ml @000 3a npuroteyBarse
aj | 150 ml 0000 Ha cneuujanuTeT™
“z 200 ml 0000 ol Kade CO MJIEKO.
Foamed milk 250 ml Lad

' [ocTanHo camo npeky annukauujata Home Connect.
2 B0 3aBMCHOCT Of1 KapakTepUCTUKMTE Ha ypesoT
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[Mpernen Ha napameTpute 3a nujanauM mk

Mujanak KonuuuHa Ha nonHewse LED-neHTa3sa O6jacHyBamse
HanpenokK
100 ml | lelele) 3a npuroTeyBam-e
150 ml 0000 Ha TonAu nujanauwm,
7S 200 ml 0000 Ha np. yaj unm 3a
Hot water 250 ml o000 npeasarpeBarse Ha
wonjuTe.

7 Mpernen Ha napameTpuTe 3a NWjanauu

Co BalLMOT ypea MOXe MHAMBMAYANHO [a MM npunaroayeate napameTpuTe 3a
nujanauu.

MapameTpwu 3a Cumbon CreneH LED-neHTa 3a Hanpeaok
nujanauu’
Apoma ¢ énaro [ Jele}
nzbanaHcupaHo @@O
3HAYUTENTHO 000
JaunHa ® yMEPEHO @0000
HOpPManHo (] lelele;
jako 00000
eKCcTpa jako 00000
doubleShot ¢ 00000
KonnunHa Ha E) Masio @000
NoOJIHEHE cpenHo 0000
ronemo 0000
MHOrY ronemMo 0000
MpoUEHT Ha MAeKo E 60 % [ Tole)
Cappuccino 70 % 000
80 % 000
MPOLEHT Ha MNEeKo E 70 % [ Jole)
Latte macchiato 80 % 000
90 % 000
8 Onpema Hopatouu MNponamba
®dunTep 3a BOAA, TCZ7033
KopucTeTe opuriHanHa onpema. Taa e nakyearbe co 3
npunarofgeHa Ha BawwoT ypea. napuvrba
HdoxnaTtouu Mponam6a Tabnetv 3a uncterbe TCZB80OO1A
Tepmo cag 3a kage  TCZ4001 Tabnetv 3a TCZ8002A
®unTep 3a Boaa TCZ7003 oTCTpaHyBarbe Gurop

' Bo 3aBMCHOCT Ol KAPAKTEPUCTUKUTE HAa yPenoT
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mk [lpen npsarta ynotpeda

Mponam6a
TCZ8004A

Jdonarouu
Komnnet 3a Hera

9 Mpen npBaTa ynotpeba

MoaroTeeTe ro ypenor 3a ynorpeda
KOPUCTEHE.

9.1 MNMogroToBKa U YUMCTEHE Ha
ypenort

OTCcTpaHeTe M 3alTUTHUTE GOMU U

WUCUNCTETE IO YPedoT U NoedUHEUHUTe

nenosu. Cnegerte rM unyctpupaHuTe

yrnarcrBa Ha NOYeToKOT Ha OBa

ynartcTBO.

HAMOMEHA

HecoonBeTHMTe 3pHa MOXe Aa ja

3aTtHaT MenHuuara.

» KopUCTETE NCKYUMBO UNCTH, MEYEHHM
MELLaBMHK O 3pHa 3a ECNPECO WK
LieNI0OCHM aBTOMAaTH.

» He kopucTeTe rnasvpanu 3pHa
kage.

» He kopwucTeTe Kapamennanpaxu
3pHa Kage.

» He kopucTeTe 3pHa kade WTo Bune
06padoTeHn Co aauTUBKM LITO
coapxart wekep.

» He nonHete kadpe BO npas.

md® 4 B 18

3abeneluka: CekojoHEBHO NOMHETE TO
pes3epBOapoT 3a BoAa CO CBexa u
cTydeHa Boaa 3a nuetbe, 6es
jarnepoaHa KucenuHa.

CoBeT: 3a fa ro oapXxute KBanuteToT
OonTUMasieH, uyBajTe v 3pHaTa kade Ha
lafiHO U 3aTBOPEHO MECTO.

3pHaTa kadpe Moxe Aa rv vysarte BO
cafoT 3a 3pHa HeKosKy AeHa 0es3 aa ce
n3rydu apomara.

9.2 lpBo cTaBame BO
ynoTtpeba

Mo npukayyyBareTo BO CTpyja,
BKJly4eTe ro ypeaoT.

112

» Kora Ke 3acBeT/v £, HamnosiHeTe ro
pPe3epBOapOT 3a BoJa CO CBexXa U
cTydeHa BoAda 3a nuetbe, 0e3
jarnepoaHa KucenuHa.

v YpenoT ce nnakHe v noToa e

noaroTeeH 3a padorTa.

3abenewka: Cera Moxe Aa ru
HanpaBWTe OCHOBHWTE NMOCTaBKU W Aa
rm Home Connect uHcTanupare.

— "OcHosHu rioctrasku”, CtpaHuya 109
— "Unctampare Home Connect”,
Crpannya 119

9.3 YTBpAayBare Ha TBpAOCTa
Ha BogaTta

MpaBWIHOTO NOCTaByBare Ha TBPAOCTA
Ha BoJaTa € BaxHO, 3a BaluMoT ypea
NpaBoOBPEMEHO [a nokaxe Aeka Tpebda
[a My ce oTcTpaHu OuropoT. TepaocTa
Ha BOJATa MOXe [a ja yTBpAnUTE CO
NPUIOXEHUTE TECT-TIEHTU UK Aa ce
pacnpatiaTe Kaj okanHaTa KomnaHuja
3a BOgocHabayBaH-e.

» Kpartko noToneTe ja TecT-eHTaTa BO
cBexa Boaa oA vewma @ u octaBete
ja na ce ucueau.

— "[lpernen Ha cTereHn Ha TBpAOCT

Ha Bogara", Ctpaxmya 113

» [louekajte egHa MuHyTa @.

» KMcuuTtajTe ja BpeaHocTa Ha
TBpAOCTa Ha BoJaTa Ha TecT-
NleHTaTa ®.

-cn 8

3abeneluka: TecT-neHTara Kopucrere
ja v Mpu MHCTaMpaH CUCTeM 3a
OMeKHyBare Ha BojaTta, Ouaejku Tme
reHepupaar pas/iMyHu TBPAOCTU Ha
Bojaara.

CoBeTtH

= [locTaBKWTE MOXe [la ce npomeHar
BO CEKOE BPEME.

= [loKosIKy TBpAOCTa Ha Bojata e
noronema oa 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [la FO HaMnoJ/IHUTE PEe3epBOapPOT
3a BoAa CO MPEeTXoAHO dunTpupaHa
BOAa, CO Lien Ja ce Hamanar



HacnaruTe og 6urop BO
pes3epBOapoT 3a Boaa.

Mpen npeata ynotpeba mk

9.4 lpernen Ha cTeneHU Ha TBPAOCT Ha BogaTta
Tabenata ro npukaxysa pacrnopeoT Ha HMBoaTa 3a CTeneHuWTe Ha TBPAOCT Ha

Bojara.
CreneH MNoctaByBatbe Ha  TBPAOCT BO BKynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha FepmaHuja Bo °dH  mmol/l
dunteport
INTENZA
1 A 1-7 <13
2 A 8-14 1,3-2,5
3 B 15-21 2,5-3,8
47 C 22 - 30 > 3,8
HAMOMEHA

9.5 lNocTaByBaHe Ha TBpAOCTa
Ha BoaaTa

MpaBWIHOTO NOCTaByBake Ha TBPAOCTA
Ha BojaTa e BaxkHO, 3a BallMoT ypen
npaBoBPEMEHO [a nokaxe aeka Tpeda
[a My ce oTcTpaHu Ouropot. Moxe aa
Ce pacnpatluaTe Kaj noKkanHaTta
KoMnaHuja 3a BogocHabayBare 3a
TBpPAOCTA Ha BojaTa.

1. MpuTnckajte &, noaeka noyHe aa
Tpenka &l.

2. Mputuckajte D, npoaeka Ha LED-
€eKpaHOoT He Ce MpUKaxe ToyHaTa
TBPAOCT Ha BoJaTta.

— "[perneq Ha OCHOBHUTE
noctasku”, Ctparmya 109

3. 3a Ooa v 3avyBaTte NOCTaBKUTE M ada
N3M1e3eTE O MEHUTO, MPUTUCHETE Ha
KOj 6110 cMMOO/ Ha Nujanak.

9.6 Kopucrtemwe Ha puntepoTt
3a Boga

Co ¢wuntep 3a Boaa rv Hamasnysate
Hacnarute of GUrop v rm Hamanysate
HEUMCTOTUUTE BO BoAaTA.

! ®abpuuka nocraska

MOXHO oLlITeTyBare Ha ypeaoT nopaau

cosgaBarbe 6urop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMeHo PUITepPOoT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro puATEPOT 3a BoAa
HajaoLHa No 2 Meceum.

» OOpHeTe BHUMaHWe Ha nopakuTe 3a
cTaTycorT.

3abenewku

= CoapxuHata Ha 6urop Bo Bojata
B/IMjae Ha apomaTa M Kpemara Ha
kadeTo. Ha gonHara ctpaHa Ha
duntepor 3a Boda BRITA INTENZA
Mma NpCcTeH 3a apoma. 3a aa ro
nocTtaBuTe ONTUMaNHOTO HMBO Ha
apoma 3a Ballarta Bofa O/l Yelima,
CBPTETE FO MPCTEHOT 3a apoma.

= OpneTe ro ICKOPUCTEHUOT GUITEP
3a BoJa crnopen /IoKanHuTe
NPOMUCHK.

= Cekorall 4yBajTe r'M 3aMeHCKuUTe
dwNTpK 3a BOAA BO HUBHOTO
OpWIrMHasHO 3anevaTtyBakbe Ha
nagHO 1 CyBO MECTO.
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mk [lpen npsarta ynotpeda

» 3a nogeTtanHo ynartcTBo 3a
KOpUCTEeHEe Ha GUATEPOT 3a BOAA,
ckeHupajTe ro cnegHvos QR-koa.
-

-cn 8
dO%A O |

BMeTHyBare U1 o6HOBYBaH€ Ha
dunTeport 3a Boaa

3abeneluka: Kora ke 3acsetv g,
3aMeHeTe ro GuATepoT 3a Boaa.

1. MNputnckajTe &, nogeka nouHe aga
Tpenka &l.

v Ce npuKaxyBa TEKOBHWOT CTaTyC ,He
€ aKTUBHO".

— "[lpernen Ha OCHOBHUTE
nocrasku”, Ctparmya 109

2. 3a fa ro aktusupare GpunTEPOT,
NPUTUCHETE Ha D.

v & wn bk Tpenkaar.

. M\3BageTe ro cagoTt 3a Boja.

. Mo noTtpeba, U3BageTe ro ctapuoT

dwunTep 3a BoAa.

5. MNoToneTe ro HOBKOT GuUNTEP 3a BOLA
CO OTBOPOT CBPTEH Harope BO caf
Hano/IHET CO BOJa Cé Jojdeka Beke
He ce nojaByBaaTt MeypuuHba o4
BO3AyX.

-Cc1 B8

6. [puTMCHeTE ro GUNTEPOT 3a BoAa
LIBPCTO BO Mpas3HWOT caj 3a Boja.

7. HanonHete ro canoT 3a Boja Co
CBexXa W CTyeHa Boja 3a NUeme,
6es jarnepoaHa K1cesnuHa, oo
o3HakaTa max.

v LY Tpenka.

8. MaBagete v u ncnpasHete
NOC/Y>XXaBHUKOT 3a coduparse Boja
W cagoT 3a Tasior oa kade.

9. McumncTteTe M NOCyXaBHUKOT 3a
cobvpatrke BoAa v cafoT 3a Tasior o[
Kape v NOBTOPHO BMETHETE IU.

v D Tpenka.

10.MpuTnCHEeTE Ha D.

v OunTepoT ce NnakHe u ce akTueBupa.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok rnokaxysa
aHnmMaumja 3a NnaKkHeHeE.

v L3 cBetw.

H W
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11.13Bagete M n ucnpasHeTe
MOC/Y>XaBHUKOT 3a cobuparke Boaa
W canoT 3a Tanor oa kaoge.

12.McuncTeTe M NOCNYyXaBHUKOT 3a
coBuparke BoJa M cadoT 3a Tasior o
Kade n NOBTOPHO BMETHETE IU.

v Ypenot e noaroteeH 3a paborta.

CoBeTH

= CMmeHeTe ro GuNTepoT 3a BoAa v of
XUTUEHCKW MPUUMHMU,

= Co ¢owunTep 3a BOAa, NOPETKO Ke
Mopa Ja ro orcrpaHysaTte BuropoT
OA ypenor.

= [Ipepn ynoTtpeda, ucniakHeTe ro
BMETHaTMOT GpUITEp 3a BoJa Taka
WITO Ke HaTouuTe efHa LWosja co
Xellka Boja, ako noJonro Bpeme He
CTe ro KopucTene ypeaoT, Ha np. cTe
6éune Ha ogmop.

= OuNTepoT 3a BoJa MOXeTe aga ro
HabaBWTe Npeky Manonpoaaxdara
WU 0f cepBucHaTa cnyxoa.
— "Onpema”, Crparnnya 111

HeakTusupare Ha UNTEpoT 3a
BoAa

1. MpuTnckajte &, nogeka noyHe aa
Tpenka &,

v Ce npvKaxyBa TEKOBHWOT CTaTyC
»aKTUBHO".
— "[lpernen Ha OCHOBHUTE
noctasku”, Ctparmya 109

2. 3a fa ro geakTvBuMpaTe GQUATEPOT,
nputncHete D.

v Ce npuKaxyBa HOBMOT CTaTyC ,He €
aKTUBHO".

3. Mo notpeba, n3sanete ro crapuoT
dwnnTep 3a Boda.

4. 3a ga v 3advyBarte NOCTaBKMUTE M aa
n3neseTe 01 MEHWUTO, MPUTUCHETE Ha
KOj ©6uno cumOon Ha nujanak.

9.7 OnwTHU HaNnoOMeHu

[MounTyBajTE M HaNOMeHWTe 3a Aa
MOX€e OMTUManHO Aa ro KOPUCTUTE
YPeLoT.



3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapdHW NOCTaBkyW 3a
onTMmasnHa paodorTa.

= MenHuuaTa € noctaBeHa padpuyku
Ha ontumanHa padoTa. [lokonky
KapeTo UCTeKyBa camo BO Karku
WM € NPEeTEHKO U UMma npemasky
Kpema, MOXe [a ro npunaroaure
CTEMNeHOoT Ha Mefere goaeka
MesHuuaTa padoTu.
— "[locraByBarbe Ha CTENeHOT Ha
menere”, Ctpanmuya 118

= 3a BpeMe Ha paboTarta, Ha OTBOPUTE
3a BeHTWnauuja v Haj Bpatuukata Ha
NPOCTOPOT 3a NOAroTOBKA MOXe Aa
ce popmMupaaT Karnku Boaa.

= AKO 04peaeHoO Bpeme He ro
KOPUCTUTE YPeaoT, TOj aBTOMATCKU
Ce uckyyyBa. BpemetpaeweTto
MOXe [1a ro NPOMEHWTE BO
annvkauujata Home Connect.

= O TEXHUUKKM NMPUYKMHK, OO ypedoT
MOXe [la u3nerysa napea.

= [1pBMOT MKjanak ce ywTe ja Hema
LilesjlocHaTa apoma ako:
— ypenoT ro KopucTuTe 3a npsenar.
— CTe M3BpLUKU/IE CEPBUCHA
nporpama.
— He CTe ro KopucTene ypeaot
noaoNro BpeMe.
He nujte ro nujanakor.
CoserT: TpajHa Kpema CO CUTHM MopH
Ke nobuete 0TKako Ke ro BKAyuuTe
ypeaoT u Ke NOAroTBUTE HEKOJIKY Yallu.

OCHOBHO pakyBarbe mk

10 OCHOBHO paKyBaH-€e

10.1 BknyJyBsare unu
UCKNy4yyBaH-€e Ha ypenoT

» [MputucHete Ha O.
Mpu BKAy4YyBare W UCKIyUyBatbe,
ypenoT nokaxysa aHvMauumja 3a
ypenoT. Npu BKAyvyBare u
UCKNyJyBakbe, yPEeaoT ce nnakHe
aBTOMAaTCKu. [pu UcKydyBaHse,
ypeanoT ucnywTta napea Bo
MOC/Y>XaBHUKOT 3a coBuparke Boja
3a aa ce ucunctu. MNpu npouecoT Ha
nnakHewe, LED-neHTaTa 3a
Hanpenok nokaxysa aHumaumja. AKo
YPEOOoT € Ce YLWTe TONON Kora Ke ce
BK/TYUM WK HE € UCTEYEH Mnujanak
npen aa ce UCKJyuu, Toj Hema aa ce
ncnnakHe.

10.2 [Jo6uBare nujanak

[lo3HajTe Kako ga cu NpuroTeuTe
nujanak no csoj usdop.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT of U3ropeHUuu!

CBexo NoaroTBeHUTe nNujanaum ce

MHOTY >KELLKMW.

» Mo noTpeba, ocTaBeTe M1 nujanauute
na ce onapar.

» M3BerHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)aTta Cco
TEUYHOCTU U MChapyBakba LWTO
uanerysaar.

N NMPEAYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUum!

JlosepoT 3a nujanaum 1 LueskaTta 3a

CMyKakbe MHOIy Ce BXellTyBaar.

» Hwukoraw He gonupajte r XewkuoT
[03ep 3a nujanaum uau Leekara 3a
cMmyKare.

» [lpen noa v gonpete, OCTaBeTe

XKEeWKnoT Ao3ep 3a nujanaun v
LieBkara 3a CMyKame Aa ce onaaar.

3abenewku
= Kaj HEeKOW NocTaBku, NWjanakoT ce
NPUroTByBa BO NMOBEKE YEKOPM.
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mk OCHOBHO pakyBaHse

[TouekajTe gogeka npouecoT
KOMMAETHO Ce 3aBpLUK.

= Kora TouuTe nujanak co MAeko,
cekoratl npukayyete can 3a MIeko
HaMnoJIHET CO M/IEKO CO LIPEBO 3a
M/IEKO U LIEBKA 3a CMYKaH-E.

= AKO [03epOoT HE € UCUUCTEH, Npu
TOUEHETO Xellka BoJa MOXe Aa
uctevar Maam KOMYMHU MAIEKO.

CoserT: [okpaj Nujanaumnte WTO MOXe
[a i nobueTe Npeky KonuumaTa 3a
6p30 n3buparbe, BaWMOT ypen
pacnonara v co Apyrv nujanauu Bo
annukauyunjata Home Connect.

Touere nujanax

1. CtaBeTe ja NpPeTxoaHOo 3arpeaHaTa
Lonja noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBaHbE.

2. 3BepeTe nujanax.

3. [lokonky e noTpedHO, MPOMeHeTe '
MOCTaBKUTE 3a Mujanakor:

» 3a [a ja npoMeHuTe KomunHata
Ha NonHeme, NpuTUcHeTe Ha ED.

» 3a ga ja npomMeHuTe jaumHara,
nputncHete Ha 0.

» 3a na ja npoMmeHuTe apomara,
NpUTUCHETE Ha .

» 3a Ja ro npoMeHuWTe NpoLeHToT
Ha M/IeKO, NpuUTUCHeTe Ha B.'

4. 3a ga ro crtapTyBaTe TOUEHETO Ha
nujanakoT, NpUTUCHeTe Ha D.
3pHaTta kape ce MenaTt CBeXO 3a
CeKoj NpoLec Ha NPUroTeyBakLe.

v [lujanakoT ce noaroTeyBa v noTtoa

MCTeKyBa BO Wojarta.

3abeneluku

= [lpn NOAroTOBKA Ha Nujanak co
M/1EKO, BHMMABAa|TE LpPeBOTO 3a
M/1EKO [a € NOBP3aHOo CO LieBkarta 3a
CMyKarb€ Ha CUCTEMOT 3a M3/1e3 Ha
nujanaum v LeBkarta 3a cMmykamre aa
€ NoToneHa BO MNEKO.

= [Jo noagroTtoBKkaTa Ha nujanak co
M/1EKO, CUCTEMOT 3a M3/1e3 Ha
nujanaum ce YiCTM aBTOMaTCKu CO
KpaToK M3/IMB Ha napea.

= AKO He NPOMEHWTe HMeaHa NocTaBka
npuén. 30 cekyHau, ypenoT Ke
n3nese o4 PEexxMMoT Ha
nocTaByBar-€.

= YpeaoT rv 3auyByBa NOCTaBKUTE
aBTOMATCKM.

CoseTtH

= [ICTO TaKa, Wonjute Moxe aa ru
CTON/IMTE NPE TOUEHETO, CO Xellka
BOAA.

= |#) 3acBET/lyBa @Ko 3a BpPeMe Ha
noAroToBKaTa ce AetekTupa npaseH
caj 3a 3pHa. HanonHete ro canot 3a
3pHa 1 noTBpaeTe ro osa co D. 3a
[a ro NPEKUHETE TOUEHETO Ha
nujanakoT, HajMasnky 3 ceKkyHau
nputuckajte Ha b.

= AKO cakare npeaspeme ga ro
3anpeTte TeKOBHOTO TOUEH-E,
nputucHete Ha D.

= HamecTo MNeKko, MOXe Aa KOPUCTUTE
W pacTUTeNHu nujanauu, Ha np. o
coja.

= KBa/MTETOT Ha M/ieyHaTa neHa
3aBMCKU 01 BUAOT HA KOPUCTEHOTO
MJIEKO WM PaCTUTE/THUOT Nujanak.

10.3 quickCup

MoaroToBkaTa Ha nujanauute o
6p3noT N360op Ha Nujanaumn Moxe aa ja
cTapTyBaTe ako NPUTUCHETe 2 CeKyHam
Ha nujanaxkoT. OBa, UCTO Taka, € MOXHO
¥ BO PEXWMM Ha MOAroTBEHOCT Ha
ypenot. Bo 0Boj cnyuaj, ypenor ce
BKJTyUyBa, NMPOLIECOT Ha NnakHere ce
NPeckoKHyBa W NoArotToBkara Ha
nujanakoT cTapTyBa BeAHall.

10.4 Touer-e ABe LUOMjU
HaeaHaw

3aBMCHO 01 MKjanakoT, MOXe aa
NOArOTBUTE 2 LLOJKU UCTOBPEMEHO.
3abenewka: Kora e akTMBHa
dyHKuujaTa doubleShot, dpyHkuUMjaTa 3a

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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TOYerE [Be WOoJjn HaeaHal He e
MOXXHa.

1. MpuTCcHeTe ro cMMOOOT 3a Nujanak
3a cakaHuoT nujanak.

2. [putncHete Ha ©.

v [ cBeTw.

3. CraBeTe aBe WOMjW NEBO U AECHO
noa A03epOoT 3a Nujanauu.

4. [NputncHeTe Ha D.
[TvjanakoT ce nNpuroTeysBa BO
2 yekopwu. 3pHarta ce Menart BO
2 NPOLECHK Ha MENeHe.

v [lnjanakoT ce NpuroTByBa v UCTeKyBa
BO LLONJMUTE.

5. [NMouekajTe gogeka ce 3aBpLun

NPOLECOT.

10.5 doubleShot

BawwuoT ypen ro mene kadpeTo Asanatu.
3a ga v 0cnoBoamM camo BKYCHUTE W
/IECHO CBap/IMBUTE apOMaTUYHK
maTtepuu, ypeaoT OAHOBO M Mene
Bapu 3pHaTa Kage.

Konky noaonro ce npuroTeysa Kagpeto,
TOJIKY NMOBEKE FOPUNIMBU MATEPHU
HecakaHu apomMu ce ocnodoayBaar.
FoOpUnMBHUTE MaTEPUM U HECaKaHUTe
apoMK v HapyLlyBaaT BKYCOT U
cBapnMBOCTa Ha KadeTo.

3abenewku

= OyHkuumjata doubleShot saBucu oa
n3bpaHaTa jaumHa Ha nujanakoT U
roneMmmHaTa Ha nujanakor.

= Kora e akTvBHa ¢pyHKuUmjaTa
doubleShot, ¢pyHKUMjaTa 3a Touerse

[ABe WO HaeaHalw He e MOXXHa.

CoseT: [JononHuTenHnoT cumbon & ro
npukaxysa akTMBHOTO doubleShot.

10.6 Slow Brew u Cold Brew?

Slow Brew u Cold Brew ce 6aBHO
NMPUIroTBEHU I‘IMjaﬂaLLM LUTO O4 BaAWKUOT
ypea nanerysaart BO Mnysicnpadyko,

! Bo 3aBWCHOCT 0Of nujanakot

MepcoHammsaumja mk

HEeMoOCTOjaHO UCTEKYBaH-E Ha
nujanakoT. OBOj BMA NOAroTBYBaH-e
Kagpe nocTon BO Xellka 1 nagHa
BapujaHTa. [loBuBareTo Nujanak Tpae
NoBEKE MUHYTH.

3abeneluka: MNpeg n0OMBaHETO
nujanak, HanoJHeTe ro Pe3epBoapoT 3a
BOA CO CBeXa W CTyAeHa Boada 3a
nuerse, 6e3 jarnepoaHa KucenmHa.

11 MepcoHanusaumja’

3auyBajTe rv nujanauuTe BO CBOjOT
JIMYEH NPOPU.

BawuoT ypen ¢padpuuku pacnonara co
5 pasnnuHu KOPUCHUYKM NPODUIIN.
Cekoj npodpun uma concteeHa 6oja.

CoserT: [1ocTaBknTE MOXE Aa ™
NOPOMEHNTE BO CEKOE BpPEME.

11.1 Usbupare U ypeaysare
Ha npodunot

1. MpuTnckajte Ha A, Aodeka He ce
npukaxe cakaHara 6oja.

2. NabepeTe nujanak.

3. MNocTaBeTe v napameTpuTe 3a
cakaHuTe nujanaumu.

v [locTaBkaTa aBTOMaTCku ce
3au4yByBa BO TEKOBHO M30paHnoT
npoown.

12 MenHuua

BawuoT ypen nma mesHuua WTo ce
nocTaByBa CO Koja MOXe NoeAMHEeYHO
[a ro npunaroauTe CTeneHoT Ha
Menere Ha 3pHaTa kage.

2 loctanHo camo npeky annukauumjata Home Connect.
3 B0 3aBMCHOCT Of KApakTePUCTUKUTE HA YPedoT
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mk PaboTHu pexumu 3a ypeaot

12.1 MNocTaByBarbe Ha
CTeneHoT Ha menewe

Lopeka ce menat 3pHata kage,
NnocTaBeTe ro cakaHMoT CTeneH Ha
MeNeHe.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT o nospepa!

MennuuaTa ce potupa.

» Hukorall He nocerHyBajte BO
MenHuuara.

HAMNOMEHA

OnacHoCT of] oWTeTyBake Ha
MesnHuuaTta. MenHuuata Mmoxe aa ce
OLITeTH Nnopaan HeCoOaBETHO

nocTaByBakbe Ha CTENEHOT Ha MeJieHe.

» [locTaByBajTe ro CTENEHOT Ha
Mefere caMo aodeka menHuuara
padoTH.

» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Meflere
nocTeneHo Co BPT/IMBHUOT Oupau.

CTteneH Ha MocTaBKa
Menewe
CteneH Ha CspteTe ro

GUHO Menere  MPEeKUHYBauoT Ha

3a CBeT/o BPTEHE CNPOTUBHO

MeyeHW 3pHa  Of Hacokara Ha
CTpenkuTe Ha
YaCOBHMKOT

/...
.

©

CteneH Ha CspTeTe ro

rpoy6o menerbe MnpPeKuMHyBadoT Ha

3a TeMHO BPTEH:E BO Hacoka

rneyeHu 3pHa  Ha CTpenkuTe Ha
YaCOBHUKOT

&)

[TocTaByBamE€TO Ha CTEMEHOT Ha
MefeHe cTanyBa Ha cuia aypu no
BTOpAaTa wonja.

118

CoserT: [Joko/IKy KadeTo UCTeKyBa
caMo BO Karku, noctaBeTe ro CTeneHoT
Ha Menerbe Ha norpy6o.

LoKosKy KapeTo UcTekyBa MHOTy 6p30
¥ MMa npemMasnky Kpema, nocTtaBeTe ro
CTEMNEHOT Ha MefieHe Ha NOPUHO.

13 PaboTHU pexumu 3a
ypenoT

MocTaBeTe M cakaHuTe pabdoTHU
peXuMu 3a BalLKOT ypeq.

13.1 AKTUBUpaHE U
NeaKTUBUpaH:e Ha
6e3benHocTa 3a geua

3a fa rv 3awTuTiTe Jeuata o
nonapysarba ¥ U3ropeHuLn, MoXe Aa
ro 3ak/yuuTe ypenor.

YcnoB: Ypenot e BKyYeH.

» [lputuckajTe Hajmanky 3 cekyHaM Ha
<.

v o= cBeTu, BesbenHocTa 3a Aeua e
aKkTMBMpaHa.

3abenewka: [OBTOPHOTO MPUTUCKAHE
BO Tpaer-e o4 3 cekyHau Ha & ja
neakTtuBupa 6esbenHocTa 3a aeua.

13.2 AKTUBUpaHbEe U
AeaKTuBUpaHe Ha AeMo-
pexumor

Ycnosu

= YpeaoT e BKJIYYEH.

= CafoT 3a BoAa € M3BadeH M NpaseH.
» N3bepeTe egHa oa ABETE OMNUMU:

» Kaj ypeante TPR411...
NPUTUCKA|TE ' KoNuuHbaTa
Espresso 1 Foamed milk
5 cekyHau.

» Kaj ypeante TPR415...;
NPUTUCKA|TE M KoNuuHbaTa
Americano u Latte macchiato
5 cekyHau.

v YpenoT npemuHyBa BO AEMO-PEXUM.

Ce npukayBaaT pas/iMuHu NpuKasu.



3abenewku

= BO aKTUBEH AEMO-PEXNM He €
MOXHO KOPUCTEHE Ha ypenorT.

= [1OBTOPHOTO NPUTUCKAHE BO TpaeHe
041 5 CEKYHOM HA COOABETHUTE
KOMUYMHba Ha ypeaoT ro aeaktueupa
NEMO-DEXMMOT.

14 Home Connect

OBOj ypea nma MOXHOCT 3a
noBp3yBarbe CO Mpexa. [1oBp3eTe ro
BawwuoTt ypen co moduneH ypen, 3a aa
™ KOPUCTUTE QYHKLMWUTE MPEKY

Home Connect annukauujaTa, ga m
npwnaroauTe OCHOBHUTE NMOCTaBKK UK
0a ja HagrnegysaTe MOMeHTanHarta
onepartnsHa cocTojda.

Ycnyrute Home Connect He ce
[OoCTanHM BO CeKoja 3emja.
HocTanHocTta Ha ¢yHKLuujaTa

Home Connect 3aBuncu o goctanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BawaTta
3emja. [JononHuTenHn nHdopmauum 3a
OBa Ke Hajoete Ha: www.home-
connect.com.

3a ga MoxeTte ga KopuctuTe

Home Connect, BocnoctaBeTe Bpcka
co WLAN-gomatwHata mpexa (Wi-Fi ') u
co Home Connect annvkauujaTta.
Annukaumjata Home Connect Be Boau
HW3 LesIMOT NPOoLEeC 3a HajaByBar-e.
CnepeTe v ynatcrearta v BHUMaBajTe
Ha HanomeHuTe BO Home Connect
annuvkauujara.

3abenewku

= BHumaBajTe Ha 6e36eHOCHUTE
MHCTPYKLMK BO MPUPAUHUKOT, 1
npoBepeTe fanu ce 3anas3eHu Kora
roO KOPUCTUTE ypeaoT npeky
annvkauujata Home Connect.
— "besbenHoct", CtparHuya 102

» Cekorall nNpeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. Bo oBoj

' Wi-Fi e Tproecka mapka Ha Wi-Fi Alliance.

Home Connect mk

MOMEHT HE € MOXHO padoTere

npeky Home Connect annvkauujaTta.
= BO MOBP3aH PEXUM Ha MPUNPaBHOCT

Ha ypeaoT My ce nNoTpedHH

makc. 2 W.

14.1 UHcTanupame
Home Connect

Ycnos: Ypenot uma npuem Ha WLAN-

nomatwHata mpexa (Wi-Fi) Ha mecToTo

Kajle WTo e NOoCTaBeH.

1. Ckenunpajte ro cnegHnot QR-kog.
Ao 19 |
KopucTtete ro QR-kogoT 3a aa ja
nHctanuparte Home Connect
annvkauujaTta v aa ro noBpseTe
ypeaoT.

2. [putnckajte &, nogeka noyHe ga
Tpenka =.
— "[lpernen Ha OCHOBHUTE
nocrasku”, Ctparnya 109

v LED-neHTaTa 3a Hanpenok
npukaxysa 2 LED-a 3a WLAN
»BKJTYUEHO / aKTMBHO cnapyBame".

3. CnegeTe M MHCTPYKLMKUTE Ha
annukaumjata Home Connect.

3abenewku

= [Ipy HOBO MHCTa/IMPare Ha
anaukauujata Home Connect,
nputucHete L Joaajte ypen“. AKo
annukaumjata Home Connect Beke e
MHCTanuMpaHa u ce NoBp3aHu Apyru
ypeaw, Torauw nputncHeTte Joaajte +
ypen*.

= Bluetooth e noTpebeH camo 3a
npoLecoT Ha noBpayearse. 1o
nocrtankara, Bluetooth ce
fleakTMBMpa aBTomMaTCKMy.

14.2 PakyBak-e CO ypenoT co
annuKauujaTa
Home Connect

Co annukauujata Home Connect
MOXETe [Ja/eUYMHCKM a ro noctaBuTe U
cTapTyBate ypeaoT.
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https://www.home-connect.com
https://www.home-connect.com

mk Home Connect

VAN NMPEOYNPEAYBAHE
OnacHocT oA usropeHuuu!
HenaarnenyBaHOTO AaN€UMHCKO
cTapTyBare Npeky annvkauujara
Home Connect Mmoxe na aoseae Oo
M3rOPEHMLM Ha TPETH NnLa.

» He nocerHyajTe noa A03EPOT 3a

nvjanauy goaeka ce Touu nujanakor.

» UyBajTe 1 nyreto, ocobeHo aeuarta,
rnoaaneky oa ypenor.

Ycnosu

= YpenoT e NoBp3aH Ha CcTpyjHa
Mpexa.

= YpenoT e NoBp3aH Co JomMallHaTta
Mpexa 1 annukauujaTa
Home Connect.
LLITom ypenot e noBp3aH co
Home Connect, Ha KOHTPOHOTO
none ceet =. O OBOj MOMEHT,
ypeaoT e NocTaBeH Ha JasieuUnHCKH
pPEXMM U MOCTaBKMTE Ha BalUMOT
AomallieH ypea Ke MoXe aa
MeHyBaTe npeky anavkauujara
Home Connect.

14.3 Axypupare Ha
co¢dTBEpOT

Co oBaa dyHKLMja MOXe Aa ro
axypupate cCopTBEpPOT Ha MallmHara,
Ha np., 3a axypuparba BO BpPcKa co
onTUMMU3ParLe, OTCTPaHyBaHe rpeLlku
nnn 6e30edHOCT.

MNpenycnosu

= Bue cTe permctpupaH KOPUCHUK Ha
Home Connect.

= Annaukauujata Home Connect e
WHCTanMpaHa Ha MOOUMIHWOT ypeq.

= YpenoT e NoBp3aH CO CepBepoT Ha
Home Connect.

Annukauujata Home Connect Be
MHGOPMMPa 3a AOCTanHW axypuparsa
Ha copTBEPOT.

TekoBHaTa Bep3uja Ha cCOPTBEPOT
MOXE [a ja HajaeTe BO anauvkauuvjara
Home Connect Bo MHpOpmaumuTe 3a
ypenor.
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Mo ycnewHoTo npesemarse,
WMHCTanaumjata MOXe fa ja ctapTtyBaTe
npeky annukauunjata Home Connect,
aKko Ce Haorarte BO OMCeroT Ha BaliaTa
WLAN-nomatHa mpexa (WiFi). Mo
ycnelHaTa uHctanauujaTa, Ke duaete
MHOOPMUPaHK NPekKy anaukauujata
Home Connect.

3abeneluku

AXypupareTo Ha COPTBEPOT Ce
COCTOM 04 ABa YeKopa.
— [MpBKOT YEKOP e Npe3emar-eTo.
— BtopwoT uekop e nHcTanauuja Ha
BaLLUMOT ypeq.
Ypenot Moxe 1 noHatamy ga ro
KOPUCTUTE 3a BpPeME Ha
npe3emarbeTo. 3aBUCHO Of] IMYHUTE
NoCTaBKW BO annuvkauujata
Home Connect, axypuparse Ha
COMTBEPOT MOXE [a Ce MPE3EME U
aBTOMAaTCKM.
MHcTanauumjata Mmoxe aa notpae oo
15 muHyTH. He cmeete pa ro
KOPWUCTUTE BalUMOT ypen 3a Bpeme
Ha WMHcTanauujata. He ucknyuysajte
ro ypenoT o4 CTpyja 3a Bpeme Ha
axXypupareTO.
Bo cnyuaj Ha 6e36egHOCHO
axypuparse, ce npenopavysa
WHCTaNauuWjata ga ce U3BPLUIM WTO e
MOXHO MOCKOPO.

14.4 NMonuTuKa Ha npUuBaTHOCT

BHumaBajTe Ha HanomeHuTe 3a
NMoJIMTUKAaTa Ha npuBaTtHOCT.

Co npBOTO NoBp3yBatbe Ha BawwuoT
ypea co JomMallHaTa Mpexa LWTo e
noBp3aHa Ha UHTePHET, ypeaoT
npeHecyBa CneaHUTe KaTeropuu Ha
noaatoun Ha Home Connect cepeepoT
(NpBO pernctpupamse):

JacHa naeHtndurkaumja Ha ypeaot
(ce cocToM o KyyeBMu Ha ypeaoT
kako 1 MAC-agpeca Ha
BocnocTtaeennot Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKaLuja).

CepTudukat 3a 6e3deaHocT Ha Wi-Fi

MOAY/NOT 3a KOMyHUMKaLmja (3a



MHOOPMAaTUUKO-TEXHWYKA 3aliTUTa Ha
Bpckara).

= AKTyesHa Bep3uja Ha COPTBEPOT U
XapABepPOT Ha BaLIMOT ype.

= CTaryc Ha MOXHO NPETXOAHO
peceTnpare Ha padpuuku
NOCTaBKMW.

OBa NpBO perncTpuparse ja NnoaroTeysa
npumeraTa Ha Home Connect
bYHKUMKUTE M e NoTpeBHO caMo BO
MOMEHTOT Kora 3a npB naT
kopuctnTe Home Connect ¢pyHKLMUTE.

3abeneluka: Buumasajte Ha T0a, neka
Home Connect dyHKUMUTE MOXaT aa
Ce KopucTaT caMo BO NMoBp3yBarke CO
Home Connect annukauujata.
MHpopmMauunTe 3a 3alTvta Ha
noaaTouM MOXe Aa ce noBukaart BO
Home Connect annukauujata.

Yucterbe n Hera mk

» Kopwuctete camo Tabnet sa
OTCTpaHyBarbe OUrop M UNCTEHE LUTO
ce cneuujanHO pas3BUEHU 3a YPEOOT.
— "Onpema”, Ctpannya 1117

15 Yucrtere U Hera

15.1 CpenacTBo 3a UUCTEHE

KopwucTeTe camo COOABETHM CpeacTBa
3a YNCTEHE.

HAINOMEHA

HecooaBeTHUTE CpeacTBa 3a UMCTEHE

MOXaT [a MM owTeTar NoBpLIMHWUTE Ha

ypenoT.

» He kopucTteTe jakn unmv abpasmBHU
CPEeACTBa 3a YUCTEHE.

» He ynoTtpedyBajte cpeacTsa 3a
UYUCTEHE LITO CoApXKaT anKoXxon Uu
APYrY anKOXOMHU CpeacTBa.

» He kopucTeTe TBpAN abpasnBHM
CYHIFEPU U CYHI'EPU 3@ UNCTEHE.

HecoonBeTHW AeTepreHTu 1 cpeacTaa

3a OTCTpaHyBarbe OUrop Moxe aa ro

owrTeTar ypeanor.

» He KopucTeTe uncta IMMOHCKa
KMCesnrHa, oLUeT uam cpeacTtea
6asupaHn Ha oueT 3a OTCTpaHyBar-e
Ha BUropoT.

» He kopucTteTe cpeactea 3a
OTCTpaHyBare OUrop co pochopHa
KUCenuHa.

CoBeTtH

= TeMenHO M3MU|TE M HOBUTE
CYHI'epecTv Kpnu 3a ga v
OTCTPaHUTE COJIUTE LWITO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. Connte Moxe aa
npeaussukaar Guam of 'pra Ha
NOBPLUMHUTE Of] HE PIrOCYBaYKM
yesuk.

= Cekorall BeaHall OTCTpaHyBajTe 1
ocTtatouute oa Burop, kade, MIeko,
PacTBOPU 3a YNCTEHE U
OTCTpaHyBare OUrop 3a na
CrnpeunTe cosaaBare Ha Koposuja.

15.2 Yucrere Ha ypenoT

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaeneseHarta Bnara Moxe aa

npeavn3Buka CTPyeH yaap.

» Hwukorauw He noTtonysajTe ypeaoT Wiu
kadenoT 3a cTpyja BO BoAA.

» He 0o3BosyBajTe ga TeyaT TEYHOCTH
Ha MPUKJIYYHUTE BPCKM Ha ypenoT.

» He KkopucTeTe uncTaum Ha napea um
noAa BMCOK MPUTUCOK, 3a Ja ro
UNCTUTE YPEaoT.
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mk YucTemre n Hera

VAN NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA usropeHuuu!

Hekou nenosu o4 ypeaoT MHOry ce

BXELUTyBaar.

» Hukorail He rv gonupajTe XewkuTe
0EeNOBU O ypeaoT.

» [lo ynoTpebaTta, octaBeTe
XeWKnTe AenoBM oA ypeaoT aa ce
ua3nagat nNpea aa rv JonpeTe.

HAMOMEHA
Hekon KOMMOHEHTW CE UyBCTBUTESHM
Ha TemnepaTtypa M MoXxe [a ce owTeTaT
Kora ce mujaT BO MallMHa 3a caaoBw.
» [lounTyBajTe ro ynaTtcTBOTO 3a
KOPUCTEHE Ha MaluMHaTa 3a caaoBMu.
» MujTe rm caMO COOABETHUTE
KOMMOHEHTW BO MallMHa 3a CcaJoBM.
» KopucTteTe camo nporpamu LWTo He
rM 3arpeBaart KOMMOHEHTUTE Haf
60 °C.

1. YucTteTe M co goctaBeHaTa MUKPO-
dunbep Kpna KyKuLITETO,
MOBPLUMHWUTE CO TONEM Cjaj U
KOHTPOJIHOTO Mnosne.

2. [1o TOUEHETO Ha Nujanakor,
MCUMCTETE FO CUCTEMOT 3a
MCTeKyBarEe CO MeKa M BnaxHa
Kpna.

3. MujTe ro pe3epBoapoT 3a Boga Co
CBexa W uncTa Boja.

4. Kora ypenoT He ce KOpUCTEeS
NnoaonAro Bpeme, Kako Ha np. BO
Cnyyaj Ha rogueH oamop,
MCUMCTETE IO LenoT ypen,
BK/TyYUTENHO U MOABUXHWUTE AENOBMH,
KakKo Ha np. eavHuua 3a
NPUroTByBaHE WM pe3epBoap 3a
BOJA.

3abeneluka: Ypenor ce nnakHe

aBTOMAaTCKM ako ro BK/YYMTE Kora e

nafeH Wan Kora Ke ro uckayuuTe

OTKako Ke Hanpasute kade. Ha 1oj

HaYMH, CUCTEMOT CEe UNCTH cam.
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15.3 Uucrtemwe Ha
NoChnyXaBHUKOT 3a
cobupare Boaa u cagot
3a Tanor oa Kade

YucTeTe v 1 NpasHeTe r CeKojoHEeBHO
MOC/YXaBHUKOT 3a coduparbe Boda
cafoT 3a Tanor o4 kade 3a aa
nsberHete Hacnaru. Cneaere
WNYCTPUPAHMTE yraTcTBa Ha NoYeTOKOT
Ha ynaTcTBOTO.

%A 20 B 23]

15.4 YucTterwe Ha A0O3epoT 3a
nujanauu

YucTeTe ro peaoBHO A03EPOT 3a
nujanauu. Cnegete rv UNycTpupaHuTe
ynaTcTBa Ha NOYETOKOT Ha ynaTCTBOTO.

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

[o3epoT 3a nujanauun 1 Leskarta 3a

CMyKare MHOIYy Ce BXellTyBaar.

» Hukoraw He JonNupajTe v XeLwwKuoT
[03ep 3a Nujanauun unv Leskarta 3a
CMyKatbe.

» [lpen oa rv gonpeTe, OCTaBeTe
XKEeLWKMOT A03ep 3a nujanaum v
LieBKaTa 3a CMyKare fa ce onaaar.

—~cn A -

CoBeTtH

= AKO cakaTte 0coBeHO TeMesHO Ja ro
MCUMCTUTE [03epOT 3a Nujanauu,
MOXe 1a ja KOPUCTUTE cepBucHaTa
nporpama Yucrere Ha CUCTEMOT 3a
M1EKO.
— "CrapryBarbe Ha YACTEHETO Ha
cucremor 3a mneko", CtpaHuya 123

= CuTe KOMIMOHEHTHU Ha [03epoT 3a
nWjanauy MoXxe aa rm MMeTe BO
MallMHa 3a M1eHe CaaoBu.

15.5 Yucrterwe Ha eguHULLaTa
3a npuroTByBame

3a npouec Ha aBTOMartcKo naakHeHe,
BaJeTe ja v AONONHUTENHO HEAENHO
uncTeTe ja eguHMLaTa 3a



npuroteyearse. Crenete
WNYCTPUPAHUTE yNaTCTBa Ha NOYEeTOKOT
Ha ynaTcTBOTO.

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

Hekoun nenosu o ypeaoT MHOry ce

BXeLuTyBaar.

» Hukoraw He v 4onupajTe XewkuTe
[enoBu oa ypeaoT.

» [lo ynotpebarta, ocTtaBeTe v
XeLWKnTe Aes10Bu o4 ypenoT Ja ce
nananar npen aa rv Aonpere.

HAMOMEHA

EnvHmuara 3a npuroteyBare MOXE Aa

Ce OWTEeTM nopaan HECOOABETHO

UMCTEHE.

» He kopucTeTe cpeacTso 3a
nnakHeme.

» He KopucTeTe cpeacTBa 3a YMCTEHE
LUTO COAPXaT OLET U KMCESTUHM.

» He mujTe BO MalLMHa 3a MUEHE
cafoBM.

~cn. Bl -Ed

3abenewka: Bparata Ha NpocTopoT 3a
MPUroTBYBar-e MOXE [a Ce 3aTBOPH
caMmo Kora eguHuuara sa
MPUroTByBar-E € NpPaBuIHO NocTaBeHa.

15.6 CepBUCHM nporpamu

3a TeMEeIHO YMCTEHE Ha YpeaorT,
KOpUCTETE MM CEPBUCHUTE MPOrpamu.

HANOMEHA

HenpasBu/HOTO WM HEMPAaBOBPEMEHO

M3BPLLEHOTO YMCTEHE W OTCTPaHYyBaHE

OUrop MoXe Aa ro owTeTH ypeaoT.

» Cnopen ynatcTBOTO, BegHall
U3BpLLETE ja nocTankara 3a
OoTCTpaHyBarbe BUrop.

3abeneluku

» | ED-neHTarta 3a Hanpenok
Np1KaXkyBa KOMKaB € HanpeaoKoT Ha
NpoLecoT.

= AKO ypeaoT BY e 3aK/yyeH, Ke Moxe
NMOBTOPHO Aa padoTuTe CO Hero Aypu
no U3BplUeHaTa nocrarnka sa
OTCTpaHyBare OUrop.

Yucterbe n Hera mk

CoBeTtH

= 3a nNpouec Ha aBToMaTtcko
nnakHewe, BaAeTe ja u
JOMOMHUTENTHO Heae/THO uucTeTe ja
eaMHULAaTa 3a NPUroTBYBaH-E.

= 3a noaodpo 1 Nodp3o pacTBopar-e
Ha TabneTtarta 3a oTCcTpaHyBarLe
Ourop, KopucTeTe mnaka Boja 3a
CEPBUCHUTE NMPOrpamu.

CrapTyBarbe Ha YUCTEHETO Ha
CUCTEMOT 32 MJNIEKO

MpouecoT Tpae npubsa. 3 MUHYTH.

1. NpuTtncHeTe Ha (.
3abenewka: AKo e NosH
NOCNYXXaBHUKOT 3a cobuparke Boaa,
Toral JONO/HUTETHO Ke 3aTpenka L
W Ke Mopa [ia ro UcnpasHuTe u
NOBTOPHO Aa ro BMETHETE
MOCNY>XaBHUKOT 3a coBuparke Boaa
3a [a ce cTapTyBa NPOLECOT.

v & un D Tpenkaar.

2. [ocTaBeTe 'v LUpPeBOTO 3a MIEKO U
LieBkara 3a CMykame BO nosuuujara
Ha MUpyBaHLe.

3. MputncHeTe Ha D.

v [lporpamara 3a Y1cTerse Ha
CUCTEMOT 3a MJIEKO Ce CTapTyBa.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok nokaxysa
aHMmaumja 3a nnakHee.

v [lporpamarta e 3aBplleHa u ypeaorT e
MOBTOPHO MOArOTBEH 3a padoTa.

CraptyBame Ha Calc'n Clean
MpouecoT Tpae npunbna. 30 MUHYTU.

3abenewku

= (y cBeTM Kora e noTtpedHo Calc'n
Clean. ¢ Tpenka kora e UTHO
notpedHo Calc'n Clean. & Tpernka u
cute LED-oBu ocBeH = ce
WCK/yYEeHM KOra Beke He ce MOXHWM
HMKaKBW QYHKLMKM OCBEH
UCKydyBatbe Ha ypeaoT Win
cTapTyBare Ha Calc'n Clean.

= |lItom e cTaptyBaHo Calc'n Clean,
nporpamaTa BeKe He Moxe aa ce
npekuHe.
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mk YucTemre n Hera

= D Tpernka cekorall Kora Ke ce

3aBpLUM HEKOj YUeKOP M MOXe [a Ce
cTapTyBa CO C/EHUOT UEeKop.

. MputncHeTte Ha G.
4 n & Tpenkaar.
2. M3BajeTe m 1 ucnpasHeTe
NOC/YXXaBHUKOT 3a cobuparse Boaa
W capoT 3a Tanor og kage.

3. McuncTteTe M NOCnyXaBHUKOT 3a
coBuparke BoJa M cafoT 3a Tasior oA
Kape v NOBTOPHO BMETHETE IU.

4. [locTaBeTe v UPEBOTO 3a MEKO U
LieBkara 3a CMyKam€e BO nosuuwmjara
Ha MUpyBarse.

D, & un LY Tpenkaar.

. MputncHeTe Ha D.
= Tpenka.

. OTBOpETE ja BpartaTa Ha NPoCTOpOT
3a NpuUroTByBaksLE.

7. i3BageTe ja eaMHuuaTa 3a
MPUroTBYBaHsEe, MCUUCTETE ja U
MOBTOPHO BMETHETE ja.

8. CraBeTe efHa TabseTa 3a UACTEHe
BO emHuLaTa 3a NpuroTByBam-E.
A 31

9. 3aTBOpETe ja Bparara Ha NPOCTOpOT
3a NpuUroTeyBaksLe.

v D n B Tpenkaar.

10.MputncHeTe Ha D.

v L Tpenka.

v AKo nma ¢ountep 3a Boaa,
[OMOJIHUTENHO Tpenka .

11.13BageTe ro cagoT 3a Boda U
ncnpasHeTe ro.

12.Ak0 nma puaTep 3a Boaa,
OTCTpaHeTe ro.

13.HanonHeTe ro cagoTt 3a Boaa co
cBeXa W Mnaka Boja 3a nuverbe, 6es
jarnepoHa KucenuHa, 4O O3Hakara
calc.

14.CtaBeTe Tabneta 3a OTCTpaHyBaHe
Ha BUropoT BO BoAaTta U MellajTe
noneka tabnertara He € LeNoCHO
pacTBopeHa.

15.[10BTOPHO BMETHETE IO CaaoT 3a

BOJA M CTaBeTe caj CO KanauuTeT of

< =

o <o <
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npudn. 11 noag cuctemor 3a
UCTEKYBaH-E.

v D un bl tpenkaar.

v AKo nma ¢ountep 3a Boaa,
NOMOJIHUTENHO Tpenka .

16.MMpuTnCHETE Ha D.

v [lporpamara 3ano4HyBa, ypeaoT ce
YUCTU U Ce OTCTpaHyBa BUropoT of
Hero.

v & CBETW.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok nokaxysa
aHMMaLmja 3a NNakHeHe.

v L Tpenka.

v AKO uma ¢unTep 3a BoAa,
AONONHUTENHO Tpenka &l.

17.113BageTe ro u UCUNCTeTE ro
pes3epBoapoT 3a Boaa.

18.BmMeTHETE O NOBTOPHO GUATEPOT 3a
BOAA.

19.HanonHeTe ro canoT 3a BoAa Co
CcBexa W CTyeHa Boja 3a Nuerse,
6es jarnepoaHa K1cenuHa, oo
O3HakaTa max.

v D u k) tpenkaar.

20.[1putncHeTe Ha D.

v [lporpamara 3ano4yHyBa, ypeaoT ce
UMCTU M Ce MaKHe.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok nokaxysa
aHMMalmja 3a NnakHeHe.

v Y Tpenka.

21.13BageTe ™ 1 UCnpasHeTe
MOCNY>XaBHUKOT 3a cobuparbe Boaa
W cafoT 3a Tasior o4 kade.

22.\cuncteTe v NOCAY)KaBHUKOT 3a
coBuparke BoJa W cafoT 3a Tasior of
Kade v NOBTOPHO BMETHETE .

v [lporpamara e 3aBplUEeHa 1 ypeaoT e
MOBTOPHO NOAroTBEH 3a padoTa.

Pecetuparbe Ha cepBUCHUTE

nporpamu

[Mpe3emeTe M cneaHuTe YekOpu ako e

npekunHaTa cepBMCHa nporpamMa, Ha np.

nopaan NPekuH Ha enekTpuyHa

eHepruja.

1. Ako Tpernka I u &, n3sagete rm u
ucnpasHeTe ' NMOCNY>XaBHWUKOT 3a



coBuparke BoJa M caoT 3a Tasior of
Kage.

2. MlcuncreTe M NOC/TyXXaBHUKOT 3a
cobuvparke BoAa v caoT 3a Tasior of
Kade n NOBTOPHO BMETHETE IU.

3. lNocTaBeTe v LUPEBOTO 3a MIEKO U
LileBkara 3a cMmykare BO nosuuujara
Ha MUpPYBaH-E.
>, & n lJ Tpenkaar.

. [MputncHeTte Ha D.

&J Tpenka.
AKO nma ounTep 3a Boaa,
NOMNONHUTENHO Tpenka &,

5. M3BageTe ro cagoT 3a Boaa U

ncnpasHeTe ro.

6. AKO nma ounTep 3a Boaa,
OTCTpaHeTe ro.

7. HanonHeTe ro cagoT 3a Boga co
cBexa W CcTydeHa Boja 3a Nnuerbe,
6es jarnepoaHa KucenuHa, oo
O3HakaTa max.

v D un bl tpenkaar.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

8. [NputncHete Ha D.

v Ypenort ce nnakHe.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok nokaxysa
aHumaumja 3a nnakHese.

v Y Tpenka.

9. M3BageTe M M ncnpasHeTe
NMOCNY>XaBHUKOT 3a coBuparse Boaa
W canoT 3a Tanor og kage.

10.McumcTeTe rm NOCNyXaBHUKOT 3a
cobuparbe Boga M cafoT 3a Tasior o4
Kape 1 NOBTOPHO BMETHETE TU.

v Ypenort ce nnakHe.

11.AKO e u3BaaeH GpuUITEPOT 3a BOAA,
n3BageTe ro cagoT 3a Boaa u
ucnpasHere ro.

12.BmeTHETE 10 NOBTOPHO GUATEPOT 3a
BoAa.

13.HanonHeTe ro cagoT 3a Boda co
CBeXa v CTydeHa Boaa 3a NuUerse,
6es jarnepoHa KucesnuHa, 1o
Oo3Hakara max.

v [lporpamarta € 3aBplieHa n ypeaorT €
NMOBTOPHO NOAroTBEH 3a padoTa.

16 OTcTpaHeTe Iy NpeykuTe

ManuTe npeykn Ha MallMHaTa MOXEeTe CaMOCTOJHO Aa rm oTcTpaHuTe. Kopuctete mm
MHOOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBake Ha Npeyku nped na ce odpature Ao
KopucHWUkaTa cnyxoa. Ha Toj HaunH Ke usderHete HemoTpeOHU TPOLIOLM.

CoserT: [loBp3eTe ro ypeaoT TpajHo co annvkauujata Home Connect, co uen
aBTOMaTCKM da nobuBaTe axypuparsa Ha copTBEPOT. Ha Toj HauuH ce
OTCTpaHyBaaT rpeliky, ce BplwaT nogodpyBarka Ha NepdopmMaHcuTe u ce
nHcTanupaat HoBu ¢yHkuun. OceeH Toa, Bo annvkauujata Home Connect nobusare
netanHu nHopmauum 3a padotHata coctojda Ha ypeaoT.

/\ NPEOYNPEOYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HecooaBeTtHu NnorpaBKK ce OnacHK.

» Camo 0ByyeH CTpyyeH NepcoHasl CMee [a Npasu Nonpasky Ha ypeaor.
» 3a nonpaska Ha ypenoT CMeaT [ia Ce KOPWUCTaT CamO OPUTMHA/IHU PEe3EePBHU

AenoBu.

» AKO ce owTeth kabenoT 3a CTpyja Ha 0OBOj ypea, Mopa Aa ro 3ameHu
NPOW3BOAMTENOT WM HeroBaTa cepBuUcHaTa cayxoa win nak uLue co CanuHa
KBa/MpuMKaLmja, 3a aa ce usberHar onacHoOCTU.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu
Ypenot Beke He Ypenot uma aedekT.
pearupa. 1. Mi3BeyeTe ro CTpyjHMOT NPUKAYUOK M nodekajte 60

CeKyHau.
2. Bk/lyyeTe ro CTPYjHMOT MPUKIYUOK.

Home Connect He
$YHKLMOHMPA
MPOMUCHO.

MOXXHM Ce pas3nYHU NPUUMHW.
» Opete Ha www.home-connect.com.

Ypenot Toun camo
BOAA, a He kaode.

YpenoT He ro npeno3Hasa Npas3HUoT caj 3a 3pHa Kage.
» HanonHete 3pHa Kage.

OTBOPOT 3a Kade Ha eanHuLaTa 3a NpUroTeyBarLe €
3artHar.

» KcuucrteTe ja eanHuuarta 3a NpuroTeyBamse.

— "Yucrere Ha equHuiaTa 3a npurorByBarbe”,
Crparuya 122

3pHaTta kadpe ce NPEMHOry MPCHU M He naraart BO
MenHuuara.

» UykHeTe noneka Ha cadoT 3a 3pHa.

» [IpomeHeTe ja copTara Ha KaderTo.

» He kopucTeTe MPCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHUOT caj 3a 3pHa CO BRaXKHa Kpna.

EavMHuuarta 3a npuroteByBarbe HE € BMETHATa Npasu/IHO.

1. poBepeTe Aanv eavHULATa 3a NPUroTByBaHE €
BMeTHaTa nNpaBwW/IHO M f0OPO e 3ak/yJeHa.

2. JIn3HeTe ja upBeHarta payka rope Haneso.

3. lNocTaeeTe ja Bpatata Ha NPOCTOPOT 3a NPUIrOTBYBaH-E.

On ypenoT He usneryea
M/IeUHa neHa.

[o3epoT 3a nujanaum e HeuUnucT.
» MwujTe ro 0O3epOT 3a Nujanaumn payHo UM BO MallnHa
3a MUEeHE Caa0BM.

LleBkarta 3a Mneko He ce MoTonysa BO MIEKOTO.

» VYnoTpebeTe noseke MIeKo.

» [poBepeTe Aa/in Leskara 3a MEeKO ce noTonysa BO
MJIEKOTO.

Ypenot uma mHory éurop.
» OTcTpaHeTe ro 6UropoT o4 ypeaoT.

[osepoT 3a nujanauym
He BCMyKyBa M/eKO.

[losepoT 3a nujanaum He € cocTaBeH MpPaBuIHO.
» CocTaBeTe ro npaBuHO A03epOT 3a Nujanauu.

LleBkaTa 3a M1EKO He ce NoTonysa BO M/IEKOTO.

» YnotpebeTe noBeke M/eKo.

» [lpoBepeTe Aanu LeBkaTa 3a M/IeKo ce NoToryBa BO
M/1EKOTO.

MneuyHaTta neHa e
NPEMHOry nagHa.

MnekoTo e npemMHory siagHo.
» VHOTpeéeTe M/1aKo MJ1EKO.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ofa ypenoT He usneryea
Xellka Boja.

[losepoT 3a nujanaum € HeYuCT.
» MwjTe ro 4O3€epoT 3a nujanaum pavyHo Man BO MallmMHa
3a MUeHe CaloBM.

On ypenoT He usnerysa
nujanak.

Bo ¢ounTtepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. NoToneTe ro GuATEPOT 3a BOJA BO BOJA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aofeka BeKe He usnerysaar
MEeypuMHa ofl BO3ayX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

» [lpuTUCHeTe ro GUNTEPOT 3a BoAA NPaso M LUBPCTO BO
NMPWK/IY4OKOT Ha pe3epBoapoT.

OcTaToumM 011 CPEeACTBOTO 3a OTCTPaHyBare Ha OUropoT ro

3aTHyBaaT GMATEPOT 3a BoAA.

1. MisBageTe ro pesepBoapoT 3a Boja.

2. TeMenHoO UCUNCTETE MO PE3EPBOAPOT 3a BOAA.

3. OcnobogeTe ja nnosKaTa v HanpaBeTe ja MOBTOPHO
noaBMXHa.

Ha BHaTpeliHaTa gonHa
nonvua oa ypeaot nma
Kanku Boaa.

MocnyaBHUKOT 3a cobuparse BoJa € u3BafeH NpepaHo.
» He BageTe ro NOCNY)XaBHWKOT 3a cobuparbe BoAa
HEKOJIKY CeKyHau Mo MoCnefHOTO TOUEHe Ha nujanak.

Eannunyara sa
NPUroTBYBaHE HE MOXE
na ce ua3Baau.

EavHuuarta 3a npuroTeyBarbe He € BO nosuuuja 3a
Bajerbe.
» [TOBTOPHO BK/yuyeTe ro ypenor.

MenHuuaTa He ce
BK/y4yBa.

YpenoT e Npexexok.

1. MicknyyeTte ro ypeaoT CO MPEXHUOT MPUK/YYOK 0
mpexara.

2. lNMouekajte 1 yac, 3a fa ro oCTaBuTe ypenoT aa ce
onaam.

Mennuuata He M mene
3pHaTa 1M nokKpaj
HaMoMHeTMOT caa 3a
3pHa.

3pHata Kade ce NPEMHOry MPCHM W He naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe noneka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [lpomMeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

» He kopucTetTe MpPCHU 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHUOT cad 3a 3pHa CO BaaxkHa Kpna.

fonemu Bapujaumnm BO
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
O[IHOCHO MfleyHara
neHa.

Ypenot vma ourop.
» OTcTpaHeTe ro GUropoT o ypenor.

Bapwujauum BO
KBaNMTETOT Ha
MiieyHarta neHa.

KBanuTeToT Ha mieyHara neHa 8aBuCH Of BUOOT Ha
KOPUCTEHOTO MIEKO WM PACTUTENEH MKWjanak.
» OnNTUMUM3BKMpPajTe ro PesynTaToT co U3BOPOT Ha copTaTa

Ha MJ1IEKOTO UKW PACTUTE/THUOT Nnjanak.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

KagpeTto He uctekysa
WK UCTEKYBA CamMo BO
Kanku.

[MocTaBeHaTa konununHa
Ha MOMHEHE He ce
[OCTUTHYBa.

CTeneHoT Ha Menere e NoCTaBeH Ha MNPemMHory GUuHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menere Ha norpy6o.

— "[locTraByBarbe Ha CTerneHoT Ha Mesier-e”,
Crparuya 118

YpenoT uma MHory 6urop.
» OtcTpaHeTe ro GuropoT o4 ypeaor.

Bo ¢puntepoT 3a Boga vMa BO3ayX.

1. MoTtoneTte ro GUNTEPOT 3a BoJA BO BOAA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aojeka Beke He uanerysaar
Meypuntba 0 BO3MyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE ro GpUITEPOT.

YpenoT e HeuncT.

» KcuucTtete ja eanHuuarta 3a NnpuroTByBamse.

— "Yycrere Ha eauHuyara 3a rpuroTeyBar-e”,
Crparuya 122

» OtcTpaHeTe ro BUropoT 04 ypPeaoT U UCUNCTETE TO.

JaunHata Ha kadeTo e noctaBeHa Ha NPeMHOry roaema.
» Hamanerte ja jauvHarta Ha KapeTo Ha, Ha Np. HopMasHa.

KadpeTo Hema kpema.

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.

» YnotpebeTte copTa Ha Kape Co Norosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

3pHaTta Kape BeKe He Ce CBEXO MeyYeHm.
» YnoTtpebyBajTe cBEXW 3pHa Kade.

CTeneHoT Ha Menere He e NpunarofeH Ha 3pHarta Kage.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Mesnere Ha NOPHHO.

— “[locTraByBarbe Ha CTENneHOT Ha Mejier-e",

Crparuya 118

KadeTto e npemHory
Kuceno.

CTeneHoT Ha Mefnere e NoCTaBeH Ha npemMHory rpy0o.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Mesfierbe Ha NOGHHO.

— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha Mesere",

Crparunya 118

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.

» YnotpebeTte copTa Ha Kape CO Morosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

Kagpeto e npemHory
ropKo.

CTeneHoT Ha Menere e NoCTaBeH Ha NPemMHory GUuHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menere Ha norpy6o.

— "[locTraByBarbe Ha CTerneHoT Ha Mesier-e",
Crpanuya 118

CopTaTa Ha kadpeTo He € onTuMasiHa.
» [IpomeHeTe ja copTara Ha KaderTo.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu
Kadeto nma Bkyc Ha CTeneHoT Ha Menere e NOCTaBeH Ha MPEMHOry GUHO.
NperopeHo. » [locTaBeTe ro CTEMEHOT Ha Mefere Ha norpyoo.

— "[locTraByBarbe Ha CTENneHOT Ha MejieH-e",
Crpannya 118

CopTaTa Ha kadeTo He € onTuMmasHa.
» [lpomeHeTe ja copTaTta Ha KagpeTo.

Temnepartypara Ha NnoAroToBKa € NPeMHOry BUCoKa.
» [loctaBete ja TeMrnepartypara Ha noarotoeka Ha
NMOHUCKa.

Tanorot oa Kagpe He e
KOMMakTeH n €
NPOEMHOrY BNaXkeH.

CTeneHoT Ha Mefere He e NOCTaBeH ONTUMAsIHO.

» [locTaBeTe ro CTenNeHoT Ha Mesnere Ha Norpydo um
NOPHUHO.

— "[locraByBar-€ Ha CTErneHoT Ha Me/ierHe",

Crpannya 118

Mma npemasnky kade BO npas.
» KopwucTeTte 2 pamH1 MEPHM TaXnumM CO Kade BO npas.

3pHaTta kape ce NPEMHOrY MPCHHU.
» KopucTeTe apyra copra Ha 3pHa Kade.

2 cBeTU U aHMMauujaTa
3a ypeaoT ce oaBuBa
NoCTOjaHo.

EavHuuaTta 3a npuroteyBare e KpyTa, Heuucrta unm
6nokupaHa (koa 3a rpewka E6523).

» McuucTeTe ja eaMHuLaTa 3a NpuroTByBakbe.

— "Yucrerbe Ha eauHuyara 3a rnpurotByBarbe”,
CrpaHxumya 122

Ll cBeTM n aHumaumjata
3a ypeaoT ce o[BuBa
NMOCTOjaHo.

pelka BO CMCTEMOT 3a Boda. (koA 3a rpetuka E3401).

1. McknyyeTe ro ypenoT oA CTpyjHata Mpexa u novekajte
1 MuHyTa.

2. [TOBTOPHO MPUKYYETE ja MallMHaTa Ha CTpyjHaTa
Mpexa u cTapTyBajTe ro ypeaor.

& n & ceeTar.

CucTteMoT He fgoduBa BoAda (koA 3a rpetwka E3101).

1. MiaBageTe ro pe3epBoapoT 3a Boaa.

2. OcnobofeTe ja nnoBkaTa v HanpaBeTe ja NOBTOPHO
NnoABWXHa.

3. AKO nma dunTep 3a Boaa, OTCTPaHeTe ro.

4. HanonHeTe ro cagoT 3a BoJa CO CBexa w CTyadeHa Boaa
3a nueme, 6e3 jarnepoaHa KucenmHa.

c CBeTW 1 Tpenka 8.

PaboTHaTa Temneparypa Ha ypeaoT e npeBucoka uim

npenHncka (kogosu 3a rpewka E2002, E8432, E9120).

1. McknyyeTe ro ypeaoT oA CTpyjHaTa Mpexa u novekajte
foaeka ypefoT ja nocTurHe notpedHata padoTHa
Temnepartypa.

2. [IOBTOPHO NPMK/YYETE MO YPEAOT CTpyjHATa Mpexa u
cTapTyBajTe ro.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

l#l cBETM M aHMmMauumjaTa
3a ypeaoT ce oaBuBa
NOCTOjaHo.

MenHuuaTa e KpyTta unu 61okupaHa of Tyr npeameT (ko

3a rpewka E6503).

1. WcknyyeTe ro ypeaoT O Mpexara v nodyekajre
1 MuHyTa.

2. [1OBTOPHO NPMK/YYETE MO YPEAOT Ha MpexaTa u
CcTapTyBajTe ro.

3. Jlokonky nopakaTa 3a rpelika ce nojasyea v noHaramy,
KOHTaKTUpajTe co cepBucHaTa cnyxoba.

o Tperka.

HanoHoT n/vnun ppekBeHUmjaTa Ha HanojyBaHEeTO CO
CTpyja € HagBoOp O AO3BOJSIEHMOT ONcer (KoaoBM 3a
rpewka E9002, EQ024).

» PaboTeTte co ypenoT camo Ha 220-240 V.

AHumaumjata 3a ypeaot
Cce 0/1BMBa MOCTOjaHo U
BEKE HEe pearvpa Ha
KOHTpO/aTa.

EnekTpoHCKMOT MOay/ Ha ypeaoT NoBeke He pearupa, He

e noaroteeH 3a padoTa unv e gepekTeH (Koaosu 3a

rpewka EOOOE, EO10F, EO50F).

1. WcknyyeTe ro ypeaoT 04 Mpexara v nodekajre
1 MUHyTa.

2. [IOBTOPHO NPMK/YYETE MO YPEAOT Ha MpexaTa u
cTapTyBajTe ro.

3. Jlokonky nopakaTa 3a rpelwka ce nojaBysa v noHartamy,
KOHTaKTUpajTe Co cepBucHaTa cryxoba.

Ypenot nokaxysa
NPOMEH/IMBK COAPXKUHU
Ha eKpaHOT M BEKE He
pearvpa Ha
KOHTpoOnara.

YpenoT e BO AEMO-PEXUM.
» [leakTMBMpPAajTE rO AEMO-PEXUMOT.

Tpenka ¢ v He e MOXHa
apyra nHTepakuumja co
CUCTEMOT.

Ypenot e 6nokupaH éuaejkn e notpedHo Calc'n Clean.
» OTcTpaHeTe ro BUropoT 04 yPeaoT U UCUNCTETE TO.
— "Craprysare Ha Calc'n Clean", Ctparnya 123

= Tpenka KpaTtko no

OBa e NOTCEeTHWK 3a MpexHaTta CrnocoOHOCT Ha ypeaoT.

BKJ/1yU4yBaH-ETO. OBOj NOTCETHUK Ce MpuWKaxyBa BO PEAOBHM BPEMEHCKH
MHTEpPBAaN.
» 3a Bac He e noTpebHO aejCTBO.

D Tpenka. MpoLecoT Yeka NoTepAa 3a NPOAC/IKYBaAHE.

» [puTUcHETE Ha D 3a Ja NpPOAO/IKUTE CO MPOLIECOT.

lJ n & Tpenkaar.

CepBu1cHaTta nporpama e npekuvHaTta.

» PeceTtupajte ja cepBucHaTa nporpama.
— "Pecetupare Ha cepBuCHUTE riporpamm”,
Crpanuya 124
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TpaHcnopTMpare, cknaamparse v oTcTpaHysarbe mk

17 TpaHcnopTupamse,
CKnagupame u
OTCTpaHyBaH-€e

17.1 AKTUBMpare npasHeme
Ha oCcTaTOKOT BoAa

3altuTeTe ro BallMoT ypesd o4
M3N0XyBare Ha Mpas 3a Bpeme Ha
TPaHCMOPTOT M CKaaAMPaH-ETO.

HAMNOMEHA

Ocrarouute 0 TEYHOCT BO YPeaoT

MOXE [ia ro oWTeTar ypenoT 3a BpemMe

Ha TPaHCMOPTOT UK CKNaAUMPaH-ETO.

» McnpasHeTe ro IMHUCKUOT CUCTEM
npen TPaHCMopT WK CKNaaMpase.

YcnoB: YpeaoT e noaroTBeH 3a padoTa.

1. [lpxeTe rv nputucHatm & u (¢
HajManky 3 cekyHau.

v L) Tpenka.

v Ako nma ¢ouitep 3a Boaa,
AOMNONHUTENHO Tpenka &,

2. M3BageTe ro pe3epBoapoT 3a Boaa 1
ncnpasHete ro.

3. AKo nma owunTep 3a Boaa,
OTCTpaHeTe ro.

4. BMeTHeTe ro npasH1oT pesepBoap
3a Boja.

v D un bkl tpenkaar.

5. MNputncHete Ha D.

v LED-neHTarta 3a Hanpenok nokaxysa
aHMMaumja 3a NnakHeme.

v Y Tpenka.

6. M3BageTe M 1 ucnpasHeTe
MOCNY>XaBHUKOT 3a cobuparbe Boaa
W cafoT 3a Tasior o4 Kade.

7. MlcuncTteTe M NOCyXaBHUKOT 3a
coBuparke BoJa M cafoT 3a Tasior of
Kade n NOBTOPHO BMETHETE U.

v Ypenot npemuHysa Bo Standby.

8. VcknyueTte ro ypenoT oA cTpyja.

17.2 OTcTpaHyBawe Ha
cTapuoTt ypen

Co co0aBETHO pprarbe BO OTrNad MOXe
MOBTOPHO [a Ce UCKOPWUCTAT BPEaHM
CYPOBMHM.

1. M3BneueTe ro NpuKay4YoKoT Ha
kabesnoT 3a cTpyja.

2. OaBojTe ro kabenoT 3a cTpyja.

3. OtcTpaHeTe ro ypenot cornacHo
nponucuTe 3a XXMBOTHa CpeavHa.
MHdopmaLmm 3a TEKOBHUTE HaUMHK
Ha ¢pnarse BO OTNag MOXeTe Aa
nobueTte o cneuujanMsmpan
npogaBay M 0 PErMoHanHUTE Uau
rpaackuTe BNacTu.

hi¢

OBoj anapart e o3HayeH
cnopej eBponckuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
eNeKTPO 1 eNeKTPOHCKM
anapatu (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).

[MponucoT ja naBa pamkara
3a BpaKarse U
MCKOPUCTYBare Ha
cTapuTe anapaTu, BaXeuko
wupym EBpona.

18 CepBucHa cnymba

Moxke na HabaBWTe OpuUrMHaIHK
pPe3epBHU [eoBM o[ HawaTa cnyxoba
3a KOPUCHMLM KOU Ce COOABETHU 3a
dyHKUMjata 1 CO MOXHOCT 3a
cknaanparee Ao 10 roaMHu oTKako
BALLMOT ypen Ke fuae nywrteH Ha
nasapor.

3a noBeKke MHPopMaLmK,
KOHTaKTUpajTe co HawaTta cnyxbda 3a
KOPUCHMLM.

3abenewka: Yonyrute oa
KopucHUuUKaTa cnyx0a ce 6ecnnatHu
crnopen ycnoBuTe Ha rapaHuujata Ha
npouasenyBayor.

MoaetanHu MHOpPMaLIMK 3a TPAEHETO
Ha rapaHTHWOT Nepuo U rapaHTHUTE
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mk TexHunuku nogatToum

YyC/I0BM BO BallaTa 3emja MOXe aa
nobuvete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha NPWIOXEHUOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTaKT Ha KOHTAaKT LieHTapoT U
YCNOBWUTE 3a rapaHuuja, o4 Hallarta
cepBucHa cnyx0a, BanoT AUNep Uu
Ha HalwaTa Bed-cTpaHuLa.

[eTtanuTe 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa
cnyx06a Moxe [a rv HajaoeTte co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPWIOXEHUOT AOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3a KOHTaKT Ha KOHTAaKT LIEHTapOoT U
YCNOBWUTE 3a rapaHuuja UM Ha HalwaTa
BeO-CcTpaHuLa.

MHbopmMaLmnTe BO COMNacHOCT CO
Perynatmeata (EU) 2023/826 moxe aa
rM HajaeTe Ha MHTePHeT noa
www.bosch-home.com Ha cTpaHuuaTa
3a MPOM3BOJOT U ycayrata Ha BallnoT
ypel BO ynaTCTBOTO 32 KOPUCTEHE U
[OMNOSTHUTENHU AOKYMEHTH.

18.1 bpoj Ha npoussona (E-Nr.),
cepucku 6poj (FD) u
ceKBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

Kora Ke ce jaBuTe BO cepBucHaTa
cnyx06a, HaBegeTe ro 6pojoT Ha
npou3soa (E-Nr.), nponssoaHWoT 6poj
(FD) u cepuckunoT 6poj (Z-Nr.), wrto Ke
MM HajoeTe Ha crneuudukalMoHata
njiouka Ha ypenor.

3a noBTOpPHO OP30 Aa M HajaeTe
nogatouuTe 3a ypeaoT M TenedoHCKMOT
6poj Ha cepaucHaTa cnyxda, MoOXeTe
[a v 3anviiete oBne NoaaToLu.

19 TexHUUYKU nogaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLMja 50 /60 Hz
MpuknyyHa BpegHoct 1500 W
MakcumaneH 15 bar
NPUTUCOK Ha Nymnara,

cTaTnukm

MakcumaneH 1,81
Kanauyurer,

pes3epBoap 3a Boaa

(6e3 puntep)

MakcumaneH 275 g
KanauuTeT, cag 3a

3pHa

HomkuHa Ha gosogot 100 cm
BucuHa Ha ypegot 378 mm
LLnpunHa Ha ypenot 272 mm

OnabounHa Ha ypenor 472 mm
TexuHa, HeHanonHeTo =8 kg
Kepamuka

Bua mennuua

19.1 UHpopmauuu 3a
6ecnnateH U cnoboaeH
co¢dTBeEp

OBOj NPOM3BOA COAPXM CODTBEPCKH
KOMMOHEHTH, KOULITO Ce NNLEHLMPAHK
Kako NuueHuMpaH codTBeEP oA CTpaHa
Ha COMCTBEHWKOT Ha aBTOPCKUTE
npasa.

CooaBeTHUTE MHDOPMaLMK 3a
JIMLEHLMTE Ce 3auyBaHK Ha anapartoT
3a foMaKknHCTBO. [lo cooaBETHUTE
MHbOPMaLMK 3a NMLEHLM MOXE [a ce
npucTanu Npeky anavkauujara

Home Connect: ,[MTpodun -> MNpaBHu
Hanomenun -> MHpopmauum 3a
nvueHum®. ! MHdopmaummnTe 3a MUeHLm
MOXe [a I'v npesemMeTe n Ha BeO-cajToT
Ha GpPeHaoT Ha NPOM3BOAOT.
(Mobapajte ro moaenoT Ha MallMHaTa U
[ONOSTHUTENHUTE [IOKYMEHTH Ha BeO-
cajToT Ha npom3BoaoT.) CooaBeTHUTE
MHbOPMaLMK MoXeTe aa rv nobapare u
Ha ossrequest@bshg.com nav BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

M3BacerHatnoT U3BOpeH koA e
focTaneH no notpebda.

BapareTo ucnpateTe ro Ha
ossrequest@bshg.com win BSH

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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Hausgerédte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Munchen.

Mpeamert: ,OSSREQUEST"
Tpouwouute 3a obpadoTka Ha
BapareTo B CE BHECEHM BO dakTypa.

MsjaBa 3a coobpasHocTt mk

OBaa noHyaa Baxwu TPW rOAWHK 04
[aTyMOT Ha KynyBarse OfH. HajMasKy 3a
BPEMEHCKWOT Nepuo, BO KOj Hyaume
noaaplika v pesepBHW AenoBy 3a

COO/IBETHUOT ype.

20 WUsjaBa 3a coobpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wu3jaByBa aeka ypenot co Home Connect ¢oyHKuUmK
€ BO COr/1acHOCT CO OCHOBHUTE Bapatrba M CO OCTaHaTUTe pefieBaHTHU oapeadun Ha
avpekTtmneata 2014/53/EU.

HetanHa RED usjaBa 3a coo®pasHOCT Ke HajaeTe Ha MHTepHEeT Ha www.bosch-
home.com cTpaHuLaTa 3a NPOon3BOAM 3a BalLMOT Ypea BO NOMAETO 3a AOMOHUTENHM
[OKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz-oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 180 mW

Q BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F
SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTtpeba BO BHATPELLIHW NPOCTOPUH.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpeba BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.
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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.

Pérmbaijtja
1 SIgUuria e 135
1.1 Pérkufizimi i fjaléve

SIiNJalizZuUESe ..covvcveececceeee, 135
1.2 Udhézime té pérgjithshme ... 135
1.3 Pérdorimi i parashikuar ......... 136
1.4 Kufizimi i rrethit té

PErdoruesve ......cocevvierinennen. 136
1.5 Udhézime sigurie ... 136
2 Mbrojtja e mjedisit dhe

KUrsimi ..ooovvveeeeeee e 139

2.1 Hedhja e paketimit ................. 139
2.2 Kursimi i energjisé ......cccoeue. 139
3 Instalimi dhe lidhja .................. 140
3.1 Pérmbajtja e dérgesés .......... 140
3.2 Instalimi dhe lidhja e

PAJISIES eveveerie e see e 140
4 Njohja ..ccovvveemrrrniseenrrrnssennennns 140
4.1 PajiSja wecveveeereiecieereeeeeeee e 140
4.2 KOIeKtOri e, 141
4.3 Paneli i komandimit ............... 141
5 Rregullimet bazé ..................... 141
5.1 Ndryshimi i rregullimeve

Dazé ..o, 141
5.2 Pasqgyra pérmbledhése e

rregullimeve bazé ................. 142
5.3 Rikthimi i pajisjes né

rregullimet nga fabrika .......... 142
5.4 Caktimi i fikjes automatike' . 142
6 Pasqyré e pijeve? ......ccoveene 143
7 Pérmbledhje e parametrave té

PIJEVE ..o 144

8 AKSeSOrét ......ccceevvcecmmmccceennnennn, 144

®\
Ay
f—
—

9 Pérpara pérdorimit pér heré té

02 | - Y 144
9.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
PAJISIES rvereeieerieeie et 144
9.2 Vénia né pérdorim pér heré té
PArE it 145
9.3 Pércaktoni fortésiné e ujit ..... 145
9.4 Pasqyré e niveleve té fortésisé
SE UJIT crreree e, 145
9.5 Vendosja e fortésisé sé ujit .. 146
9.6 Pérdorimi i filtrave té ujit ....... 146
9.7 Udhézime té pérgjithshme ... 147
10 Pérdorimi bazé ..................... 148
10.1 Ndizni ose fikni pajisjen ...... 148
10.2Marrja € pPijes ..oocevvveveecreeinens 148
10.3 qUICKCUP e, 149
10.4 Marrja e dy filxhanéve
NJENErésh .....ccccvvvivcvccircens 149
10.5 doubleShot? .......ccccevvvveenee 149
10.6 Slow Brew dhe Cold Brew' 150
11 Personalizimi? ........ccecevvernnens 150
11.1 Zgjidhni dhe modifikoni
Profilin ..o 150
12 Bluesja .......coecmrriirnemnnnssssannnnn 150
12.1Vendosja e nivelit té
bluaries ... 150
13 Modalitetet pér pajisjen ........ 151
13.1 Aktivizoni dhe c¢aktivizoni
siguresén e fémijéve ........... 151
13.2 Aktivizoni dhe c¢aktivizoni
modalitetin demo ................. 151
14 Home Connect ........cccccueeeeens 151

' | disponueshém vetém pérmes aplikacionit Home Connect.

2 Sipas pajimit t& pajisjes
S Varésisht nga pija
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14.1 Konfigurimi i

Home Connect ... 152
14.2 Pérdorimi i pajisjes me

aplikacionin

Home Connect ... 152
14.3 Software Update .................. 152
14.4 Mbrojtja e t€ dhénave ......... 153
15 Pastrimi dhe kujdesi ............. 153
15.1 Produktet e pastrimit ........... 153
15.2 Pastrimi i pajisjes .....ccueu... 154

15.3 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé

][V 1= S 155
15.4 Pastrimi i shpérndarésit té

PIHEVE et 155
15.5 Pastrimi i njésisé sé

PErgatities ...cocvvviveeiieiieiinns 155

Siguria sq

15.6 Programi i shérbimit ............ 155
16 Ménjanimi i defekteve .......... 157
17 Transporti, ruajtja dhe
hedhja ....cccovreeeereee s 163
17.1 Aktivizoni shkarkimin e ujit té
MBETUT i, 163
17.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér . 163
18 Shérbimi i klientit .................. 163

18.1 Numri i produktit (E-Nr.),

numri i prodhimit (FD) dhe

numri rendor (Z-Nr.) ............ 164
19 Té dhénat teknike ................. 164
19.1 Informacione pér softuer

falas dhe burim té hapur .... 164

20 Deklarata e konformitetit ...... 165

1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Pérkufizimi i fjaléve sinjalizuese

Kétu do té gjeni kuptimin e fjaléve sinjalizuese té pérdorura né

kété manual.
/N PARALAJMERIM

Ndigni kéto udhézime pér té€ shmangur Iéndimet e mundshme té

rénda ose me rrezik pér jetén.
VINI RE

Ndigni kéto udhézime pér t&€ shmangur démtimet né pajisje ose

démet e tjera materiale.

Shénim: Kjo ju drejton né informacione té réndésishme.

1.2 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.
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sq Siguria
1.3 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitien e pijeve té nxehta.

m pér té pérgatitur pije té ftohta.

m Né hapésirat e mbyllura né shtépi dhe né zbatime té ngjashme,
si p.sh. né zonén e kuzhinés pér punonjésit né dygane, zyra dhe
ambiente té tjera pune; né ferma; nga klientét né hotele, motele
dhe ambiente té tjera tipike banimi; né hostele.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.4 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.5 Udhézime sigurie

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fEmijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té€ luajné me pjesét e vogla.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.
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» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elekirik té€ shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elekirik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Asnjéheré mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér té shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elekirik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 163

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t&€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.
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Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose priz€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [€rini pjesét e nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

& PARALAJMERIM — Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» Lérini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me IE€ngjet dhe avujt e ¢liruar.

Ndezja pa mbikéqyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund

té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos e futni dorén poshté shpérndarésit té pijes ndérsa nxirret
pija.

» Mbajini personat, veganérisht fémijét, larg pajisjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar [Endimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.
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A\ PARALAJMERIM - Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magnete té€ pérhershme. Kéto mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elektronike duhet t&€ mbajné njé distancé
prej sé€ paku 10 cm nga pajisja dhe depozita e hequr.

» Mbani gjithashtu njé distancé prej sé paku 10 cm nga njésia e
pérgatitjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé€ dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t€ posacme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar.

v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.

2 Mbrojtja e mjedisit dhe

kursimi Mos e ndérprisni para kohe marrjen
2.1 Hedhja e paketimit © pues. y
. o . v Sasia e nxehur e ujit ose e
Materialet e paketimit jané ekologjike quméshtit pérdoret mé sé miri.

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.

v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin e energjisé.

2.2 Kursimi i energjisé Shénime

Nése ndigni udhézimet e dhéna = NEé modalitetin e gatishmérisé sé

pajisja juaj konsumon mé pak pérdorimit té lidhur né rriet pajisjes
i nevojitet maks. 2 W.

energji. o A

= Pé&r té kursyer energji, fikni
Caktojeni intervalin automatik té fikjes modulin me valé. Fikni Wi-Fi pér
' né vlerén minimale. kété.

' | disponueshém vetém pérmes aplikacionit Home Connect.
139



sq Instalimi dhe lidhja

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né varési té tipit té pajisjes,
pérfshinen aksesoré té ndryshém. Ky
aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

— Fig.

Aparat kafeje plotésisht
automatik

B Tubi i guméshtit dhe tubi i
thithjes

Manuali i pérdorimit

mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, t€ instaluar né pérputhje
me rregullat.

3. Pas c¢do lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit t& pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecorité.

- Fig. A

IB) Tableté larjeje !

Depozita e ujit

E Mbajtésja e quméshtit, goté

Etiketa e parametrave

Tableté zhgélgerimi'’

Doreza e depozités sé uijit

Shirit pér fortésiné e ujit

Mbajtéset e kokrrave

Filtri i uijit’

Rregullimi i nivelit t& bluarjes

3.2 Instalimi dhe lidhja e

pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.

» Nése pajisja transportohet apo
mbahet nén 0 °C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né puné.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet

' Sipas pajimit t& pajisjes
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m Kapakét e mbajtéseve té
kokrrave

Ekrani LED
m Pérzgjedhja e shpejté e pijeve
IER Shiriti LED i ecurisé

Fushat me prekje

Kapaku i shpérndarésit té pijes

Shpérndarési i pijes

Tubi i guméshtit dhe tubi i
thithjes




Rregullimet bazé sq

Njésia e pérgatities me derén e
dhomézés sé pérgatitjes

Simboli Shpjegimi

Testi i pikimit

| Zbrazni kolektorin.

4.2 Kolektori

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
pjeséve té kolektorit.

- Fig. |

= Pajisja éshté e lidhur me
Home Connect.

Fushat me prekje

Simboli Shpjegimi

Rregulloni aromén.’

Profili i kolektorit

Mbajtésja e kafesé sé bluar

Vendosni kolektorin

Kolektori

Testi i pikimit

4.3 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t&€ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjies dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

Ekrani LED

Simboli Shpjegimi

C= Sistemi i sigurisé sé
fémijéve éshté aktiv.

H Temperatura e pérgatitjes

B Vendoseni plotésisht derén

e dhomés sé pérgatitjes
dhe/ose njésiné e
pérgatitjes.

Ndérroni filtrin e ujit.

~@

Vendosni tubin e quméshtit
dhe tubin e marrjes sé
qumeéshtit né pozicionin e
géndrimit.

Mbushni enén e kokrrave.

&

Mbushni tasin e ujit.

' Sipas pajimit t& pajisjes

Rregulloni fortésiné.

o=

Rregulloni sasiné e
mbushjes.

Rregulloni pérmbajtjen e
quméshtit.

Ndizni ose fikni pajisjen.

Nisni Calc'n Clean.

Filloni pastrimin e sistemit
té qumeéshtit.

Hapni ose dilni nga
rregullimet.

Ndérroni profilin. !
Marrja e dy filxhanéve.
Nisni ose ndaloni procesin.

& G| =

g =lbe

5 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

5.1 Ndryshimi i rregullimeve
bazé
1. Shtypni & derisa té pulsojé ikona e
déshiruar.
2. Shtypni D> pér té ndryshuar vlerén.
3. Pér té kaluar tek artikulli tjetér i
menysé, shtypni €.
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4. Pér té ruajtur cilésimet dhe pér té
dalé nga menyja, shtypni ciléndo
ikoné pijeje.

5.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Ké&tu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

Artiku Rregullimi bazé Simbo Opsioni i rregullimit  Shiriti LED i
lii li ecurisé
meny
sé
1 Fortésia e ujit 1] 1 (i buté) [ Jelele)
— "Pércaktoni 2 (mesatar) 0000
fortésiné e ujit", 3 (i forté) 0000
Faqge 18 4 (shumég i forté)’ 0000
2 Filtri i ujit [@J joaktiv [ 1@)
— "Pérdorimi i filtrave aktiv o0
té ujit", Fage 146
3 Temperatura e i normale [ Jole)
pérgatitjes e larté ( ] J@)
maks. 000
4 Lidhje WiFi = joaktive [ Jole}
— "Home Connect", aktiv/Ciftimi aktiv 000
Fage 151 Reset i rrjetit 000

5.3 Rikthimi i pajisjes né

rregullimet nga fabrika

Mund ta riktheni pajisjen né

2. Shtypni D.

v Shiriti LED i ecurisé tregon njé

animacion.

rregullimet nga fabrika. Rregullimet e

personalizuara do té humbasin.

1. Shtypni &, & dhe [ pér té paktén
3 sekonda.

v Pulson D.

' Rregullimet nga fabrika

v Rregullimet nga fabrika jané
aktivizuar sérish.

5.4 Caktimi i fikjes automatike?

Mund té caktoni kohézgjatjen pas sé
cilés pajisja kalon né modalitetin
pasiv.

Shénim: Njé kohézgjatje e larté e
fikjes automatike mund té ¢ojé né
rritje t& konsumit té energjisé.

2 | disponueshém vetém pérmes aplikacionit Home Connect.
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6 Pasqyré e pijeve’

Mund ta pérdorni pajisjen pér té pérgatitur njé séré pijesh té ndryshme.

Pija Sasia e mbushjes ShiritiLEDi  Shpjegimi
ecurisé
20 ml [ _Jele]e) Kafe e koncentruar.
Q 40 ml 0000 Preferohet t&
60 ml 0000 serviret né filxhané
Espresso 80 ml 0000 té vegjél me fage
té trasha. Ngrohini
paraprakisht
filxhanét me ujé té
nxehté.
80 ml [ Jele]e] Kafe me shtresé
@ 100 ml [ ] 10]@) kremi ose filxhan té
120 ml 0000 madh kafeje té
Café Crema 140 ml 0000 pérgatitur me
metodén e
ekspresit.
120 ml [ Jele]e) Ekspres me
180 ml 0000 shkumé guméshti.
= 240 ml 0000 Preferohet té
Cappuccino 300 ml 0000 serviret né filxhané
té vegjél.
o= 200 ml @000 Specialitet kafeje
@ 250 ml 0000 me tri shtresa:
S 300 ml 0000 gumeésht i ngrohté
Latte macchiato 350 ml 0000 né fund, ekspres
né mes, shkumé
qumeéshti sipér.
Preferohet té
serviret né goté.
) 100 ml [_Jele]e] Pér pérgatitien e
| &y ) 150 ml ( 1 10]@) kafeve speciale me
L 200 ml 0000 gumésht.
Foamed milk 250 ml 0000
\ 100 ml [_Jele]e) Pér pérgatitien e
| 150 ml 00 O pijeve té nxehta,
=" 200 ml 0000 p.sh. caj ose pér
Hot water 250 ml 0000 ngrohjen e
filxhanéve.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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7 Pérmbledhje e parametrave té pijeve

Mund t'i personalizoni parametrat e pijeve me pajisjen tuaj.

Parametrat e Simboli Niveli Shiriti LED i ecurisé
pijeve’
Aroma ¢ e buté | Jole)
e balancuar 1 @)
e theksuar 00
Fortésia @ e lehté [ Jolelele!
normale ( 1 Jelele]
e forté ( 1 1 JOle)

ekstra e forté 00000
doubleShot @ 00000

Sasia e mbushjes E ] e vogél @000

e mesme 0000

e madhe 0000

shumé e madhe 000®
Pérmbajtja e E 60 % | Jole)
guméshtit 70 % (] 1@
Cappuccino 80 % 000
Pérmbaijtja e A 70 % @00
qumeéshtit Latte 80 % 000
macchiato 90 % 000
8 Aksesorét 9 Pérpara pérdorimit pér
Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. heré té paré
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj. Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin
Aksesorét Blerja e saj.
Kané kafeje termike TCZ4001 9.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
Filtri i ujit 3-paketésh TCZ7033 Higni membranat mbrojtése dhe
Tableta pastrimi TCZ8001A pastroni pajisjen e pjesét individuale.
Tableta TCZ8002A Ndiqni udhézimet e ilustruara né fillim
Seti i kujdesit TCZ8004A

' Sipas pajimit t& pajisjes
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VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té€ pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
shegeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

—Fig. [ - K&

Shénim: Mbusheni depozitén ¢cdo
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

9.2 Vénia né pérdorim pér heré
té paré

Pasi té keni lidhur energjiné, ndizni

pajisjen.

» Kur té ndizet &, mbushni tasin e
ujit me ujé té pijshém, té freskét, té
ftohté dhe pa gaz.

v Pajisja shpélahet dhe mé pas
éshté gati pér pérdorim.

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

Shénim: Tani mund té béni cilésimet
bazé dhe té konfiguroni

Home Connect.

— "Rregullimet bazé", Faqe 141

— "Konfigurimi i Home Connect”,
Fage 152

9.3 Pércaktoni fortésiné e uijit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé ujit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

» Zhyteni shiritin € provés pér pak
kohé né ujé té freskét nga cezma
@ dhe kullojeni.

— "Pasqyré e niveleve té fortésisé

sé ujit", Fage 145

» Prisni njé minuté @.

» Lexoni vlerén e fortésisé sé ujit
né shiritin e provés ®.

- Fig. A

Shénim: Pérdorni gjithashtu shiritin e

provés me njé sistem té instaluar pér

zbutjen e ujit, pasi kéto gjenerojné
nivele t&€ ndryshme té fortésisé sé uijit.

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.

= N@ése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e ujit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

9.4 Pasqyré e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé ujit.

Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13
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Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/|
INTENZA Filter

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

4 C 22 - 30 > 3,8

9.5 Vendosja e fortésisé sé ujit
Rregullimi i duhur i fortésisé sé ujit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé kohén gé ju duhet
pér ta zhgélgeruar. Mund té€ pyesni
pér fortésiné e ujit prané pikés
vendore té ujésjellésit.

1.
2

Shtypni &, derisa té pulsojé .
Shtypni D> derisa ekrani LED té
tregojé fortésiné e sakté té ujit.
— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 142

. Pér té ruajtur cilésimet dhe pér té

dalé nga menyja, shtypni ciléndo
ikoné pijeje.

9.6 Pérdorimi i filtrave té ujit
Me njé filtér uji mund té reduktoni

depozitimet e gélgeres dhe té
reduktoni papastértité né ujé.

VINI RE
Pajisja mund t€ démtohet nga
CMErsi.

>

>

>

Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.
Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi
pas 2 muaj.

Kushtojuni vémendje mesazheve
té statusit.

Shénime

Pérmbajtja e ¢cmérsit né ujé ndikon
tek aroma dhe kremi i kafesé. Né
fund té filtrit t& ujit BRITA INTENZA
ka njé unazé aromatike. Pér té
caktuar nivelin optimal t€ aromés

' Rregullimet nga fabrika
146

PEr ujin e rubinetit, rrotulloni
unazén aromatike.

Hidheni filtrin e pérdorur té ujit né
pérputhje me kushtet vendore.
Mbajini gjithmoné filtrat rezervé té
ujit me paketimin e tyre fillestar té
pahapur né njé vend té freskét dhe
té thaté.

Pér njé manual mé té detajuar
pérdorimi té filtrit t& ujit, skanoni
kodin QR t& méposhtém.

- Fig.

-Fig. B

- Fig. Bl

Vendosja ose hegja e njé filtri uji
Shénim: Kur té ndizet 1,
z&vendésoni filtrin e ujit.

1.

v

Shtypni &, derisa té pulsojé &l.
Shfaget statusi aktual "jo aktiv".
— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 142

. Shtypni pér té aktivizuar filtrin,

shtypni D.
Pulsojné & dhe El.

. NXxirrni depozitén e uijit.
. Nése éshté e nevojshme, higni

filtrin e vjetér té ujit.

. Zhyteni filtrin e ri t& ujit me hapjen

lart né njé ené té mbushur me ujé
derisa t&é mos ngrihen mé flluska
ajri.

- Fig. A

. Shtypni miré filtrin e ujit né

depozitén bosh té ujit.



7. Mbusheni tasin e ujit me ujé té
pijshém, té ftohté, t& pagazuar deri
né shenjén e maksimumit.

v Pulson L.

8. Higni dhe zbrazni vasketén dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

9. Pastrojeni vasketén dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

v Pulson D.

10.Shtypni D.

v Filtri shpélahet dhe aktivizohet.

v Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

v 4 ndrigon.

11.Higni dhe zbrazni vasketén dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

12.Pastrojeni vasketén dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

v Pajisja éshté gati pér puné.

Késhilla

= Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

= Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.

= Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxhan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

= Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té klientit.
— "Aksesorét", Fage 144

Caktivizoni filtrin e ujit

1. Shtypni &, derisa té pulsojé &l.

v Shfaget statusi aktual aktiv.

— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 142

2. Shtypni D pér té caktivizuar filtrin.

Shfaget statusi i ri "jo aktiv".

3. Nése éshté e nevojshme, higni
filtrin e vjetér té uijit.

<

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

4. Pér té ruajtur cilésimet dhe pér té
dalé nga menyja, shtypni ciléndo
ikoné pijeje.

9.7 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

mé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes
gjaté kohés gé punon bluesja.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Fage 150

= Gjaté funksionimit, mund té
formohen pika uji né vrimat e
ajrimit dhe mbi derén e dhomés sé
pérgatitjes sé pijeve.

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njé periudhé té caktuar, ajo do té
fiket automatikisht. Mund ta
ndryshoni kohézgjatjen né
aplikacionin Home Connect.

= Nga pajisja mund té dalé avull pér
shkage teknike.

= (Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.
— Keni kryer njé program shérbimi.
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sq Pérdorimi bazé

— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do t& merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t€ imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjen dhe té
keni mbushur disa filxhané.

10 Pérdorimi bazée

10.1 Ndizni ose fikni pajisjen

» Shtypni O.
Kur ndizet dhe fiket, pajisja shfaq
njé animacion té pajisjes. Kur
ndizet dhe fiket, pajisja shkarkohet
automatikisht. Kur fiket, pajisja
avullon né vasketé pér pastrim.
Gjaté procesit té larjes, shiriti LED i
ecurisé shfag njé animacion. Nése
pajisja éshté ende e ngrohté kur
éshté e ndezur ose nése nuk éshté
marré pije pérpara se té fikej,
pajisja nuk shpélahet.

10.2 Marrja e pijes

Mésoni si té béni njé pije sipas

déshirés.

/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése &shté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e [Ekurés me
lEngjet dhe avuijt e cliruar.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Shpérndarési i pijes dhe tubi i thithjes

nxehen shumé.

» Mos e prekni kurré shpérndarésin
e pijes sé nxehté apo tubin e
thithjes.

» Léreni shpérndarésin e pijes sé
nxehté dhe tubin e thithjes té
ftohen pérpara se t'i prekni.

Shénime

= Né disa cilésime, pija pérgatitet né
disa hapa. Prisni gé procesi té
pérfundojé plotésisht.

= Nése merrni njé pije me qumeésht,
lidhni gjithmoné njé mbajtése té
mbushur me gumésht me njé tub
gumeéshti dhe tub thithés.

» Nése shpérndarési i pijes nuk
pastrohet, sasi t& vogla qumeéshti
mund té rrijedhin gjaté nxjerrjes sé
ujit té nxehté.

Késhillé: Pérvec pijeve gé mund té
aksesoni népérmjet butonave té
zgjedhjes sé shpejté, pajisja ofron
pije t& métejshme né aplikacionin
Home Connect.
Nxjerrja e pijes
1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e [&fytit.
2. Zgjidhni njé pije.
3. Ndryshoni cilésimet pér pijen nése
éshté e nevojshme:
» Pér té ndryshuar sasiné e
mbushjes, shtypni EJ.
» Pér té ndryshuar fortésing,
shtypni O.
» Pér té ndryshuar aromén,
shtypni .
» Pér té ndryshuar pérgindjen e
gumeéshtit, shtypni f."



4. Pér té filluar marrjen e pijes,

v

shtypni D.

Kokrrat e kafesé bluhen rishtas pér

¢do proces té pirjes.
Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

Shénime

Kur pérgatitni njé pije me qumésht,
sigurohuni gé tubi i guméshtit me
tubin e thithjes té jeté i lidhur me
sistemin e nxjerrjes sé pijes dhe
gé tubi i thithjes té jeté i zhytur né
gumeésht.

Pas pérgatitjes sé njé pijeje me
qumeésht, sistemi i nxjerrjes sé
pijes pastrohet automatikisht me
njé spunto té shkurtér avulli.
Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 30 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit.

Pajisja do té ruajé automatikisht
rregullimet.

Késhilla

Mund dhe t'i ngrohni filxhanét me
ujé té nxehté pérpara pérdorimit.
1#) ndizet kur zbulohet gé ena e
kokrrave éshté bosh gjaté
pérgatitjes. Mbushni enén e
kokrrave dhe konfirmojeni me D.
Pér té anuluar zgjedhjen e pijes,
shtypni D pér té paktén 3
sekonda.

Nése doni ta ndaloni furnizimin
aktual para kohe, shtypni D.
Mund dhe té pérdorni IEngje
perimesh né vend té quméshtit,
p.sh. nga soja.

Cilésia e shkumés sé quméshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

Varésisht nga pija

Pérdorimi bazé sq

10.3 quickCup

Mund té filloni pérgatitjen e pijes nga
pérzgjedhja e shpejté duke shtypur
butonin e pijes pér 2 sekonda. Kjo
éshté gjithashtu e mundur kur pajisja
éshté né modalitetin pasiv. Né kété
rast, pajisja ndizet, procesi i
shpélarjes anashkalohet dhe
pérgatitja e pijes fillon menjéheré.

10.4 Marrja e dy filxhanéve
njéherésh

Né varési té€ pijes, mund té€ pérgatisni

2 filxhané njéherésh.

Shénim: Nése funksioni doubleShot

éshté aktiv, nuk mund té nxirren dy

filxhané né té njéjtén kohé.

1. Shtypni simbolin e pijes pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni ©.

v [0 ndrigon.

3. Vendosni dy gota majtas dhe
djathtas nén shpérndarésin e pijes.

4. Shtypni D.
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprimet bluarjeje.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né gota.

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.

10.5 doubleShot

Pajisja juaj e bluan kafené dy heré.
Pér té nxjerré vetém pérbérésit
aromatiké me shije té kéndshme dhe
lehtésisht té tretshme, pajisja bluan
dhe pérgatit sérish kokrrat e kafesé.
Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara clirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé.
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sq Personalizimi

Shénime

= Funksioni doubleShot varet nga
fortésia dhe madhésia e pijes sé
zgjedhur.

= Nése funksioni doubleShot &shté
aktiv, nuk mund té nxirren dy
filxhané né té njéjtén kohé.

Késhillé: Simboli shtesé & tregon

doubleShot aktiv.

10.6 Slow Brew dhe Cold
Brew'

Slow Brew dhe Cold Brew jané pije
me pérgatitie té ngadalté gé pajisja i
nxjerr me rriedhé pulsuese dhe jo té
vazhdueshme. Ky lloj pérgatitjeje
kafeje éshté ofrohet né variant té
ngrohté dhe té ftohté. Duhen disa
minuta pér t& marré pijen.

Shénim: Mbusheni depozitén me ujé
té pijshém té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar pérpara se té nxirrni pijen.

11 Personalizimi?

Ruani pijet né profilin tuaj personal.
Pajisja juaj vien me 5 profile té
ndryshme pérdoruesi té
parainstaluara. Cdo profil ka ngjyrén
e vet.

Késhillé: Mund t'i ndryshoni
rregullimet né ¢do kohé.

11.1 Zgjidhni dhe modifikoni
profilin
1. Shtypni A derisa té shfaget ngjyra
e déshiruar.
2. Zgjidhni njé pije.

3. Vendosni parametrat e déshiruar
té pijes.

v Rregullimi ruhet automatikisht né
profilin e zgjedhur aktualisht.

12 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes sé kokrrave té€ kafesé.

12.1 Vendosija e nivelit té
bluarjes

Kur bluhen kokrrat e kafesé, caktoni
nivelin e déshiruar té bluarjes.

/N PARALAJMERIM

Rrezik lIéndimi!

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

VINI RE

Rrezik démtimi pér bluesen.

Rregullimi i gabuar i nivelit té& bluarjes

mund ta démtojé bluesen.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes
vetém kur bluesja €shté duke
punuar.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes me
rrotullén pérzgjedhése.

Niveli i
bluarjes
Bluarje e imét Rrotullojeni né kah

Rregullimi

pér kokrra t&  kundérorar
pjekura lehté rrotullén
pérzgjedhése

CJ

' | disponueshém vetém pérmes aplikacionit Home Connect.

2 Sipas pajimit t& pajisjes
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Niveli i Rregullimi
bluarjes
Bluarje e Rrotullojeni né kah
trashé pér orar rrotullén
kokrra té pérzgjedhése
pjekura fort

—+%¢

©

Rregullimi i nivelit té bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit t& dyté.

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpejt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

13 Modalitetet pér
pajisjen

Vendosni modalitetet e déshiruara

PEr pajisjen.

13.1 Aktivizoni dhe caktivizoni
siguresén e fémijéve
Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia

dhe pérvélimi, mund ta kycni pajisjen.

Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.

» Shtypni € pér té paktén 3
sekonda.

v ¢ ndizet, aktivizohet siguresa e
fémijéve.

Shénim: Shtypja sérish e & pér 3

sekonda c¢aktivizon siguresén e

fémijéve.

13.2 Aktivizoni dhe caktivizoni

modalitetin demo

Parakushtet
= Pagjisja éshté e ndezur.

Modalitetet pér pajisjen sq

= Depozita e ujit éshté hequr ose
éshté zbrazur.
» Zgjidhni njé nga dy opsionet:

» Pér pajisjet TPR411.... Shtypni
butonat Espresso dhe Foamed
milk pér 5 sekonda.

» Pér pajisjet TPR415...: Shtypni
butonat Americano dhe Latte
macchiato pér 5 sekonda.

v Pajisja kalon né modalitetin demo.

Shfagen paraqitje t& ndryshme.

Shénime

= NEé modalitetin demo aktiv, nuk
éshté e mundur té pérdoret pajisja.

= Shtypja sérish e butonave pérkatés
té pijeve pér 5 sekonda caktivizon
modalitetin demo.

14 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rriet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmijet aplikacionit
Home Connect, pér té pérshtatur
cilésimet bazé ose pér t& monitoruar
gjendjen aktuale té punés.

Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né ¢cdo vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né:
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet dhe shénimet né
aplikacionin Home Connect.

' Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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sq Home Connect

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Siguria”, Fage 135

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohé,
komandimi népérmijet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

= Né modalitetin e gatishmérisé sé
pérdorimit té lidhur né rrjet pajisjes
i nevojitet maks. 2 W.

14.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushti: Pajisja ka né vendin e

instalimit nj€ lidhje me rrjetin WLAN

(Wi-Fi) té shtépisé.

1. Skanoni QR-Code mé poshté.
- Fig. [E1
Pérmes kodit QR mund té instaloni
aplikacionin Home Connect dhe té
lidhni pajisjen.

2. Shtypni & derisa té pulsojé =.
— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 142

v Shiriti i ecurisé LED tregon 2 LED
pér Wi-Fi "aktiv/giftimi aktiv".

3. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

Shénime

= Kur riinstaloni aplikacionin
Home Connect, shtypni "Shtoni né
pajisje". Nése aplikacioni
Home Connect éshté instaluar
tashmé dhe pajisje té tjera jané té
lidhura, atéheré shtypni "+ Shtoni
pajisje".

= Bluetooth nevojitet vetém pér
procesin e lidhjes. Pas procesit,
Bluetooth fiket automatikisht.
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14.2 Pérdorimi i pajisjes me
aplikacionin
Home Connect

Me aplikacionin Home Connect mund
ta rregulloni dhe ta ndizni pajisjen
nga distanca.

/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Ndezja pa mbikéqgyrje pérmes

aplikacionit Home Connect mund té

shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos e futni dorén poshté
shpérndarésit té€ pijes ndérsa
nxirret pija.

» Mbajini personat, vecanérisht
fémijét, larg pajisjes.

Parakushtet

= Pajisja éshté e lidhur me rrjetin
elektrik.

= Pajisja éshté e lidhur me rrjetin e
internetit té shtépisé dhe me
aplikacionin Home Connect.
Sapo pajisja té lidhet me
Home Connect, & ndizet né
panelin e kontrollit. Nga kjo piké e
tutje, pajisja vendoset né
modalitetin né distancé dhe mund
t'i ndryshoni cilésimet e pajisjes
shtépiake pérmes aplikacionit
Home Connect.

14.3 Software Update

Kjo vecori ju lejon té pérditésoni

softuerin e pajisjes, pér shembull, pér

optimizime, rregullime té defekteve

ose pérditésime gé lidhen me

siguriné.

Kushtet paraprake

= Jeni pérdorues i regjistruar i
Home Connect.

= Aplikacioni Home Connect éshté i
instaluar né pajisjen portative.

= Pajisja éshté e lidhur me serverin
Home Connect.



Aplikacioni Home Connect ju
informon pér pérditésimet e
disponueshme té softuerit.

Ju mund ta gjeni versionin aktual té
softuerit né aplikacionin

Home Connect tek informacionet pér
pajisjen.

Pas njé shkarkimi té suksesshém,
mund ta filloni instalimin pérmes
aplikacionit Home Connect kur té jeni
té lidhur me rrjetin Wi-Fi t& shtépisé
tuaj. Pas njé instalimi t&€ suksesshém,
do té njoftoheni pérmes aplikacionit
Home Connect.

Shénime

= Pérditésimi i softuerit pérbéhet nga
dy hapa.
— Shkarkimi né hapin e paré.
— NE& hapin e dyté, instalojeni né

pajisje.

= Mund té vazhdoni ta pérdorni
pajisjen ndérsa éshté duke u
shkarkuar. Né varési té cilésimeve
personale né aplikacionin
Home Connect, njé pérditésim i
softuerit mund té shkarkohet
gjithashtu automatikisht.

= |nstalimi mund té zgjasé deri né 15
minuta. Nuk mund ta pérdorni
pajisjen gjaté instalimit. Mos e
higni pajisjen nga priza gjaté
pérditésimit.

= NE rastin e njé pérditésimi gé
lidhet me siguring, rekomandohet
ta instaloni sa mé shpejt t€ jeté e
mundur.

14.4 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té
pajisjes suaj né njé rrjet té€ lidhur me
internetin, pajisja juaj transmeton
kategorité e méposhtme té té

Pastrimi dhe kujdesi sq

dhénave né serverin Home Connect

(Regijistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (gé
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit té
integruar t& komunikimit Wi-Fi).

= Certifikatén e sigurisé s& modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé€ informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit té pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém té€ méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit

pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté |

nevojshém né momentin gé déshironi

té pérdorni pér heré té paré

funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té€ pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t€ dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.

15 Pastrimi dhe kujdesi

15.1 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té€ démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbaijtje
alkooli.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe t€ zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.

» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét", Fage 144

Késhilla

= |Lajini miré leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Higini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
qumeéshtit, t& detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

15.2 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekitrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.
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» NE& pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
IEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
0se pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [&rini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj

temperaturés dhe mund té démtohen

gjaté larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit
né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60 °C.

1. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.

2. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e Iéfytit me njé lecké té
buté dhe té& njomé.

3. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

4. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét lévizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.



15.3 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité
kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té evituar depozitat. Ndigni
udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

- Fig. EY - B4

15.4 Pastrimi i shpérndarésit
té pijeve
Pastrojeni rregullisht shpérndarésin e

pijes. Ndigni udhézimet e figurés né
fillim té udhézimeve.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Shpérndarési i pijes dhe tubi i thithjes

nxehen shumé.

» Mos e prekni kurré shpérndarésin
e pijes sé nxehté apo tubin e
thithjes.

» Léreni shpérndarésin e pijes sé
nxehté dhe tubin e thithjes té
ftohen pérpara se t'i prekni.

~Fig. A - @

Késhilla

= Nése déshironi ta pastroni
shpérndarésin e pijes vecanérisht
me kujdes, mund té pérdorni
programin e shérbimit t& pastrimit
té sistemit t&€ quméshtit.
— "Filloni pastrimin e sistemit té
qumeéshtit", Faqe 156

= Mund t’i pastroni té gjithé
komponentét e shpérndarésit té
pijeve né enélarése.

15.5 Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes
Pérvec procesit té pastrimit

automatik, higni dhe pastrojeni ¢do
javé njésiné e pérgatitjes. Ndigni

Pastrimi dhe kujdesi sq

udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, Iérini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Pastrimi i papérshtatshém mund ta

démtojé njésiné e pérgatitjes.

» Mos pérdorni detergjent.

» Mos pérdorni detergjenté acetiké
dhe acidiké.

» Mos i lani né enélarése.

- Fig. B - Ed

Shénim: Dera e dhomézés sé
pérgatities mund té mbyllet vetém
nése njésia e pérgatitjes éshté futur
si¢ duhet.

15.6 Programi i shérbimit

Pér ta pastruar plotésisht pajisjen,
pérdorni programet e shérbimit.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

Shénime

= Shiriti LED i ecurisé tregon deri ku
ka arritur procesi.

= NEse pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

Késhilla

= Pérvec procesit té& pastrimit
automatik, higni dhe pastrojeni ¢do
javé njésiné e pérgatitjes.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

= P&r njé tretje mé té miré dhe mé té

shpejté té tabletés sé& zhgélgerimit,
pérdorni ujé té vakét pér
programet e shérbimit.

Filloni pastrimin e sistemit té
quméshtit

Procesi merr rreth 3 minuta.

1.

Shtypni (.

Shénim: Kur kolektori té jeté plot,
drita do té pulsojé edhe 3, dhe
duhet ta zbrazni kolektorin dhe ta
vendosni sérish pér té filluar
procesin.

Pulsojné & dhe D.

. Zhvendosni tubin e quméshtit dhe

tubin e marrjes s& quméshtit né
pozicionin € géndrimit.

. Shtypni D.

Programi i pastrimit té€ sistemit té
qumeéshtit fillon.

Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

Programi pérfundon dhe pajisja
éshté sérish gati pér puné.

Nisja e Calc'n Clean
Procesi merr rreth 30 minuta.
Shénime

¢ ndizet kur éshté e nevojshme
Calc'n Clean. ¢ ndizet kur nevojitet
urgjentisht Calc'n Clean. & pulson
dhe té gjitha dritat LED, pérvec =,
jané té fikura kur asnjé funksion né
pajisje nuk éshté mé i mundur
pérveg fikjes sé pajisjes ose nisjes
sé Calc'n Clean.

Pasi té keté filluar Calc'n Clean,
programi nuk mund té anulohet
meé.

D> pulson sa heré gé pérfundon njé
hap dhe mund té fillohet hapi
tjetér.

. Shtypni G.
v Pulsojné L4 dhe R,
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2. Higni dhe zbrazni vasketén dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

3. Pastrojeni vasketén dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

4. Zhvendosni tubin e quméshtit dhe
tubin e marrjes s& gqumeéshtit né
pozicionin e géndrimit.

Pulsojné D, & dhe L.

. Shtypni D.

Pulson .

. Hapni derén e dhomés sé
pérgatitjes.

7. Higeni njésiné e pérgatitjes sé
kafesé, pastrojeni dhe vendoseni
sérish.

8. Vendosni njé tableté pastrimi né
njésiné e pérgatitjes.

- Fig. il

9. Mbylini derén e dhomés sé
pérgatitjes.

v Pulsojné D dhe .

10.Shtypni D.

v Pulson L.

v Nése ka filtér uji, do té pulsojé
edhe Bl.

11.Higeni tasin e ujit dhe zbrazeni.

12.Nése ka filtér uji, higeni.

13.Mbushni tasin e ujit me ujé té
pijshém té freskét dhe té vakét, pa
gaz, deri né shenjén "calc".

14.Shtoni njé tableté pastruese né ujé
dhe trazojeni derisa tableta té
tretet plotésisht.

15.Rivendosni depozitén e ujit dhe
vendosni njé mbajtése me
kapacitet prej té€ paktén rreth 1 |
nén sistemin e I&fytit.

v Pulsojné D dhe L.

v Nése ka filtér uji, do té pulsojé
edhe B,

o < o



16.Shtypni D.

v Programi fillon, pastron dhe
zhgélgerézon pajisjen.

v (& ndricon.

v Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

v Pulson .

v Nése ka filtér uji, do té pulsojé
edhe B

17.Higeni dhe pastroni tasin e ujit.

18.Vendoseni sérish filtrin e ujit.

19.Mbusheni tasin e ujit me ujé té
pijshém, té ftoht&, t€ pagazuar deri
né shenjén e maksimumit.

v Pulsojné D> dhe .

20.Shtypni D.

v Programi fillon, pastron dhe
shpélan pajisjen.

v Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

v Pulson L.

21.Higni dhe zbrazni vasketén dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

22.Pastrojeni vasketén dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

v Programi pérfundon dhe pajisja
éshté sérish gati pér puné.

Resetimi i programit té shérbimit

Kryeni hapat e méposhtém nése njé

program shérbimi éshté ndérpreré,

p.sh. nga shképutja e korrentit.

1. Kur pulsojné lJ dhe f, higeni dhe
zbrazni kolektorin dhe enén e
llumit té kafesé.

Ménjanimi i defekteve sq

2. Pastrojeni vasketén dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

3. Zhvendosni tubin e guméshtit dhe
tubin € marrjes s& gqumeéshtit né
pozicionin e géndrimit.

v Pulsojné D, & dhe L.

4. Shtypni D.

v Pulson 4.

v Nése ka filtér uji, do té pulsojé

edhe B,

. Higeni tasin e ujit dhe zbrazeni.

. Nése ka filtér uji, higeni.

. Mbusheni tasin e ujit me ujé té
pijshém, té ftoht&, t€ pagazuar deri
né shenjén e maksimumit.
Pulsojné D> dhe .

. Shtypni D.

Pajisja do té shpélahet.

Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

Pulson L.

9. Higni dhe zbrazni vasketén dhe

mbajtésen e kafesé sé bluar.

10.Pastrojeni vasketén dhe enén e

kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

v Pajisja do té shpélahet.

11.Nése éshté hequir filtri i ujit, higeni

tasin e ujit dhe zbrazeni.
12.Vendoseni sérish filtrin e ujit.
13.Mbusheni tasin e ujit me ujé té
pijshém, té ftohté, té pagazuar deri
né shenjén e maksimumit.

v Programi pérfundon dhe pajisja

éshté sérish gati pér puné.

(3]

< 0 < N o
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16 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

Késhillé: Lidhni pérgjithmoné pajisje me aplikacionin Home Connect pér té
marré automatikisht pérditésime té softuerit. Késhtu korrigjohen gabimet,
kryhen pérmirésime té performancés dhe instalohen vecori té reja. Né
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sq Meénjanimi i defekteve

aplikacionin Home Connect, do t& merrni gjithashtu informacione mé té
hollésishme rreth statusit té funksionimit té pajisjes.

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t& pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet t& zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nuk reagon Pajisja ka njé defekt.
me. 1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.

2. Futeni né prizé.

Home Connect nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon si¢ duhet.  » Shkoni te www.home-connect.com.

Pajisja nxjerr vetém Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
ujé, jo kafe. » Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
— "Pastrimi | njésisé sé pérgatitjes”, Fage 155

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v v v

Njésia e pérgatities nuk pérdoret si¢c duhet.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni derén e dhomézés sé pérgatitjes sé pijeve.

Pajisja nuk nxjerr Shpérndarési i pijeve éshté i ndotur.
shkumé guméshti. » Pastroni shpérndarésin e pijes me doré ose né
enélarése.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé gqumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i guméshtit té jeté i zhytur né
qumeésht.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Pajisja éshté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Shpérndarési i pijes
nuk thith gumésht.

Shpérndarési i pijes nuk éshté montuar si¢ duhet.
» Montoni si¢ duhet shpérndarésin e pijes.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
gumeésht.

Shkuma e quméshtit
éshté shumé e ftohté.

Quméshti &shté shumé i ftohté.
» Pérdorni gumésht té vakeét.

Pajisja nuk léshon ujé
té nxehté.

Shpérndarési i pijeve éshté i ndotur.
» Pastroni shpérndarésin e pijes me doré ose né
enélarése.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén.

3. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té 1évizshém.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori €shté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Njésia e pérgatities nuk éshté né pozicionin e heqgjes.
» Ndizni pérséri pajisjen.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja €shté shumé e nxehté.

1. Shképuteni pajisjen nga ushgimi elektrik duke
pérdorur ¢elésin e energjisé.

2. Prisni 1 orég, pér ta Iéné pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

vy vv
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Cilésia e kafes ose e
shkumés sé& quméshtit
luhatet sé tepérmi.

Pajisja éshté gélgeruar.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Cilésia e shkumés sé
qumeéshtit luhatet.

Cilésia e shkumés sé quméshtit varet nga lloji i

qumeéshtit ose Iéngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e quméshtit
ose |éngjet e perimeve.

Kafja nuk del ose del
vetém me pika.

Nuk éshté arritur sasia
e caktuar e mbushjes.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 150

Pajisja €shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Pajisja €shté e ndotur.

» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities”, Fage 155
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Fortésia e kafesé éshté caktuar shumé lart.
» Ulni fortésiné e kafesé né, pér shembull, normale.

Kafeja nuk ka krem.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 150

Kafja éshté shumé e
athét.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 150

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé e
hidhur.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kafja éshté shumé e
hidhur.

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té
djegur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 150

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatities éshté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré

optimale.

» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té
imét.

— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 150

Pluhuri i kafesé nuk éshté i mjaftueshém.
» Pérdorni 2 lugé rrafsh me pluhur kafeje.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

@ ndizet dhe
animacioni i pajisjes
funksionon
vazhdimisht.

Njésia e pérgatitjes éshté e shtangét, e ndotur ose e
bllokuar (kodi i gabimit E6523).

» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

— "Pastrimi | njésisé sé pérgatities”, Fage 155

&J ndizet dhe
animacioni i pajisjes
funksionon
vazhdimisht.

Gabim né sistemin e ujit (kodi i gabimit E3401).

1. Shképuteni pajisjen nga ushgimi elektrik dhe prisni 1
minuté.

2. Lidhni sérish pajisjen me ushgimin elektrik dhe
ndizeni.

Ndizen & dhe .

Sistemi nuk merr ujé (kodi i gabimit E3101).

1. Higni depozitén e ujit.

2. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té 1évizshém.

3. Nése ka njé filtér uji, higeni filtrin e uijit.

4. Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té& pagazuar.

Ndizet = dhe pulson
8.

Temperatura e funksionimit té pajisjes éshté shumé e

larté ose shumé e ulét (kodet e gabimit E2002, E8432,

E9120).

1. Higeni pajisjen nga priza dhe prisni derisa pajisja té
arrijé temperaturén e kérkuar té funksionimit.

2. Lidhni sérish pajisjen me ushgimin elektrik dhe
ndizeni.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

@ ndizet dhe
animacioni i pajisjes

Mulliri €shté i shtangét ose i bllokuar nga njé objekt i
huaj (kodi i gabimit E6503).

funksionon 1. Higeni pajisjen nga priza dhe prisni 1 minuté.
vazhdimisht. 2. Futeni sérish pajisjen né prizé dhe ndizeni.
3. Nése mesazhi i gabimit vijon té shfaget, kontaktoni
me shérbimin e klientit.
Pulson c=. Tensioni dhe/ose frekuenca e ushgimit elektrik éshté

jashté diapazonit té€ lejuar (kodet e gabimit E9002,
EQ024).
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220-240 V.

Animacioni i pajisjes
funksionon
vazhdimisht dhe nuk i
pérgjigjet mé
funksionimit.

Njé modul elektronik i pajisjes nuk pérgjigjet mé, nuk

éshté funksional apo éshté i démtuar (kodet e gabimit

EOOOE, EO10F, EO50F).

1. Higeni pajisjen nga priza dhe prisni 1 minuté.

2. Futeni sérish pajisjen né prizé dhe ndizeni.

3. Nése mesazhi i gabimit vijon té shfaget, kontaktoni
me shérbimin e klientit.

Pajisja shfag
pérmbajtje té
ndryshueshme né
ekran dhe nuk i
pérgjigjet mé
funksionimit.

Pajisja éshté né modalitet demonstrimi.
» Caktivizoni modalitetin e demonstrimit.

Pulson & dhe nuk
éshté i mundur asnjé
ndérveprim tjetér me
pajisjen.

Pajisja éshté e kycur, pasi duhet kryer Calc'n Clean.
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.
— "Nisja e Calc'n Clean", Fage 156

= pulson shkurtimisht
pasi ndizet.

Ky éshté rikujtim pér aftésiné e rrjetit t€ pajisjes. Ky
rikujtim do té shfaget né intervale té rregullta.
» Nuk kérkohet asnjé veprim nga ana juaj.

Pulson D.

Procesi éshté duke pritur pér konfirmim pér té
vazhduar.
» Shtypni D pér té vazhduar procesin.

Pulsojné L4 dhe &,

Programi i shérbimit u ndérpre.
» Resetoni programin e shérbimit.
— "Resetimi i programit t& shérbimit", Faqe 157
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17 Transporti, ruajtja dhe
hedhja

17.1 Aktivizoni shkarkimin e
ujit té mbetur

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté
transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

Parakushti: Pajisja éshté gati pér

puneé.

1. Mbani shtypur & dhe ¢ pér té
paktén 3 sekonda.

v Pulson K.

v Nése ka filtér uji, do té pulsojé
edhe Bl.

2. Higeni tasin e ujit dhe zbrazeni.

3. Nése ka filtér uji, higeni.

4. Vendosni né vend depozitén e
zbrazur té ujit.

v Pulsojné D dhe L.

5. Shtypni D.

v Shiriti LED i ecurisé tregon njé
animacion té larjes.

v Pulson L.

6. Higni dhe zbrazni kolektorin dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

7. Pastrojeni kolektorin dhe enén e
kafesé sé bluar, dhe vérini sérish
né vend.

v Pajisja kalon né modalitetin pasiv.

8. Higeni pajisjen nga priza.

17.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen |&ndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

Transporti, ruajtja dhe hedhja sq

2. Pritni kordonin elekitrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t& komunés
ose qytetit.

B

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

18 Shérbimi i klientit

Do té merrni nga shérbimi yné i
klientit pjesé té tjera kémbimi
origjinale funksionale dhe té
magazinueshme pér deri 10 vjet pas
vénies né garkullim té pajisjes suaj.
Pér informacione t&é métejshme
drejtojuni shérbimit toné té klientit.
Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit éshté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
klientit i gjeni pérmes kodit QR né
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dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né
www.bosch-home.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit té
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

18.1 Numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD)
dhe numri rendor (Z-Nr.)

Kur kontaktoni me shérbimin e
klientit, do t'ju duhet numri i produktit
(E-Nr.), numri serial (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.), té cilin mund ta gjeni
né pllakén e specifikimeve té
pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

19 Té dhénat teknike

Tensioni 220-240V ~
Frekuenca 50/60Hz
Vlera e lidhjes 1500 W
Presioni maksimal i 15 bar

pompés, statik

Kapaciteti maksimal, 1,81
depozita e ujit (pa
filtér)

Kapaciteti maksimal, 275 g
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit
Lartésia e pajisjes 378 mm

' Sipas pajimit t& pajisjes
164

Gjerésia e pajisjes 272 mm
Thellésia e pajisies 472 mm
Pesha, bosh =8 kg
Lloji i blueses Qeramiké

19.1 Informacione pér softuer
falas dhe burim té hapur

Ky produkt pérmban komponenté
softueriké, té cilét jané té licencuar
nga mbajtésit e t& drejtés sé autorit si
softueré falas ose me burim té hapur.
Informacionet pérkatése té licencés
jané té ruajtura né pajisjen e
shtépisé. Aksesi né informacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet
népérmjet aplikacionit

Home Connect: "Profili ->
Informacioni ligjor -> Informacioni i
licencés".! Mund ta shkarkoni
informacionin e licencimit dhe nga
fagja e internetit e produktit té&
markés. (Ju lutemi kérkoni né fagen
e internetit pér produktin sipas
modelit tuaj té pajisjes dhe
dokumente té tjera.) Né ményré
alternative mund té€ kérkoni
informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Munchen.

Kodi i pérkatés burimor do té vihet
né dispozicion sipas kérkesés.

Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né
adresén ossrequest@bshg.com ose
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Miinchen.

Subjekti: ,OSSREQUEST"
Shpenzimet pér pérpunimin e
kérkesés suaj do ju vendosen juve
né llogari. Kjo oferté vilen tre vjet pas
datés sé blerjes ose té paktén pér
periudhén gjaté sé cilés ofrojmé


https://www.bosch-home.com

Deklarata e konformitetit

mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
pajisjen pérkatése.

sq

20 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né internet né adresén
www.bosch-home.com né fagen e produktit t& pajisjes suaj te dokumentet
shtesé.

€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (56150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 180 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.
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Appliances

App -

® BOSCH l
Connect your home appliance today and enjoy the \‘” "/ N
following benefits: Favarites
« Everything to hand, anywhere: get appliance information, 2 oo

start programmes and discover recipes and inspiration at Easy Access
any time. ® o

» Your appliance is always improving: activate extra
features, such as the coffeePlaylist, and improve
performance with free updates.

» Easy to maintain: use reminders, keep track of your
appliance's status and open digital instructions at any
time.

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001401502 (060813)
sl, hr, sr, mk, sq


https://qr.home-connect.com/bosch?aG9tZWNvbm5lY3Q6Ly9vcGVuUGFpcmluZz9wc2V1ZG9WaWI9Qk9fQ09GRkVFX1NlcmllNF9CbGFja2V5ZSZjaWQ9cGFpcmluZ19ib19hbGxfc2RhJTdFJTdFdXNlcm1hbnVhbCU3RWNvZmZlZW1ha2VyJTdFcXJjb2RlJTdFU2VyaWU0QmxhY2tleWU=
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com

	Fully automatic espresso machine
	sl
	Kazalo
	Varnost
	Definicija opozorilnih besed
	Splošna navodila
	Namenska uporaba
	Omejitev kroga uporabnikov
	Varnostna navodila

	Varstvo okolja in varčevanje
	Odlaganje embalaže novega aparata
	Varčevanje z energijo

	Namestitev in priključitev
	Obseg dobave
	Postavitev in priključitev stroja

	Spoznavanje
	Aparat
	Posoda za izmet
	Upravljalno polje

	Osnovne nastavitve
	Sprememba osnovnih nastavitev
	Pregled osnovnih nastavitev
	Ponastavitev aparata na tovarniške nastavitve
	Nastavitev samodejnega izklopa

	Pregled napitkov
	Pregled parametrov napitka
	Pribor
	Pred prvo uporabo
	Priprava in čiščenje aparata
	Prva uporaba
	Določanje trdote vode
	Pregled stopnje trdote vode
	Nastavitev trdote vode
	Uporaba vodnega filtra
	Vstavljanje ali zamenjava vodnega filtra
	Deaktiviranje vodnega filtra

	Splošna navodila

	Osnovno upravljanje
	Vklop ali izklop aparata
	Priprava napitka
	Priprava napitka

	quickCup
	Pripravljanje napitka za dve skodelici hkrati
	doubleShot
	Slow Brew in Cold Brew

	Osebne nastavitve
	Izbira in obdelava profila

	Mlin
	Nastavitev stopnje mletja

	Načini delovanja za aparat
	Aktiviranje in deaktiviranje otroškega varovala
	Aktiviranje in deaktiviranje demonstracijskega načina

	Home Connect
	Nastavitev Home Connect
	Upravljanje aparata z aplikacijo Home Connect
	Posodobitev programske opreme
	Varstvo podatkov

	Čiščenje in nega
	Čistila
	Čiščenje aparata
	Čiščenje posode za izmet in posode za kavni ostanek
	Čiščenje razdelilnika napitkov
	Čiščenje grelne enote
	Servisni programi
	Zagon čiščenja sistema za pripravo mleka
	Zaženite Calc'n Clean
	Ponastavitev servisnih programov


	Odpravljanje motenj
	Transport, skladiščenje in odstranjevanje
	Aktiviranje praznjenja preostale vode
	Odstranitev starega aparata v odpad

	Servisna služba
	Številka izdelka (E-Nr.), proizvodna številka (FD) in števna številka (Z-Nr.)

	Tehnični podatki
	Informacije o brezplačni programski opremi in opremi Open Source

	Izjava o skladnosti

	hr
	Sadržaj
	Sigurnost
	Definicija signalnih riječi
	Opće napomene
	Namjenska uporaba
	Ograničenje kruga korisnika
	Sigurnosne napomene

	Zaštita okoliša i ušteda
	Zbrinjavanje ambalaže u otpad
	Ušteda energije

	Postavljanje i priključivanje
	Opseg isporuke
	Postavljanje i priključivanje uređaja

	Upoznavanje
	Uređaj
	Posuda za kapanje
	Upravljačka ploča

	Osnovne postavke
	Promjena osnovnih postavki
	Pregled osnovnih postavki
	Vraćanje uređaja na tvorničke postavke
	Namještanje automatskog isključivanja

	Pregled napitaka
	Pregled parametara napitka
	Pribor
	Prije prve uporabe
	Priprema i čišćenje uređaja
	Prvo puštanje u rad
	Određivanje tvrdoće vode
	Pregled stupnjeva tvrdoće vode
	Namještanje tvrdoće vode
	Korištenje filtra za vodu
	Postavljanje ili zamjena filtra za vodu
	Deaktiviranje filtra za vodu

	Opće napomene

	Osnovno rukovanje
	Uključite ili isključite uređaj.
	Priprava napitaka
	Priprema napitka

	quickCup
	Priprava dvije šalice istodobno
	doubleShot
	Slow Brew i Cold Brew

	Personalizacija
	Promjena i uređivanje profila

	Stroj za mljevenje
	Namještanje stupnja mljevenja

	Načini rada uređaja
	Aktiviranje i deaktiviranje zaštite djece
	Aktiviranje i deaktiviranje demonstracijskog načina rada

	Home Connect
	Namještanje aplikacije Home Connect
	Upravljanje uređajem putem aplikacije Home Connect
	Ažuriranje softvera
	Zaštita podataka

	Čišćenje i održavanje
	Sredstva za čišćenje
	Čišćenje uređaja
	Čišćenje posude za kapanje i spremnika za talog
	Čišćenje dispenzera napitaka
	Čišćenje jedinice za kuhanje
	Servisni programi
	Pokretanje čišćenja sustava za mlijeko
	Pokrenite Calc'n Clean
	Resertiranje servisnog programa


	Uklanjanje smetnji
	Transport, skladištenje i zbrinjavanje
	Aktivacija pražnjenja preostale vode
	Zbrinjavanje starih uređaja u otpad

	Servisna služba
	Proizvodni broj (E-Nr.), tvornički broj (FD) i redni broj (Z-Nr.)

	Tehnički podaci
	Informacije o besplatnom softveru i softveru otvorenog koda

	Izjava o sukladnosti

	sr
	Sadržaj
	Bezbednost
	Definicija signalnih reči
	Opšte napomene
	Namenska upotreba
	Ograničenje kruga korisnika
	Napomene za bezbednost

	Zaštita životne sredine i štednja
	Odlaganje ambalaže u otpad
	Štednja energije

	Postavljanje i priključivanje
	Obim isporuke
	Postavljanje i priključivanje uređaja

	Upoznavanje sa uređajem
	Uređaj
	Posuda za kapanje
	Komandno polje

	Osnovna podešavanja
	Promena osnovnih podešavanja
	Pregled osnovnih podešavanja
	Resetovanje uređaja na fabričko podešavanje
	Podešavanje automatskog isključivanja

	Pregled napitaka
	Pregled parametara za napitak
	Pribor
	Pre prve upotrebe
	Priprema i čišćenje uređaja
	Prvo puštanje u rad
	Utvrđivanje tvrdoće vode
	Pregled stepena tvrdoće vode
	Podešavanje tvrdoće vode
	Upotreba filtera za vodu
	Umetanje ili zamena filtera za vodu
	Deaktiviranje filtera za vodu

	Opšte napomene

	Osnovno rukovanje
	Isključivanje ili uključivanje uređaja
	Priprema napitka
	Priprema napitka

	quickCup
	Istovremeno istakanje napitka u dve šoljice
	doubleShot
	Slow Brew i Cold Brew

	Personalizacija
	Izbor i uređivanje profila

	Mehanizam za mlevenje
	Podešavanje stepena mlevenja

	Režimi rada uređaja
	Aktiviranje i deaktiviranje zaštite za decu
	Aktiviranje i deaktiviranje demo režima

	Home Connect
	Podešavanje aplikacije Home Connect
	Rukovanje uređajem sa aplikacijom Home Connect
	Ažuriranje softvera
	Zaštita ličnih podataka

	Čišćenje i održavanje
	Sredstva za čišćenje
	Čišćenje uređaja
	Čišćenje posude za kapanje i posude za talog kafe
	Očistiti razdelnik za napitke
	Čišćenje jedinice za kuvanje
	Servisni programi
	Pokretanje čišćenja sistema za mleko
	Pokretanje programa Calc'n Clean
	Resetovanje servisnih programa


	Otklanjanje smetnji
	Transport, čuvanje i odlaganje u otpad
	Aktiviranje pražnjenja preostale vode
	Odlaganje starih uređaja u otpad

	Korisnička služba
	Broj proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-Nr.)

	Tehnički podaci
	Informacije o besplatnom i Open Source softveru

	Izjava o usaglašenosti

	mk
	Содржина
	Безбедност
	Дефиниција за сигнални зборови
	Општи напомени
	Наменско користење
	Ограничување на групата на корисници
	Безбедносни напомени

	Заштита на животната средина и штедење
	Отстранување на пакувањето
	Штедење енергија

	Поставување и приклучување
	Обем на испорака
	Поставување и приклучување на уредот

	Запознавање
	Уред
	Послужавник за собирање вода
	Контролно поле

	Основни поставки
	Промена на основните поставки
	Преглед на основните поставки
	Ресетирање на уредот на фабрички поставки
	Поставување на автоматското исклучување

	Преглед на пијалаци
	Преглед на параметрите за пијалаци
	Опрема
	Пред првата употреба
	Подготовка и чистење на уредот
	Прво ставање во употреба
	Утврдување на тврдоста на водата
	Преглед на степени на тврдост на водата
	Поставување на тврдоста на водата
	Користење на филтерот за вода
	Вметнување или обновување на филтерот за вода
	Деактивирање на филтерот за вода

	Општи напомени

	Основно ракување
	Вклучување или исклучување на уредот
	Добивање пијалак
	Точење пијалак

	quickCup
	Точење две шолји наеднаш
	doubleShot
	Slow Brew и Cold Brew

	Персонализација
	Избирање и уредување на профилот

	Мелница
	Поставување на степенот на мелење

	Работни режими за уредот
	Активирање и деактивирање на безбедноста за деца
	Активирање и деактивирање на демо-режимот

	Home Connect
	Инсталирање Home Connect
	Ракување со уредот со апликацијата Home Connect
	Ажурирање на софтверот
	Политика на приватност

	Чистење и нега
	Средство за чистење
	Чистење на уредот
	Чистење на послужавникот за собирање вода и садот за талог од кафе
	Чистење на дозерот за пијалаци
	Чистење на единицата за приготвување
	Сервисни програми
	Стартување на чистењето на системот за млеко
	Стартување на Calc'n Clean
	Ресетирање на сервисните програми


	Отстранете ги пречките
	Транспортирање, складирање и отстранување
	Активирање празнење на остатокот вода
	Отстранување на стариот уред

	Сервисна служба
	Број на производ (E-Nr.), сериски број (FD) и секвентен број (Z-Nr.)

	Технички податоци
	Информации за бесплатен и слободен софтвер

	Изјава за сообразност

	sq
	Përmbajtja
	Siguria
	Përkufizimi i fjalëve sinjalizuese
	Udhëzime të përgjithshme
	Përdorimi i parashikuar
	Kufizimi i rrethit të përdoruesve
	Udhëzime sigurie

	Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi
	Hedhja e paketimit
	Kursimi i energjisë

	Instalimi dhe lidhja
	Përmbajtja e dërgesës
	Instalimi dhe lidhja e pajisjes

	Njohja
	Pajisja
	Kolektori
	Paneli i komandimit

	Rregullimet bazë
	Ndryshimi i rregullimeve bazë
	Pasqyra përmbledhëse e rregullimeve bazë
	Rikthimi i pajisjes në rregullimet nga fabrika
	Caktimi i fikjes automatike

	Pasqyrë e pijeve
	Përmbledhje e parametrave të pijeve
	Aksesorët
	Përpara përdorimit për herë të parë
	Përgatitja dhe pastrimi i pajisjes
	Vënia në përdorim për herë të parë
	Përcaktoni fortësinë e ujit
	Pasqyrë e niveleve të fortësisë së ujit
	Vendosja e fortësisë së ujit
	Përdorimi i filtrave të ujit
	Vendosja ose heqja e një filtri uji
	Çaktivizoni filtrin e ujit

	Udhëzime të përgjithshme

	Përdorimi bazë
	Ndizni ose fikni pajisjen
	Marrja e pijes
	Nxjerrja e pijes

	quickCup
	Marrja e dy filxhanëve njëherësh
	doubleShot
	Slow Brew dhe Cold Brew

	Personalizimi
	Zgjidhni dhe modifikoni profilin

	Bluesja
	Vendosja e nivelit të bluarjes

	Modalitetet për pajisjen
	Aktivizoni dhe çaktivizoni siguresën e fëmijëve
	Aktivizoni dhe çaktivizoni modalitetin demo

	Home Connect
	Konfigurimi i Home Connect
	Përdorimi i pajisjes me aplikacionin Home Connect
	Software Update
	Mbrojtja e të dhënave

	Pastrimi dhe kujdesi
	Produktet e pastrimit
	Pastrimi i pajisjes
	Pastrimi i kolektorit dhe i mbajtëses së kafesë së bluar
	Pastrimi i shpërndarësit të pijeve
	Pastrimi i njësisë së përgatitjes
	Programi i shërbimit
	Filloni pastrimin e sistemit të qumështit
	Nisja e Calc'n Clean
	Resetimi i programit të shërbimit


	Mënjanimi i defekteve
	Transporti, ruajtja dhe hedhja
	Aktivizoni shkarkimin e ujit të mbetur
	Hedhja e pajisjes së vjetër

	Shërbimi i klientit
	Numri i produktit (E-Nr.), numri i prodhimit (FD) dhe numri rendor (Z-Nr.)

	Të dhënat teknike
	Informacione për softuer falas dhe burim të hapur

	Deklarata e konformitetit


